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Abstract: information is given about advanced philosophical, socio-political
thoughts in Central Asia at the end of the 19th century and the beginning of the 20th
century.

Key words: philosophical, socio-political thoughts, modernity, culture,
enlightenment, worldview, mysticism, tradition, lifestyle, life and cregtivity.

Enter

"Munavvar" means enlightened, radiant. In Turkey, even now, this word is used
instead of an intellectual. It is said that "Qari" is the one who recites the Qur'an in a
solemn manner. Hewas born in an enlightened family in Tashkent and grew up worthy
of his name. It is known from the documents that he was born and raised in
Shaikhontohur daha, Darkhan neighborhood. His father, Abdurashidkhan, was a
mudarris, and his mother, Khosiatkhan, was an equestrian. Munavvar was educated by
his mother. First, he studied at the Y unuskhan madrasa in Tashkent, then in Bukhara.,
At the end of the 90s of the last century, he joined the Jadids, and in 1901 he was one
of thefirst to open a"modern Jadid" school in Tashkent. For these schools, it compiles
and publishes alphabets and chrestomatiies such as "Adibi avval", "Adibi soni",
"Tawjid al-Qur'an" ("Recitation of the Qur'an"), "Yer Yuzi" ("Geography"). These
textbooks were published separately at least 2-3, at most 9-10 times between 1901 and
1917.

Munavvargari and his school had a high reputation. For example: such an
argument can be given. In one of the 1914 issues of "Oyna' magazine, Mahmudhoja
Behbudi's answer to the question of the customers about the prospects of higher
national education in Turkestan was printed. Behbudi said that Munavvarqori's school
in Tashkent could be the basis for such higher education.

Munavvargori Abdurashidkhanov, the leader of the Central Asian Jadidist
movement, said, "No nation in the world will step on the path of development and
culture without a mother tongue and a national press."

Abdurashidkhanov Munavvar Qori was born in 1878 in the Darkhan
neighborhood of Shaikhontohur district of Tashkent in an intellectual family. The
leader of the Central Asian Jadidism movement, the founder of the 20th century Uzbek
national press and the national school of the new method, one of the organizers of the
new national theater, writer and poet.
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As a young orphan from his father, he received his initial education from his
mother. Then he studied at the Mirarab madrasa in Bukhara, but did not finish his
studies, he returned to Tashkent and worked as an imam and teacher. He continued his
studies at the Eshanquli Dodkhoh Madrasah. In 1901, he opened the Usuli Jadid schooal,
created a special curriculum for these schools, and wrote textbooks. Since 1904, he has
been involved in social, political and cultural life.

Munavvar Qori opens the first newspaper publishing house "Khurshid" in 1906.
Later, he works as an editor in "Ngjot" and "Kengash" newspapers, and as the chief
editor in "Sadoyi Turkistan" newspaper.

Munavvar Qori Abdurashidkhanov is one of the founders of Uzbek theater. He
showed "bad habits" and how to correct them with the help of theater. His troupe is
called "Turon". The troupe operated from 1914 to 1924.

After the February revolution of 1917, Munavvar Qori openly expressestheidea
of creating a people's democratic state of Turkestan. He supports the "Turkistan
Autonomy" created in Kok. In April 1918, he was appointed rector of Turkestan State
University. In 1918, he opened the "Turkish hearth" scientific and educational society.

In the 1920s, Munavvar Ghori headed the secret organizations "National Union"
and "National Independence”.

In the mid-1920s, repression intensified and Munavvar Qori was removed from
all positions. However, thisdid not stop him from promoting the idea of independence.

Hamza, Elbek, Oybek, Akmal Ikramov, Abdulhai Tajiyev, Salimkhan
Tillakhanov, Qayum Ramazon, Bahrom Heydari, Mannon Uygur, cultural figures,
writers, scientists were students of Munavvar Kari.

He was arrested in 1929 and shot in 1931. He was buried in the Vagankovo
cemetery in Moscow.

The services of Munavvarqori were great in the arrival of the Uzbek press. He
was one of the organizers and authors of "Taragqi” newspaper, which was published
in 1906 and was the first example of the Uzbek press. In the same year, Munavvargari
himself published the newspaper "Khurshid'. One of the active authors of the
newspaper was Khudoyor Khan's son Fansurulobek. The famous article "Khairul
umuri avsotukho" which strongly rejected the participation of Mahmudhoja Behbudi's
(socialist) party was published in this newspaper (1906, No. 6). Then Munavvargori
was active in launching "Sadoyi Turkistan" (1914-15). In March 1917, he published
the newspaper Najot under his editorship. In June of thisyear, the"Kengash" magazine
was published in Tashkent by Ahmad Zaki Waliy. Soon after, Munavvarqori began to
lead its editorship.

It is impossible to imagine the emergence and historical development of the
Uzbek pressin general without Munavvarqori and his hundreds of passionate articles.
Munavvargori isone of the most notable representatives of social and political activism
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and the rise of national liberation at the beginning of the 20th century. Asit is known
from the biographies of Abdull Avloni, since 1901, "Jadidlar todasi" was formed from
local youths in Tashkent. Lawyer Ubaidulla Asatillakhojayev, poet Abdulla Avloni,
Nizomiddin Khojayev, who was the editor of "Sadoyi Turkistan" in 1914-15 and
corresponded with Leo Tolstoy in 1909, were identified as activists of this group.
Avloni informs him that he became a member in 1904. Munavvargari was one of its
founders. In 1909, together with other enlightened Jadids, he founded "Jamiyati
Khairiya'. In 1913, he founded the "Turon" society. Companies such as "Maktab" and
"Publishing" are opened. The purpose of the society was to stimulate education and
culture among the local Muslim population, to provide them with moral and spiritual
support, and to prepare and show plays for them. Munavvargari paid special attention
to educating young people in developed countries, thereby introducing the Nation and
Motherland to their children, and educating them about the world. From 1908 to 1923,
with his enthusiasm and initiative, more than a hundred Turkestans studied abroad. In
1920-23, Fitrat and Fayzulla Khojayev supported thisinitiative in Bukhara. According
to the data, only in 1922, the number of people studying in Germany reached 60. Four
of them (Jabbor Sattar, Saidali Khojayev, Ahmad Shukuri, Vali Qayumkhan) were
from Tashkent.

Although Munavvarqori did not write a play, Abdulla Awlani supported himin
the establishment of theater work in Turkestan. It is not for nothing that the charter of
the"Turon" society, created in 1913, emphasized theatrical work, and that the " Theatre
amateur troupe" was founded on its basis. On February 27, 1914, the drama
"Padarkush" was staged for the first time by this troupe in the "Colosseum” (now the
building of the Trade Exchange) in Tashkent. Munavvargari gives a speech about
theater and its importance during the audience. The press announces this day as
"Historical Day". Poet Tavallo writes a poem on this occasion. It contained the
following lines:

We are the Supreme Lord of the Seven Worlds,

The clarity of our sight is our verb, our nature.

Take alesson, young people, said the young people.

We are gone by editing the speech.

From the bottom of our hearts we heard what he said sincerely,
We know so many heresies, wow, we confess.

Munavvar Qori emphasizes the need to educate young people with hardworking,
high morals, and loyalty to universal human qualities, and calls on parents to properly
fulfill their sacred duties in raising children. He freely expresses his thoughts in this
regard in the poetic story "Reaps what one sows".

According to his story, a man's hair and beard turned gray, he became weak and
could not even stand up.
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Summary:

Munavvargori Abdurashidkhanov is a well-known Uzbek scientist and literary
critic, a person who made a great contribution to the fields of national spirituality and
culture.

In general, Munavvarqori Abdurashidkhanov's spiritual heritage has made a great
contribution to the development of Uzbek national spirituality and culture, and his
works and researches remain a valuable source for many generations,

The Jadidism movement, in its time, initiated the processes of comprehensive
education and national revival, and at the same time, it formed a cultural heritage of
great value for future generations. This heritage is till important in the development
of social and cultural life in the region today.
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OLIY TA’LIM MUASSASALARIDAGI TALABALARNI O‘QITISHDA
FOTOMETRIYA VA RANGSHUNOSLIK FANINING AMALIY
GRAFIKA DASTURLARIDAGI AHAMIYATI

lImiy tadgiqotchi: Usmonova Nafisa A’zam qizi
O ‘Zbekiston jurnalistikasi va ommaviy ahborotlar universiteti

Kalit so‘zlar: Amaliy grafika, yorug’lik, dastur, talaba, sovuq, issig, och vato‘q
ranglar, post, photoshop, fotometriya, Maldiva, brush tool, gradients, adjuments.

Annotatsiya: Ushbu tezisda Oliy ta’lim muassasalaridagi talabalarni o‘qitishda
fotometriya va rangshunoslik fanini amaliy grafika dasturilaridagi ahamiyati hagida
ma’lumot berilgan. Talabalar fotometriya fanini amaliy grafika dasturlarida ganday
to‘g’ri foydalanishi kerak ekanligi hagida ma’lumot berilgan.

Zamonaviy dunyoda yashayotgan ekanmiz kompyuter sohasini bir kunimisiz
tasavvur gila olmasak kerak. Hozirgi kunga kelib kompyuter sohasida deyarli barcha
soha vakillari uchun aohida datur yaratilmaogda. Amaliy grafika sohasida eng ko‘p
photoshop, illyustrator, coreldraw, blander va 3d max kabi dasturlarda foydalanib
ishlash oddiy holga aylangan.

Fotometriya so‘zi grekcha so‘zidan olingan bo‘lib foto-yorug’lik metriya-
o‘lchash degan ma’nolarni anglatadi.[1.1267]

Amaliy optikaning barcha tarmoglari uchun umumiy bo‘lgan ilmiy fan bo‘lib,
uning asosida nurlanish maydonining energiya xarakteristikalarning miqdoriy
o‘lchovlari amalga oshiradi. Fotometriyani fan sifatida asosini A.Gershun tomonidan
ishlab chiqilgan yorug’lik maydoni nazariyasi tashkil giladi.[3]

Bundan tashqgari fotometriya hozirgi kundatibbiyot sohlarida, texnika sohalarida,
sanoat sohalarida va san’atning barcha yo‘nalishlarida foydalanilayotganligini
uchratishimiz mumkin.

Oliy ta’lim muassasalaridagi talabalarni o‘qitishda fotometriya va rangshunoslik
fanini amaliy grafikadagi ahamiyati juda kattadir. Talabalar fotometriya va
rangshunoslik fani orgali bajarilayotgan grafik ish tasvirlarida ishlatilayotgan mavjud
obyektlarning komponovkasini to‘g’ri joylashtirishni o‘rganadilar. Albatta eng katta
urg’u berilgan mavzu asosida to‘g’ri kompozitsiya yarata olishdir. Tasviriy san’atda
ham eng muhim bajariladigan ishlardan biri bu to‘gri soya yorug’lik bera olish va rang
tanlashdan iborat. Yorug’lik rang tasvirdagi rang kabi kompozitsiyaning muhim
elementidir [2.223]. Ko‘rinib turibdiki yaratilayotgan barchaamaliy ishlar yorug’lik va
rang berish eng asosiy gismni tashkil qgiladi. Bugungi kunga kelib fotometriya va
rangshunoslik fanini amaliy grafika daturlaridan bo‘lgan photoshop daturida bajarish
mumkin. Buning uchun Adobe Photoshop dasturida fayl yaratib olinadi.(1-rasm)
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1-rasm. Fayl yaratish

Misol tarigasida mavzu Maldiva orollarida dam olish uchun yaratilgan post
tanlansa, shu mavzuga oid obyektlarni png formatida internet orgali yuklab olinadi.
(2,3,4,5,6,7-rasm)

2-rasm shlyapa 3-rasm chemodan 4-rasm palma daraxt

4-rasm yO‘gon moybo‘yoq 5-rasm qush

6-rasm kokos mevasi 7-rasm Maldiva sohili
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Birinchi qgilinadigan ish yuklab olgan obyektlarni komponovka qilib
joylashtiriladi. Mavzudan kelib chigib birinchi planga Maldiva orollarida dam olish
uchun yaratilgan post bo‘lganligi sababli, Maldivani anglatuvchi obyektlar birinchi
planga hajmi jihatidan kottaroq qilib ishlanadi va maydonining o‘rta gismiga
joylashtiriladi. Orga fon hosil gilinadi va chemodan o‘rtaga joylashtilib orgasi ikki
tomonidan palmalar ham joylashtiriladi. Chemodan o‘rta gismidan ayol kishi Maldiv
sohilida yurib ketayotgan tasvirni joylashtiriladi. Endi obyektlarning o‘z o‘rnini
belgilab bo‘lgandan so‘ng, har bitta obyektga mavzudan kelib chigib rang tanlanadi.
Barcha obyektlarni joylashtirgandan so‘ng mavzuga mos keluvchi shrift tanlanadi. Bu
ishda (Thunderblack) shrift tanlangan yozib komponovkalangan. So‘ngi asosly ish
soya yorug’lik va rangi to‘g’ri tanlab berish. Buning uchun oyna panelidagi windows-
adjuments bo‘limiga kirilib hue,saturation, luminaton orgali bajariladi. (8-rasm)
Yorug’ va soya berishda brush tool gradlentdan fodal anlladl (9 10 rasm)
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11-rasm Maldiva orollarida dam olish uchun yaratilgan post

Photoshop daturi fotometriya fanida foydalanish qulay va oson hisoblanadi.
Aynan shu dastur orgali talabalar quyidalarni amalga oshira oladilar:

- post yaratishni (yuqorida social media post)

- obyektlarni mavzuga mos tanlash

- obyektlarga mos rang berish

- mavzuga mos shrift tanlash

- tasvirga soya va yorug’lik berish

Foydalanilgan adabiyotlar

1. ToleganovaM, Xasanov A, Xoliyarov N, Qurbonboyev Sh. Fotometriya asoslariga
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2. Uzluksiz ta’lim tiziminining chizma geometriya va muhandislik grafikasi
yo‘nalishida pedagog kadrlar tayyorlashning ilmiy-nazariy asoslari Respublika
imiy-amaliy anjumani materiallari to‘plam Ne3 Toshkent 15-aprel 2015-yil.223-
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Fotometriya - Vikipediya (wikipedia.org)
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OLIY TA’LIM MUASSASALARIDAGI TALABALARNI
O‘QITISHDA AUTOCAD DASTURI YORDAMIDA NAQSH
NAMUNALARINI CHIZISH MOHIYATI

IImiy tadgiqotchi: Usmonova Nafisa A’zam qizi
O ‘zbekiston jurnalistikasi va ommaviy ahborotlar universiteti

Kalit so‘zlar: AutoCAD dasturi, nagsh, amaliy san’at, ta’lim, talaba, simmetriya,
ta’lim, uskunalar paneli, grafika, rang

Annotatsiya: Ushbu tezisda Oliy ta’lim muassasalaridagi talabalarni o‘qitishda
AutoCAD dasturi yordamida nagsh namunalarini chizish hagida ma’lumot berilgan.
Talabalar amaliy san‘at hagida ma’lumotga ega bo‘lishi bilan ssmmetrik vaasimmetrik
nagshlarni chizishi vaunga mos rang tanlay olishi hagida ma’lumot berilgan.

Mustagil shaxsni shakillantirish, uni jamiyat va davlat manfaatlari yo‘lida
ijtimoiy-foydali mehnatga layoqli kadr darajasigacha tarbiyalash ko’p qirrali va
murakkab jarayondir. Darhagigat, bir tomondan, barcha davlat tizimlari hamda
ijtiomiy tashkilotlar, va aynigsa, ta’lim tizimi mutassidlarning zimmasiga bu masala
ko’pgina tashkiliy-tarbiyaviy ishlar nazarda tutiladi. Respublikamizda yuqori
texnologik jarayonlarni rivojlantirishda oliy ta’lim muassalarida rangshunoslikni
o’qitishning ham 0’ziga xos o’rni bor. Bu jarayonda ta’limning tarixiy-milliy meros,
xususan, rangshunoslik texnologiyalaridan zamonaviy dasturlaridan ta’limiy
jargonlarida foydalanish muhim ahamiyatga ega. [1.138] Kompyuter grafik
daturlaridan foydalanib, naggoshlik badiiy bezak fanlari, interyerlarni bezash kabi
amaliy ishlarni talabalarni fanni yaxshi o‘zlashtirishga samarali yordam beradi. Grafik
dasturlardan foydalanib talabalarga dars o‘tish fanni yanada qgizigarli bo‘lishiga,
masalalar ko‘rimli, tushunarli bo‘lishiga, talabalar xotirasida saqlashni ta’minlaydi va
o‘zlashtirishni hamda ta’lim sifatini yuqori dargjada oshirishga yordam beradi.

Yuqgoridagi fikrlardan kelib chiggan holda bugungi kunda bir necha grafik
dasturlar mavjud va ulardan chizma geometriya, muhandislik va amaliy grafika
fanlarigamos keladigan AutoCAD daturidir. Ushbu dastur 2D va 3D chizma o’lchamli
formatda chizishimiz mumkin.

AutoCAD dasturini yuklab yangi ishchi oyna ochiladi. Uskunalar panelidan
Restangle tugmasini bosib bizga kerakli gorizontal o‘lchamini yozamiz vergul bilan
uzunlikni yozib Enter bilan tasdiglanadi. (1-rasm)
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(1-rasm)

Nagshning aynalarini chizish uchun Uskunalar panelida joylashgan tugmalari
yordamida nagshlarning barcha gullarini chizib olamiz. (2-rasm)

(2-rasm)
Asosini chizib bo‘lgach bezak chiziqlarini chizib olamiz.
Chiziglarni umumiy belgilab uskunalar panelidan mirror tugmasini bosib
ko‘paytirib joylab olinadi. Nagshning chizish jarayonini, bo‘yash qismiga o‘tiladi.
Uskunalar panelidan Gradient tugmasini bosib bo‘yab bezatamiz. (3,4-rasm)

(3-rasm)

@ http: //www.newjournal .org/ 12 Boinyck scypnana Ne-46
Yacmo—5_ Hrionp —2024


http://www.newjournal.org/

(AT 0Ty,
o %

g ?"! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE

IS

2181-3187

llll

<

) 4

R Y Xy Xy 22X
s “““!II‘" "l!lllﬂ"‘“ a7y a7

.. N7IN7 \\//%\//sf

2\ f/\\ L\ \(

sl ol |||ll|l|lun = . i,
000-000“0-00“00-“0000-0“

(4-rasm)

AutoCAD daturi amaliy bezak fanida foydalanish qulay va oson hisoblanadi.
Aynan shu dastur orgali talabalar quyidalarni amalga oshira oladilar:

- yangi dasturni o‘rganish

- amaliy san‘at haqida ma’lumotga ega bo‘lish

- milliy nagsh haqida ma’lumotga ega bo‘lish

- nagshga mos rang tanlash

- smmetrik va asimmetrik nagshlarni chizish

1.

Foydalanilgan adabiyotlar

Uzluksiz ta’lim tiziminining chizma geometriya va muhandislik grafikasi

yo‘nalishida pedagog kadrlar tayyorlashning ilmiy-nazariy asoslari Respublika imiy-
amaliy anjumani materiallari to‘plam Ne3 Toshkent 15-aprel 2015-yil.138-bet.
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KOMPYUTER GRAFIK DIZAYN SOHASIDA (SMD) YO‘NALISHI
UCHUN PRODUKT DIZAYN MAVZUSIDA POST
TAYYORLASHNING AHAMIYATI

lImiy tadgiqotchi: Usmonova Nafisa A’zam qizi
O ‘Zbekiston jurnalistikasi va ommaviy ahborotlar universiteti

Kalit so‘zlar: Amaliy grafika, SMD, produkt, yorug’lik, dastur, sovuq ranglar,
issig ranglar, och va to‘q ranglar, post, photoshop, fotometriya, brush tool, gradients,
adjuments.

Annotatsiya: Ushbu tezisda kompyuter dizayn grafikasida (SMD) yo‘nalishi
uchun produkt dizayn mavzusida post tayyorlashning ahamiyati hagida ma’lumot
berilgan. (SMD) yo‘nalishning hozirgi zamonaviy reklamalardagi ko rinishi.

XXI texnika asrida yashayotgan akanmiz, har yarim yilda juda katta yangiliklar
kashf etilayotganiga guvohi bo‘lmogdamiz. Bundan bor yo‘g’i 20 yil oldin sanoqli
xonadonlarimizda kompyuter mavjud edi.

Kompyuter inglizcha “hisoblovchi” ma’nosini anglatsada, bugungi kunda naf agat
hisoblash ishlarida, balki turli ko‘rinishdagi axborotlarni qayta ishlashda ham keng
qo‘llanilmogda. Tarixdan ma’lumki, insonlar hisob ishlarini yengillashtirish
magsadida hisoblash texnikasiga katta ehtiyoj sezgan. Shu ehtiyojlar hamda hisoblash
texnikasining takomillashib borishi kompyuter texnikasining yaratilishiga olib
kelgan.[1.8]

Hozirgi kunga kelib busiz yashab bo‘lmaydigan vagt kelgan. Barcha malumotlar
elektron ko‘rinishga o‘tgan. Endi nafagat buxgalteriya hisobotlari balki,
o‘gituvchilarning baho jurnal hisobotlari, kutubxona, hattoki, muzey hisobotlari va
boshga hk sohalarning ham barcha hisobotlari elektron ko‘rinishga ega.

Kompyuter dizayn mutaxassislari ham bugungi kunda web saytlar uchun dizayn
tayyorlash odatiy hol hisoblanadi. Kompyuter dizayn mutaxassislarining asosly
ishlaridan yanabiri bu social mediadizaynga post tayyorlash. Instagramda hozirdajuda
ko‘p aynan shu postlar bilan ish boruvchilar ko‘pdir. Oynayi jahonda, ko‘cha
reklamalarida va internetda ko‘p reklamalarni uchratamiz ularning aynan 80%
produktga tegishli ekaniga guvohi bo‘lmogdamiz. Shu sababli social media design
aholida yo‘nalish bolibgina golmay u siz mahsulot tasvirlanmasligini tasavvur qilish
giyin.

Social media design uchun nimalar kerak ekanligi hagida ma’lumot va dizaynga
post tayyorlashda quyidagi bajarish lozim.

Social media design post tayyorlashda photoshop dasturda foydalanib ishlash
oddiy holga aylangan. Quyidagi Rare beauty kosmetika kompasiya brendi tana
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kremlari uchun bajarilgan (SMD) uchun tayyorlangan postga ahamiyat bersak ishlar
yorug’lik va rang berish eng asosiy gismni tashkil giladi. (1-rasm)

1-rasm Rare beauty

Rare beauty kosmetika ijtimoiy tarmoglarda ko‘p uchraydigan (SMD) produkt
uchun tayyorlangan. Postga kompasiya brendi o‘zining ya’ni och pushti rangdan kelib
chiqib, orgafon vapodium ham shu rangga mos gilib tanlanadi. Rare beauty kosmetika
kompasiyas brendi yozuvi va logotipining rangidan va tanlangan shrift hartflaridan
kelib chigib esa dizaynning golgan yozuvlari moslab bajariladi. Brend logotipi qulay
ko‘rinadigan hajmda joylashtiriladi.Albattaijtimoiy tarmogdan brend hagida ma’lumot
topish mumkin bo‘lgan ikonkalar joylashtiriladi.

Yana bir ijtimoiy tarmoglarda ko‘p uchraydigan (SMD) uchun tayyorlangan
postlardan biri bu ozig-ovgat produkt dizayni hisoblanadi. Quyidagi Bellissimo pizza
Ijtimoiy tarmoglarda ko‘p uchraydigan (SMD) ozig-ovgat produkt uchun tayyorlangan
(2-rasm) Postga kompasiya brendi o‘zining rangidan kelib chigib, orga fon va shrift
rangi mos qilib tanlanadi.
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2-rasm Bellissim piZZa

(SMD) ozig-ovqgat Bellissimo pizza uchun tayyorlangan post bo‘lganligini uchun
oldingi fonga pitsani haimi kattaroq qilib joylashriladi va mavzuga mos matn yoziladi.
Brend logotipi qulay ko‘rinadigan hajmda joylashtiriladi.Hozirgi 2,3 yil ichida
O‘zbekistondaingliz tili juda tez suratlarda rivojlanishi va ko‘p yoshlar ayna shu tilni
o‘zlashtirishmoqda. Qolaversa bundan tashgari yoshlarimiz uchun bu tilda suhbat
gurish uchun odatiy holga aylanmogda. Shudan kelib chiggan holda (SMD) uchun
tayyorlangan postlarni ham ingliz tilida uchratishimiz mumkin. Qolaversa, hozirgi
kunda tashgi reklamalar ham  aynan ingliz tilida yozilayotganiga guvohi
bo‘lmoqdamiz.

Kompyuter grafik dizayn sohasida (SMD) yo‘nalishi uchun produkt dizayn
mavzusida post tayyorlashning quyidagilarga ahamiyati berlishi lozim:

- (SMD) post uchun to‘g’ri produkt obyektini tanlash

- obyekt hususiyatidan kelib chigib mos ranglar tanlash

- obyektlarga va umumiy tasvir kompozitsiyasiga mos rang berish

- mavzuga mos shrift tanlash

- tanlangan shriftga mos rang berish

- obyekt produkt bredining logotipi bo‘lsa postga joylashtirish
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INSON RESURSLARINI RIVOJLANTIRISHDA IJTIMOIY-1QTISODIY
JARAYONLARINING TA’SIRI VA ZAMONAVOY ISHSIZLIK
DARAJASINING VUJUDGA KELISHI

THE IMPACT OF SOCIO-ECONOMIC PROCESSES ON THE
DEVELOPMENT OF HUMAN RESOURCES AND THE EMERGENCE OF THE
MODERN UNEMPLOYMENT RATE.

BJIMAHUNE COLIUAJIBHO-OKOHOMUWYECKUX ITPOLIECCOB HA
PA3BUTHUE YEJIOBEYHECKUX PECYPCOB U BO3HUKHOBEHUE
COBPEMEHHOI'O YPOBHA BE3PAGOTHUILIBI.

Hasanova Shaxinabonu Alisher giz
Samargand davlat universitetining Kattago rg ‘on filiali ljtimoiy ish
ta’lim yo ‘nalishi talabasi; e-mail: shaxinabonuhasanova@gmail.kom
Ro‘ziyeva Malika llyos qiz
Samargand davlat universitetining Kattago ‘rg ‘on filiali ljtimoiy ish
ta’lim yo ‘nalishi talabasi; e-mail: malikaroziyeva7716@gmail.kom
[Imiy rahbar: |shmurodov Bunyodjon Farxodvich

Samargand davlat universitetining Kattaqo ‘rg ‘on filiali o ‘gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada hozirgi kunda butun dunyoda global muammoga
aylanib borayotgan ishsizlik muammosi va ularni kelib chigish sabablari va ularning
turlari hagida gapirib o‘tilgan. Ishsizlik muammosi inson resusrlarini ham kamayib
borishiga sabab bo‘lib kelmoqgda. Inson resurslarini rivojlantirishda ijtimoiy-igtisodiy
jarayonlarining ta’siri va ishsizlik darajasi yuqori suratlarda oshib borayotgan
mamlakatlar hagida ma’lumotlar mavjud.

Abstract: This article talks about the problem of unemployment, which is
becoming a global problem throughout the world, its causes and types. The problem of
unemployment causes a reduction in human resources. There is information about the
Impact of socio-economic processes on the development of human resources and
countries with high unemployment.

AHHOTauMs: B 1aHHOM cTaThbe rOBOpUTCS O Tpobieme 0e3padoTHIlbl, KOTOpast
CTAHOBUTCSI II100aJIbHOM MPOOJIEMOM BO BCEM MUpE, €€ MpuunHax u Bujaax. [Ipodiema
663pa6OTI/ILIBI BBI3BIBACT COKPAIICHUC YCIIOBCYCCKHUX PCCYPCOB. Hmerorcsa CBCICHUA O
BIIMAHUNU COLUAJIIBHO-3KOHOMHWYCCKHUX IIPOINCCCOB HaA PA3BUTHC YCIOBCUYCCKUX
PECYPCOB U CTPAH C BLICOKUM YPOBHEM 0€3paOOTHIIbI.

Kalit so‘zlar. Inson resurdlari, ishsizlik, ijtimoiy-iqtisodiy,zamonaviy , texnika,
texnalogiyalar, ishsizlik dargjasi, Y evroosiyo

Keywords. Human resources, unemployment, socio-economic, modern,
technique, technologies, unemployment rate, Eurasia
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KiawueBbie ciaoBa. YenmoBeueckue pecypchl, 0Oe3paboTuiia, COIUAIBHO-
9KOHOMUHYCCKHEC, COBPCMCHHBLIC, TCXHHWKA, TCXHOJIOTUH, YPOBCHb 663pa60TI/IHH,
EBpa3zus

KIRISH

Inson resurslari  ijtimoly mehnatning yuqori samarasini ta’minlaydigan,
mamlakat, ijtimoiy-igtisodiy rivojlantirishning optimal imkoniyatini ifodalaydigan,
mehnat faoliyatiga muvofiq keladigan sharoitlar birligidir. Inson resurslari mehnat
(ularning migdor va sifat jixatdan munosabatlarini), ya’ni aloxida ishchining va jami
ishchi kunining mehnat faoliyatida gatnashish imkoniyatlarini ifodalaydi. Inson
resurslarining mehnat resurslaridan sifat jixatlari bo‘yicha fargi ham shunda. Inson
resurslari — zarur o‘quv- bilim va maxoratga, ishlash gobiliyati va malakasiga ega
bo‘lgan jamiyat & zolari, mehnat ahlidir. Ularning soni jamiyatdagi ishlab chigaruvchi
kuchlar ganday imkoniyatga ega ekanligini belgilab beradi. Inson resurdlari
igtisodiyotda mehnat bilan band bo‘lganlarni ham, mehnat qilishlari mumkin
bo‘lganlarni ham gamrab oladi. Mamlakatimiz iqtisodiyotining bozor munosabatlariga
o‘tishi, shuningdek, oldimizdagi gator ijtimoiy-igtisodiy vazifalarni xal etish inson
resurslaridan samarali foydalanishni talab qgiladi. Inson resurslari esa, ishlab
chigarishning asosly omili bo‘lib, boshga resurslarga nisbatan o‘ziga xos
Xususiyatlarga ega. !

O‘zbekiston - inson salohiyatiga ega mamlakat. «Inson salohiyati eng faol, eng
bunyodkor omil bo‘lib, u mamlakatning isloxot va tub o‘zgarishlari yo‘lidan
jamiyatning iqtisodiy vaijtimoiy rivojlanish dargjasi bilan belgilanuvchi mazkur omil,
o‘z navbatida, uni rivojlantirish va taraggiy ettirishda xa qiluvchi asos
hisoblanadi.Jamiyatning mehnat salohiyatini kuchaytirish, undan samarali foydalanish
muammolari bozor munosabatlari davrida birmuncha murakkablashadi va ularning
yechimini topish iqgtisodchi olimlar oldida turgan eng dolzarb vazifalardan biri
hisoblanadi. Bunga texnikani yangilash va boshgaruvni o‘zgartirish bilan erishib
bo‘lmaydi. Bozor igtisodiyotiga o°tish davrida, avvalo, igtisodiyotning tarkibiy tizimi
tubdan o‘zgarishi, jumladan, zamonaviy texnika va texnologiyalarning kirib kelishi,
milliy iqtisodiyotning rivojlanishi inson resurslari sifat jixatidan yaxshilanishini
ob’ektiv tarzda tagozo etadi.

Asosly gism

ljtimoiy-iqtisodiy jarayonlar, inson resurslarini rivojlantirishda katta ahamiyatga
ega. Bu jarayonlar insonlarning bilim va mahoratlarini o'stirish, ularning soglig'ini
taminlash, talim va tarbiya bilan bog'liqg boshga tadbirlarni amalga oshirish orgali
bajariladi. Ijtimoiy-igtisodiy jarayonlar inson resurslarini rivojlantirishda quyidagilarni
o'z ichiga oladi

1 Azlarova M.M. Inson resurslarini boshqgarish: o‘quv go‘llanma. IQTISODIYOT, 2019. -207 bet.

@ http://www.newjournal.org/ 19 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024


http://www.newjournal.org/

s O q
g ?'! \ ObPA3OBAHHUE HAYKA H HHHOBAIIHOHHBIE H/ITEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

Talimvatarbiya: Talim tizimlari vabilimni oshirishning barcha dargjalari inson
resurslarini rivojlantirishda muhim ahamiyatga ega. Y axshi talim vatarbiya tizimlari
insonlarga istigbol uchun zarur bilim va mahoratlarni o'rgatadi. Sog'ligni saglash:
Sog'ligni saglashning ahamiyati juda yuqori. ljtimoiy-igtisodiy jarayonlar sog'ligni
saglash sohasida investitsiyalarni oshirish, salomat yashash sharoitlarini yaxshilash va
tibbiyot texnologiyalarni rivojlantirish orgali inson resurslarini o'zaro qo'llab-
guvvatlashadi. Ish tizimi va ishlab chigarish: Iqtisodiy rivojlanish, korxonalar va
sohani taraqqiy etayotgan boshqgatadbirlar inson resurslarini o'stirishga yordam beradi.
Ish tizimi va ishlab chigarish sohasidagi yangi yondashuvlar va texnologiyalar
insonlarga yangi ish imkoniyatlarini yaratadi va ularning malumot va mahoratlarini
oshiradi. Adolat va bargarorlik: Ijtimoiy-igtisodiy jarayonlar inson resurslarini
rivojlantirishda adolat va bargarorlik prinsiplariga asoslanishi zarur. Bargaror va
adolatli jamiyatda har bir inson 0'zining potentsiaini rivojlantirish uchun
imkoniyatlarga ega bo'ladi. Bu ommalashuvlar inson resurslarini rivojlantirishda katta
ahamiyatga ega. Har bir insonning sodiq va o'zlashtirilgan tarbiyasi, tallimi vasog'lig'i
jamiyatning umumiy rivojlanishida katta ahamiyatga ega.

Ishsizlik dargjasi — ishsizishchi kuchining foizi. Bu ortda qolayotgan ko‘rsatkich
bo‘lib, u odatda o‘zgaruvchan iqtisodiy sharoitlarni 0‘zgarishi ko‘ra ko‘tariladi yoki
tushadi. Igtisodiyot yomon ahvolda va ish o‘rinlari tanqis bo‘lsa, ishsizlik darajasi
oshishi kutilishi mumkin. Iqgtisodiyot sog‘lom sur’atlarda o‘sganda va ish o‘rinlari
nisbatan ko‘p bo‘lsa, uning pasayishi kutilishi mumkin. Ishsizlik — bir gism igtisodiy
faol aholining o°ziga loyiq ish topa olmasdan qolishi va mehnat zaxirasiga aylanishiga
aytiladi.?2 O‘zbekistonda Ishsizlik tushunchasi rasman 1992-yil "Aholini ish bilan
ta’minlash to‘g‘risida"gi qonunining qabul qilinishi bilan me’yoriy kuchga ega bo‘ldi
(1998-yil 1 mayda ushbu gonunning yangi tahriri gabul qilindi). Ishsizlik inson
manfaatlariga to‘g‘ridan to‘g‘ri ta’sir qiladigan yirik ijtimoiy-iqtisodiy muammolardan
biri hisoblanadi. Ish joyini yo‘qotish ko*p kishilar uchun oilaviy turmush darajasining
pasayishini, shaxsly hayotining notinchligini keltirib chigaradi, kishining ruhiyatiga
ta’sir ko‘rsatadi. Amaldagi iqtisodiy hayotda Ishsizlik ish kuchi taklifining unga
bo‘lgan talabdan oshib ketishi tarzida namoyon bo‘ladi. Ishsizlik sababi turlicha:
texnika rivojlanish bilan mehnat unumdorligi ortadi, kam mehnat talab bo‘lib qoladi.
Igtisodiyotda jami talab va taklif muvozanati buziladi, tovarlarga bozor talabining
gisgarishi ish kuchigatalabni ham gisgartirib yuboradi, natijadaish kuchining bir gismi
ortigcha bo‘lib qoladi; igtisodiyot rivojlanishi bilan malakali ish kuchiga talab oshib,
malakasizlar kerak bo‘lmay qoladi aholi ishchilarga nisbatan tez o‘sgan kezlarda,
uning bir gismi ortigcha bulib, ishsizlik yuzaga kelib qoladi.®

2 Wikipedia
3 "Bandlik, foiz va pulning umumiy nazariyasi" - Jon Meynard Keyns
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Ishsizlik sababi har xil bo‘lganidek uning shakllari ham turlicha. Ishsizlik ning
asosly shakllari: friksion Ishsizlik —turli sabablarga ko‘ra (yangi yashash joyiga o‘tish,
kasbni o°zgartirish, bola boqish, yangi ish tanlash) vaqt-vagti bilan ishsiz qolish. Bu
ixtiyoriy ishsizlik hisoblanadi. Tarkibiy Ishsizlik — ishlab chigarish tuzilmas
o‘zgartirilgan sharoitda eski tarmoqlarda ishlab kelgan kishilarning yangi tarmoqlarga
kerak kasbni hali o‘zlashtirmagan kezlarida yuz beradi. Siklli Ishsizlik — iqtisodiy
tangliklar bilan bog‘liq bo‘lib, ishlab chiqarishning pasayib ketishi natijasida yuzaga
keladigan ishsizlik. Bu majburan ishsiz golishdir. Mavsumiy Ishsizlik — mavsumiy
ishda band bo‘lganlarning mavsum tugagach, ishsiz qolishi.  Ishsizlik — rasman
ish bilan band bo‘lganlarning faqat qisman ishlashi. Unga qgisgartirilgan ish kuni yoki
ish haftasiga o‘tganlar, ish yo‘qligidan hagberilmaydigan ta’tilga chiqqanlar kiradi.
Ishsizlar ishlayotganlar bilan bir gatorda mamlakat ish kuchini tashkil giladi.
Igtisodiyotda Ishsizlik muammosini o‘rganishdan asosiy magqsad aholining ish bilan
bandligini yaxshilash orgali mamlakat (korxonalar) kengaytirish va aholi turmush
dargjasini yanada yaxshilashga alogador tadbirlar ishlab chigishdan iboratdir.

Ishsizlar safiga, odatda, nafaqa turli sabablarga ko‘ra ishdan bo‘shatilganlar, balki
0‘z ixtiyoriga ko‘ra ishdan ketganlar va yangi ish topishga harakat qilayotgan shaxslar
ham kiritilishini gayd etish lozim. Ishsizlik tarkibi uning sabablarigakuraish kuchining
4ta asosiy toifasini o‘z ichiga oladi: ishdan bo‘shatilishi natijasida ish joyini
yo‘qotganlar; ishdan ixtiyoriy ravishda bo‘shaganlar; tanaffusdan so‘ng ish
gidirayotganlar; birinchi bora ish gidirayotganlar®. Bu toifalarning o‘zaro nisbatlari
iqtisodiy rivojlanish bosqichlariga bog‘liq. Mamlakat miqyosida 3—5% dargjasidagi
Ishsizlik iqtisodiyot uchun normal holat (Ishsizlik ning tabiiy chegarasi) hisoblanadi.
Ishsizlik darajasini pasaytirish uchun aholi bandligini ta’minlash davlat dasturlari
ishlab chiqiladi, korxonalar qurilib, yangi ish o‘rinlari tashkil etiladi, xodimlarni yangi
kasblarga o‘qitish, gayta tayyorlash ishlari amalga oshiriladi, bandlikka yordam
jamg‘armasi tashkil gilinadi. Mehnat qonunlariga ko‘ra, ishsizlarga mehnat birjalari
orqali ishsizlik nafaqasi to‘lanadi.

Majburiy ishsizlik - bu odamlar faol ravishda ish izlayotgan bo'lishiga garamay,
ish topa olmaydigan vaziyatni tavsiflovchi atama. Bunga turli omillar sabab bo'lishi
mumkin, masalan, iqtisodiy o'zgarishlar, yetarli tayyorgarlik yoki malaka, mehnat
bozoridagi kamsitish va boshgalar.

Surunkali ishsizlik jiddiy ijtimoiy oqgibatlargaolib kelishi mumkin, masalan, oila
daromadining pasayishi, hayot sifatining pasayishi va psixologik stress. Ushbu
hodisaga garshi kurashish uchun samarali bandlik dasturlarini ishlab chigish, yangi
kasb-hunarlarni egallash uchun o°qitish va qo‘llab-quvvatlash, yangi ish o‘rinlari

4 Buyuk o'zgarish" - Karl Polanyi
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yaratishga ko‘maklashish va ish qidirayotganlarning ijtimoiy qo‘llab-quvvatlash
choralaridan foydalanishini ta’minlash muhim ahamiyatga ega.

Yevroosiyo igtisodiy komissiyasi matbuot xizmati 10 avgust kuni bergan
ma’lumotga ko‘ra, Armaniston — Y evroosiyo igtisodiy ittifogi (Y Oll)dagi ishsizlik
dargjas eng yuqgori mamlakat. Ushbu Kavkaz mamlakatida yashovchi mehnatga
yaroqli aholining 4,2 foizi ishsiz. Bu ko‘rsatkich bo‘yicha ikkinchi o‘rinda Qirg‘iziston
— Mmehnatga yaroqli aholisining 2,9 foizi yoki 75,2 ming nafari ishsizlar ro‘yxatida
turadi. Keyingi o‘rinlarda: Qozog‘iston — 2,2 foiz, Rossiya— 0,9 foiz va Belarus —
0,2 foiz. Yevroosiyo iqtisodiy ittifoqi mamlakatlarida ishsizlik darajasi o‘rtacha — 1,1
foiz (1 026,6 ming kishi), deb aytib o’tilgan

O‘zbekistonda 2023 yil yakuniga ko‘ra ishsizlik darajasi 6,8 foizni tashkil etib,
avvalgi yilning mos davriga nisbatan 2,1 foizga kamaydi. 2023 yilning dekabr oyida
vazirlik huzuridagi Mehnat bozori tadgiqotlari instituti tomonidan respublikaning 208
ta shahar va tumanida navbatdagi ijtimoiy so‘rov o‘tkazildi.

Xalgaro mehnat tashkiloti tavsiyalari asosida o‘tkazilgan tadqiqot davomida 1
000 ta o‘zini 0‘zi boshqgarish organlari, 10 000 uy xo°‘jaliklari hamda 53 ming 300 nafar
fugaro gamrab olindi.

2024 yilning 1 yanvar holatiga mehnat resurslari soni 19 million 724 ming 900
Kishini tashkil etib, 2023 yilning shu davriga nisbatan 207 ming 400 kishiga (1,1
foizga) oshgan.

Xulosa:

Xulosa qilib shuni aytishimiz mumkinki ishsizlik va uning turlari ishsizlik
natijasida kelib chigadigan muammolar va bu jamiyatdagi shaxslarning ruhiy holatiga
juda katta ta’sir ko’rsatadi. Ishsizlik jamiyatning ahamiyatli muammolardan biridir,
chunki uning ka'rinishi jamiyatning o'rni va odamlarning hayotini to'g'ri ta'sir giladi.
Ishsizlikning turli turlari bor, masalan, struktural ishsizlik, sezgi ishsizlik, va siklik
ishsizlik.Struktural ishsizlik jamiyatdagi o'zgarishlar vagtida yuz beradigan sohaga
mos keladigan bo'lib, bu belgilangan sohalardagi ish o'rinlarida yaxshi almashilmaydi.
Sezgi ishsizlik esa daromad yetarli bo'lgan paytlarda ham shaxs ish topa olmaydi.
Siklik ishsizlik esa sezgi ishsizlikning mazmuni, yani ish qidiruvda vagtni
o'g'irlashning muammolariga yo'l go'yadi. Bu muammolar jamiyatdagi shaxslarning
ruhiy holatiga ko'p ta'sir gilishi mumkin. Ishsizlik odamlar uchun noto'g'ri magomda
bo'lishi, o'z fikr-mulohazalariga ega bo'lmay olishi, 0'z hayot yo'li va istigboli hagida
shubhalanishi kabi ko'plab muammolarga olib kelishi mumkin. Bu esa 0'z navbatida
depressiya, stres, hissiyotlar va boshga turi muammo va xulosa olishi mumkin. Bu
holat esa umuman jamiyatdagi, uning igtisodiyotini va ijtimoiy muhitini keskin ta'sir
qgiladi.
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MAMLAKATIMIZDA IJTIMOIY SOHALARGA QARATILAYOTGAN
E'TIBOR VA QILINAYOTGAN ISHLAR
ATTENTION TO SOCIAL SECTORSIN OUR COUNTRY
AND THINGS TO BE DONE
BHUMAHUE COLIMAJIBHOMY CEKTOPY B HAIIIE!
CTPAHE N YTO CJEAYET CHAEJIATbH

Ergasheva Durdona Kenjaboy qiz
Samargand davlat universitetining Kattaqo ‘rg ‘on filiali Ijtimoiy ish
ta’lim yo ‘nalishi talabasi, e-mail: ergashevadurdona443@gmail.com
lImiy rahbar: | bragimov Jahongir Toshniyozovich
Samarqand davlat universitetining Kattaqo ‘rg ‘on filiali o ‘gituvchisi;

e-mail: Jahongir.5066@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu magola hozirda mamlakatimizda ijtimoiy sohalarga
garatilayotgan e'tibor va gilinayotgan ishlar hagida aytib o'tilgan. Yan O zbekiston
Respublikasida ayollarga, yoshlarga, gariyalarga, nogironligi bor sgaxslarga,ijtimoiy
ko makka muxtoj bol ganlargako rsatilayotgan yordamlar va berilgan yordamalar gay
dargjada ularni hayotini yaxshilanganligi hagida ham magolada aytib o'tilgan. Hozirda
yangi ish boshlagan “ Inson” Ijtimoiy himoya markazi haqida ham maqolada so'z
brogan. Ushbu magolada men jamiyatimiz rivojlanishi uchun va aholini qo'llab-
quvvatlash uchun ham ijtimoiy sohaga e tabor kuchaytirish kerakligi hagida ham o'z
fikrlarimni keltirib o tganman.

Kalit so'zlar: Ijtimoiy, bolalar, yoshlar, nogironligi bor shaxslar, inson, gariya,
yordam, Kanstitutsiya, gonun, farmon, prizident, hodimlar, maktab, bilim.

Abstract: This article talks about the attention paid to social spheres in our
country and the work being done. In the Republic of Uzbekistan, the assistance
provided to women, youth, the elderly, people with disabilities, and those in need of
social assistance, and to what extent the assistance has improved ther lives, is also
mentioned in the article. The article also mentions the recently started "Inson" Social
Protection Center. In this article, | have expressed my opinion about the need to pay
more attention to the social sphere for the development of our society and to support
the population.

Key words: Social, children, youth, persons with disabilities, human, elderly,
help, Constitution, law, decree, president, employees, school, knowledge.

AHHOTaIII/Iﬂ: B IIaHHOﬁ CTaTbC TOBOPUTCA O BHHMAHHH, YIACIIKICMOM
colaipbHON cdepe B Hamlell cTpaHe, W TpoBoauMoM padore. B craThe Takxke
YIOMHHAETCS TMOJIepKKA, OKasbiBaemas B PecmyOnmke Y30ekucTaH KEHIIMHAM,
MOJIOACKH, IIOXHWJIBbIM JIIOAAM, JIOJsAM C OrpaHMYCHHBIMU BO3MOXHOCTAMH H
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HYXIAaIImMuUMCs B COIII/IE[J]BHOﬁ IIOMOIIIHK, a TAaKXE TO, HACKOJIBKO 3Ta IOAJCPIKKaA
yiay4dquidiia UuX XKU3Hb. B crarne Ttaxke YIOOMHHACTCA HCOAABHO OTKpBIBMHﬁCH HCHTp
coranbHOM 3amuThl «HCOH». B 3TOM cTaTbe s BBICKA3al CBOE MHEHHE O
HEOOXOIMMOCTH YAENIATh OOJbIIE BHUMAaHUS COLUMAIbHOW cdepe uisl pa3BUTHS
Hamero 06mecma N IMOAACPKKH HACCIICHUS.

KarueBble ciaoBa: ColuanbHBIM, J€TH, MOJIOACKb, HWHBAJIWUABI, YEIOBEK,
MOXKWUJIbIE, TOMOIIb, KOHCTUTYLHSI, 3aKOH, yKa3, MPE3UJICHT, COTPYAHHUKH, IIKOJA,
3HAHUA

Kirish

Hozirda mamlakatimizda ijtimoiy sohaga alohida e tabor garatilmogda. Aynan
nimaga ijtimoiy soha deganda mamlakat rivojlanib ravnoaq topishi uchun avvalo
mamlakat aholisining barcha gatlamlari yaxshi hayot kechirishlari va kelgak uchun
olg'a magsat go'ya bilishlari zarur. |jtimoiy ish degan so zga to xtaladigan bo'Isak:
ijtimoiy ish - bu shaxdarga, guruhlarga, jamoalarga hayot sifatini oshirishda va
rivojlanish uchun qulay sharoit yaratishda yordam berishning kasbiy faoliyati. Shuning
uchun, bu odamlarga yordam berish uchun shaxsiy xizmat sifatida garaladi.

Aynan yangi tahrirdagi Konstitutsiyamizda ham ijtimoy soha bo'yicha ham
moddalar ishlab chigilgan, bulardan Dbittass O'zbekisto Respublikasi
Konstitutsiyasining

1- moddasi

O‘zbekiston — boshgaruvning respublika shakliga ega bo‘lgan suveren,
demokratik, huquqiy, ijtimoiy va dunyoviy davlat.

Davlatning “O°‘zbekiston Respublikasi” va “O‘zbekiston” degan nomlari bir
ma’noni anglatadi.t

Mehnatga layogatsiz va yolg‘iz keksalar, nogironligi bo‘lgan shaxslar hamda
aholining ijtimoly jihatdan ehtiyojmand boshga toifalarining huquglari davlat
himoyasida. Bu yangi tahrirda gabul gilingan Konstitutsiyamizda belgilab qo‘yilgan.

Ushbu qgat’iy me’yor mazkur sohani yagona yondashuv asosida isloh qgilish
zarurligini tagozo etadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023 yil 1 iyunda “Aholiga sifatli
jjtimoiy xizmat va yordam ko‘rsatish hamda uning samarali nazorat tizimini yo‘lga
qo‘yish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi farmoni imzolandi.

Mazkur hujjat mamlakatimizda fugarolarning ijtimoiy himoyaga oid huquglari
va manfaatlarini so‘zsiz ta’minlash, aholiga ijtimoiy xizmatlarni ko‘rsatish sifatini
tubdan oshirish borasidagi ishlarni tizimli tashkil etishni yo‘lga qo‘yishga xizmat
giladi. Shuningdek, sohaga ilg‘or xalqaro standartlarga asoslangan o‘ziga Xxo0s
boshgaruv tizimini joriy etishda muhim ahamiyatga ega.?

1 0'zbekiston Respublikasi Yangi Konstitutsiyasi.2023
ZLEX.UZ
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Asosly gism

Hozirda mamlakatimizda alohida e'tabor yoshlarga, ayollarga, gariyalarga va
nogironligi bor shaxslarga garatilmoqda. Nima sababdan ularga? Degan savol.

Aynan mamlakatimizning boshga mamlakatlarning ham ijtimoiy himoyaga
muxtoj zaif gatlamlari aynan shu insonlardir. Agarda biz yoshlarimizni qo'llab
guvvatlasak ular mamlakatimiz kelgjagini albatta yuksak cho qqgilarga olib chigishlari
mumkin. Men shu o'rinda aytib o tmogchimanki; yoshlarimizga davlat tarafidan
berilayotgan yordamlar manzilli yordam ko'rsatilsagina yoshlar rivojlanishlari
mumkin. Ba'zi joylarda biz aynan yoshlarimizga o'z gizigishlari doirasida yordam
ko'rsatilmayotganligini  ham guvohi bo'Imogdamiz. Mahalalardagi  yoshlar
yetakchilari mahalla yoshlarining o'z gizigishlariga garab yordam ko rsatishlari zarur
deb hisoblayman. E'ndi ayollarga ko rsatilayotgan yordamlar hagida aytib o tadigan
bolsam ham aynan ayollarimizga ham manzilli yordam Kko'rsatish kerak
jamiyatimizdagi barchaijtimoiy ko makka muxtoj gatlamlarga manzilli yordam zarur.
Ular shundagina bu ijtimpiy gatlamlar safidan chigadilar va o'z turmush tarzlarini
yaxshi va mazmunli o'tkazadilar.

Jamiyatning ijtimoiy hayot sohasini jamiyatning tizimli ravishdatashkil etilgan
gismi sifatida tavsiflash mumkin, bunda odamlarning tarixiy va ijtimoiy guruhlari
ularning ijtimoly mavqei, jamiyat hayotidagi o'rni va roli to'grisda o'zaro tasir
o'tkazadilar. U o'z ichiga quyidagilarni oladi: sinflar va ijtimoiy gatlamlar, guruhlar,
millatlar va millatlarning manfaatlari, jamiyat va shaxs o'rtasidagi munosabatlar,
mehnat va yashash sharoitlari, sog'liq vabo'sh vagt. Jamiyatning ijtimoiy hayoti sohasi
- bu nisbatan mustagil, gralmas quyi tizim bo'lib, odamlarning muayyan ijtimoiy
hamjamiyatlar azosi sifatida faoliyati va ularning jamiyatdagi mavgeining tengligi va
tengsizligi nuqtai nazaridan ular o'rtasida yuzaga keladigan munosabatlar bilan
tavsiflanadi. Jamiyatning boshga sohalari gatorida ijtimoiy hayot sohasining muhim
roli ijtimoiy faoliyat va munosabatlarda turli ijtimoiy jamoalarning hayotiy vaziyatida
tenglik yoki tengsizlik o'lchovi amalga oshirilayotganligi bilan belgilanadi. Bu
to'g'ridan-to'g'ri ijtimoiy adolat tamoyilini amalga oshirish dargjasida aks etadi. Shu
sababli ijtimoiy hayot sohasini yanada rivojlantirish - chuqur o'zgarish yo'liga gadam
go'ygan jamiyatimizni takomillashtirishning asosiy vazifalaridan biridir.

Aholiga tibbiy va ijtimoiy-tibbiy xizmat ko’rsatish qulayligi hamda sifatini
oshirishga, aholi o’rtasida sog’lom turmush tarzini shakllantirishga, tibbiyot
muassasalarining moddiy-texnika bazasini mustahkamlashga yo’naltirgan holda
sog’ligni saglash sohasini, eng avvalo, uning dastlabki bo’g’inini, tez va shoshilinch
tibbiy yordam tizimini yanada isloh qgilish kabi muhum vazifalar belgilab berilgan:

- aholi bandligi vareal daromadlarini izchil oshirish;

- yangi ish o‘rinlari yaratish hamda aholining, eng avvalo, o‘rta maxsus va oliy
o‘quv  muassasalari  bitiruvchilari  bandligini  ta’minlash, mehnat bozori
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infratuzilmasining mutanosib rivojlanishini  ta’minlash, ishsizlik darajasini
kamaytirish;

- mehnatga layoqatli aholining mehnat va tadbirkorlik faolligini to‘liq amalga
uchun sharoitlar yaratish, ishchi kuchi sifatini yuksaltirish, ishga joylashtirishga
muhtoj shaxslarni kasbga tayyorlash, gayta tayyorlash va malakasini oshirish tizimini
kengaytirish. O zbekiston Respublikasi aholisining turmush dargjasi va farovonligini
o rganish magsadida, davlat statistika organlari tomonidan har yili uy xo'jaliklarida
tanlama usulda kuzatuvlar o tkaziladi.

Aholining ijtimoiy ahvolini yaxshilash va jamiyatimizdagi kambag allikni
gisgartirish bo'yicha “Inson” ijtimoiy himoya markazlari ish olib bormogda. “Inson”
ijtimoiy himoya markazlari aholiga ganday yordam ko'rsatadi degan savolga
to xtaladigan bo'lsak;

Xodimlar ijtimoiy himoyaga muhtoj fugaroning holatini o‘rganib, shu
yerning o‘zida uni ijtimoiy himoya guruhiga kiritadi va tegishliligi bo‘yicha mas’ul
tashkilotga yo‘naltiradi. Endilikda talabgorlarni o‘zgalar parvarishiga muhtoj bo‘lgan
yolg‘iz yashovchi yoki yolg‘iz keksa va nogironligi bo‘lgan shaxs deb e’tirof etish yoki
bekor gilish, shuningdek, yolg‘iz keksalar va nogironligi bo‘lgan shaxslar ro‘yxatiga
kiritish va undan chiqarish “Inson” ijtimoiy xizmatlar markazlarining garoriga asosan
amalga oshiriladi. Bunda, ijtimoiy xodimlar mahallada planshetlar orgali 21 turdagi
ijtimoiy yordam va xizmatlar bo‘yicha arizalarni onlayn tarzda qabul giladi. Yana bir
muhim jihatini ta’kidlashim lozim. Shu kungacha ijtimoiy himoyaga muhtojligi
bo‘lgan ayrim kishilar bugun mahalladan, ertaga hokimiyatdan, indinga sektor
boshlig‘idan moddiy yordam so‘rab, barcha "daftar"lardan yoki har ganday ijtimoiy
ko‘makdan bahramand bo‘lgan holda boshqa bir ko‘makka muhtoj talabgor esa biror
marta ham yordam ololmagan yoki xuddi shu kabi nogironlik nafagasini olish
magqsadida turli qing‘ir yo‘llarni tanlash holatlari ko‘p uchraydi. Vaholanki, ular biror
ish faoliyati bilan shug‘ullanishga imkoniyati bo‘lgan, ijtimoiy ta’minotga ehtiyoji
bo‘lmagan va nogironligi noto‘g‘ri belgilangan fugarolardir. Shu kabi holatlarning
oldini olish magsadida ijtimoiy daftarlar, nogironlik berish kabi ijtimoiy himoyaga
olinishi lozim bo‘lgan holatlarni tasdiglash uchun ijtimoiy xizmatlarni
muvofiglashtiruvchi yagona elektron platforma - “Yagona milliy ijtimoiy himoya”
axborot tizimi tashkil etilyapti. Bu orgali ijtimoiy xodimlar tomonidan fugarolarning
arizalari onlayn gabul qilinadi va bunda “Mehr daftari”, “Saxovat va ko‘mak”,
“Yoshlar daftari” va “Ayollar daftari” axborot bazalari, shu jumladan, ushbu
"daftar"larga kiritilgan fuqarolar hamda ularga tayinlangan to‘lovlar to‘g‘risida
ma’lumotlar integratsiyasi ta’minlanadi. Vazirlik va idoralarning 35 turdagi elektron
ma’lumotlari almashinuvi yo‘lga qo‘yiladi. Buning natijasida yuqoridagi kabi
holatlarga yo‘l qo‘yilmaydi. Talabgorning ijtimoiy yordam olgan yoki olmagani
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elektron bazada ko‘rinib turadi. Shu orqali ayrim bogimandalik holatlarining ham oldi
olinadi. Bu inson omilisiz, elektron aylanma hujjat shaklida yuritiladi3.

|jtimoy daftarlardan chigarishning ham yangi tartiblari belgilandi. Shu kungacha
ljtimoiy himoyaga muhtoj fugaroga biror asbob-uskuna yoki bir martalik moddiy
yordam berilib, kam ta’minlanganlar ro‘yxati yoki 1jtimoiy daftarlardan chiqgarilar edi.
Oqibatda uskunaning krediti, u tayyorlayotgan mahsulotning xaridori yo‘qligi sabab
fugaro yanada og‘ir ahvolga tushirib qolardi. Bu kabi holatlarning oldini olish uchun
endi ijtimoiy himoyaga muhtoj fugaroning to jamiyatga qo‘shilib, 0‘z o‘rnini topib
ketgungacha bo‘lgan holat nazoratga olinadi. 2024 yil 1 yanvardan boshlab davlat
xizmatlari markazlari va ularning filiallarida ijtimoiy himoyaga muhtoj aholiga
jjtimoiy xizmatlar va yordamlar ko‘rsatishga ixtisoslashgan “Ijtimoiy xizmat
darchalari” tashkil etiladi. [jtimoiy himoyaga muhtoj shaxslarga ijtimoiy xizmat va
yordamlarning 49 turi mahallada va 30 turi “Inson” markazlarida ko‘rsatiladi. Ushbu
xizmatlarning 26 turi joriy yilning 15 oktyabridan hamda 23 turdagisi 2024 vyil 1
yanvardan boshlanadi. “[jtimoiy xizmat darchalari” orqali ijtimoiy xizmatlar va
yordam ko‘rsatish uchun arizalar qgabul qilish imkoniyati yaratiladi.  Bunda,
nogironlikni belgilash, protez-ortopediya bilan ta’minlash, sanatoriylarga yuborish,
psixologik yordam va ijtimoiy nafaqa tayinlash bo‘yicha xizmatlar ko‘rsatish yo‘lga
qo‘yiladi.

XULOSA

Xulosa qilib shuni aytishimiz mumkunki hozirda mamlakatimiz raxbari
davlatimiz ravnagi va jamiyat aholisini hayotini yaxshilash borasida har tomonlama
ishlar olib bormogdalar. Bu olib borilayotgan ishlarning barchas aholi hayotini
yaxshilash, yoshlarni har taraflama barkamol qilib tarbiyalash uchun, gilinayotgan
ishlardir.

Shu sababdan ham Muvaffagiyatsizlikdan qo'rgmang, aksincha urinib
ko’rmaslikdan qo'rqing. Inson tanqidlardan rivojlanadi.

Yana ijtimoly sohani rivojlantirish uchun gilinayotgan ishlardan misol
keltiradigan bo’lsak harakatlar strategiyasining “ijtimoiy sohani rivojnantirish” deb
nomlangan to’rtinchi yo’nalish aholi badligini oshirish, fugarolarni ijtimoiy himoya
qilish va ularning salomatligini saqlash, yo’l-transport, muhandislik kommunikatsiya
hamdaijtimoiy ijtimoiy infratuzulmani rivojlantirish vamodernizatsiyal ash va aholini
elektr energiya gaz bilan ta’minlashni yaxshilash, aholining muhtoj qatlamlariga
ko’ratiladigan ijtimoy yordam sifatini oshirish, xotin qizlarning ijtimoiy-Syosiy
hayotdagi magomini oshirish hamda Mamlakat igtisodiyotining transformatsiyas
x0’jalik tarmogqlari bo’yicha ish bilan bandlik tarkibi o’zgarishiga olib keladi.*

3 0zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni, 01.06.2023 yildagi PF-82-son
4 0‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi “O‘zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi

@ http://www.newjournal.org/ 28 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024


http://www.newjournal.org/

T CTaz, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

Y anadavlat gonunlar vaqgonunosti hujjatlar tizimi orgali aholini ijtimoiy himoya
qilish dargjasini tartibga soladi, eng kam yashash minimumini aniglaydi va undan kelib
chiqgan holda, eng kam oylik ish haqi, ijtimoiy to’lovlar, sug'urta mukofotlari va
ijtimoiy yordam (imtiyozlar) turlarini belgilaydi, ijtimoiy himoya qilishda ishtirok
etuvchi xizmat (idora) larning faoliyatini muvofiglashtiradi. Shu bilan birga, aholini
ijtimoiy himoya qilish dargjasini tartibga solish bo'yicha davlatning eng samarali roli
aholini kasbiy tayyorgarlikka, gayta tayyorlash va malaka dargjasini oshirishga
ko’maklashish uchun aholiga, shu jumladan nogironligi bo’lgan shaxslarga qo'shimcha
ish o’rinlari yaratishni rag’batlantirishdan iborat.
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SHAXSLARARO KONFLIKTLARNING MOHIYATI,
TIPOLOGIYASI VA ELEMENTLARI
THE ESSENCE, TYPOLOGY AND ELEMENTS OF
INTERPERSONAL CONFLICTS
CYHIHOCTD, TUITOJIOI' A 1 DJIEMEHTDI
MEXIIEPCOHAJIBHBIX KOH®JIMKTOB

Ergasheva Durdona Kenjaboy qiz
Samargand davlat universitetining Kattaqo ‘rg ‘on filiali Ijtimoiy ish
ta’lim yo ‘nalishi talabasi, e-mail: ergashevadurdona443@gmail.com
lImiy rahbar: Abbassova Maftuna Subxanovna
Samarqand davlat universitetining Kattaqo ‘rg ‘on filiali o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada shaxslararo konfliklar,0 zaro ziddiyatlar, bu
ziddiyatlarga misollar va ularni oldini olish boyicha aytib o'tilgan.magolada
shaxslararo konfliktning moxiyati nima?, shaxslararo konfliktlarning tipologiyasini
nima ekanligi va tipologiya so ziga xam aloxida ma’lumot berilgan. Magolamizning
asosy mazmuni asosan shaxslararo konfliktlar hagida yoritib berilgan. Yana
shaxslararo konfliktlarning elementlari hagida ham aytib, misollar keltirib o'tilgan.

Kalit so'zlar: Konflikt, shaxs, mohiyat, tipologiya, element, jamiyat, davlat,
madaniyat, beparvolik, yoshlar.

Abstract: In this article, interpersonal conflicts, mutual conflicts, examples of
these conflicts and their prevention are mentioned. In the article, what is the essence of
interpersonal conflict, what is the typology of interpersonal conflicts, and the word
typology is given separate information . The main content of our articleis mainly about
interpersonal conflicts. The elements of interpersonal conflicts are also mentioned and
examples are given.

Key words. Conflict, personality, essence, typology, element, society, state,
culture, carelessness, youth.

AHHOTAanMsA: B naHHON cTarbe YNOMHMHAIOTCS MEXIMYHOCTHBIE KOHQIUKTHI,
B3aMMHBIC KOH(JIUKTHI, TPUMEPHI ITUX KOH(PIUKTOB U UX MpenoTBpaiieHue. B crarse
B 4YCM COCTOUT CYHIHOCTb MCKIMYHOCTHOI'O KOH(l)J'II/IKTa, KaKOBa THIIOJIOTHUA
MECKIIMYHOCTHBIX KOH(l)JII/IKTOB, ad TAKXKE OTACIbHAA I/IH(I)OpMaIJ;I/I}I O THUIIOJIOIrvH CJIOBA.
OcHoBHOE COOCPIKaAHUC Halieyd cTaTbU B OCHOBHOM IIOCBAIIICHO MECKINYHOCTHBIM
KOH(l)J'II/IKTaM. Taxxe YIIOMHUHAKOTCA J3JICMCHTBI MCKIIMYHOCTHBIX KOH(l)J'II/IKT OB "
MIPUBOAATCA IIPUMEPEL.

KawueBbie ciaoBa: KoHGIMKT, JMYHOCTb, CYIIHOCTb, THUIOJIOTHS, CTHUXMSI,
OO0IIECTBO, TOCYAPCTBO, KYIbTYpa, OECIICYHOCTh, MOJIOACHKD.
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KIRISH

Shaxslararo konflikt - bu shaxslarning o'zaro munosabatlari jarayonida
to'gnashuvi. Bunday to'gnashuvlar hayotning turli sohalari va sohalarida (igtisodiy,
siyosiy, ishlab chigarish, ijtimoiy-madaniy, kundalik hayot va boshgalar) sodir bo'lishi
mumkin.

Vao'zaro davolarning turli ko'lamlarigaega: qulay joy jamoat transportida davlat
idoralaridagi prezident o'rindig'igacha; bir tilim nondan tortib, bir necha million
dollarlik boylikka yetadi.

Shaxslararo konfliktning sub'ektlari o'zlarining shaxsiy yoki guruh manfaatlarini
ko'zlagan (himoya giluvchi) shaxslar (individlar)dir. Bazi tadgiqotchilar shaxslararo
ziddiyatni "mulogot sheriklarining mos kelmaydigan istaklari, intilishlari va
munosabatlari to'gnashuvi ..." deb talgin qilishadi. Bu tarifda, bizningcha, konflikt
sub'ektlari ob'ekt bilan almashtiriladi.

Shunday qilib, shaxslararo ziddiyat - bu ikki yoki undan ortiq shaxslarning
to'gnashuvi (garama-garshiligi), uning sabablari mos kelmaydigan ehtiyojlar,
manfaatlar, qadriyatlar, pozitsiyalar, rollar, magsadlar va yoki ularga erishish
vositalaridir.t

Boshqga ijtimoiy nizolarda bo'lgani kabi, shaxslararo ziddiyatlarda ham ob'ektiv
va  sub'ektiv ravishda  aniglangan sabablarni gratish mumkin.
Ob'ektiv omillar konflikt yuzaga kelishi ehtimolini yaratadi. Masalan, bo'lim
boshlig'ining paydo bo'lgan bo'sh lavozimi, agar ikkalas ham ushbu lavozimga ariza
topshirsa, ushbu bo'limning ikki xodimi o'rtasida ziddiyatga olib kelishi
mumkinShaxslararo konfliktning subyektiv omillari ziddiyatli shaxslarning individual
(ijtimoiy-psixologik, fiziologik, dunyogarash va boshga) xususiyatlaridan kelib chigib
shakllanadi. Ushbu omillar ko'p jihatdan shaxdararo nizolarning rivojlanish
dinamikasini va uning ogibatlarini belgilaydi.

Shaxdlararo nizolar yangi tanishgan va doimiy mulogotda bo'lgan odamlar
o'rtasida paydo bo'ladi. Va adida, va boshga holatda muhim rol munosabatlarda
shaxslararo idrok (shaxslararo idrok) o'ynaydi, bu shaxs tomonidan shaxsni baholash
va tushunishni (noto'g'ri tushunishni) nazarda tutadi. Shaxslararo idrok etish jarayoni
murakkab tuzilishga ega, uning tarkibiy gismlari quyidagilardan iborat:

Didentifikatsiya - shaxsni solishtirish, yonma-yon qo'yish va u bilan o'zini
tanishtirish;

2)ijtimoiy-psixologik aks ettirish - boshgasini uning uchun o'ylash orgali
tushunish;

3) empatiya - empatiya orgali boshga odamni tushunish;

! Dmitriev, A.V. Konfliktologiya: Qo'llanma/ A. Dmitriev. - M .: Gardariki, 2000 .-- 320 b.
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4) stereotiplash - har ganday narsaning sifat xususiyatlarini unga targatish orgali

boshgasini idrok etish va baholash ijtimoiy guruh.
ASOSIY QISM

Ko'p yillar mobaynidainsonlar ya ni shaxslar o'rtasidaturli xil ziddiyatlar bo'lib
turadi. "Mojaro" so'zi paydo bo'ldi zamonaviy tillar lotin tilidan (conflictus -
to'gnashuv), u xalgaro va tarjimaga muhtoj emas. Shaxslararo ziddiyatga ta'rif berish
uchun siz "mojaro” nimaekanligini aniglashingiz kerak. Ushbu kontseptsiyaning tarifi
juda ko'p nufuzli sotsiologlar va psixologlar tomonidan ushbu hodisani ko'p tomondan
ko'rib chiggan holda berilgan va talgin qilish variantlarining xilma-xilligi har ganday
aniq narsani gratib ko'rsatishni muammoli qgiladi. Birog, ko'pchilik mualliflar
konfliktdaikki yoki undan ortig sub'ektlar ko'pinchaishtirok etadigan kelishmovchilik
shaklida bo'lgan garama-garshilik mavjudligiga go'shiladilar.

O'zining migyos vaxilma-xilligi tufayli mojaro juda ko'p turli xil turlari
mavjud. Shaxslararo konflikt eng keng targalgan konflikt turi hisoblanadi. Bu aniq
ishtirokchilarning yuzma-yuz garama-garshilik holati, ular (yoki ulardan kamida
bittasi) tomonidan idrok etilgan va boshdan kechirilgan muhim psixologik muammo
sifatida, uni hal gilishni talab giladigan va tomonlarning garama-garshilikni bartaraf
etishga garatilgan faolligini keltirib chigaradigan vaziyat sifatida ta'riflanishi
mumkin. Y uzaga kelgan va vaziyatni ikkala yoki tomonlardan birining manfaatlarini
ko'zlab hal gilish.?

Ko'pgina tadgiqgotchilar shaxslararo ziddiyatning quyidagi belgilari bo'yichakelishib
olishadi:

Bipolyarlik - konfliktda ikkita garama-garshi pozitsiya mavjud.

Ragobat - ehtiyojni gondirish yoki ragibni yo'q gilish istagi.

Konflikt sub'ektlarining mavjudligi.

Qarama-qgarshiliklarni bartaraf etishga garatilgan faoliyat.

Shaxsiy nizolar yuzaga kelgan garama-garshilik ganday muammolargatasir gilishda
ganday farqg qgilishi kabi, Krilov shaxslararo nizolarning asosiy belgilarini gjratib
ko'rsatadi:

Qiymat ziddiyati. Subyektlar uchun alohida individual ahamiyatga ega bo'lgan
mos kelmaydigan etigodlar asosida kelishmovchilik yuzaga keladigan vaziyatlar. Har
bir inson 0'zi uchun katta ahamiyatga ega bo'lgan va mavzu uchun nimani anglatishini
aks ettiruvchi gadriyatlar tizimiga ega. Manfaatlar to'gnashuvi. Ishtirokchilarning
magsadlari, motivlari vargalari bir-birigamos kelmaydigan yoki bir-birigazid bo'lgan
holatlar. O'zaro munosabatlar goidalari yoki goidalarini buzish natijasida yuzaga
keladigan nizolar. Normlar va qoidalar o'zaro ta'sir qilish tartibini boshgaradi, ularsiz
buning iloji yo'g.3

2 Antsupov, A. Ya. Shipilov, A. Konfliktologiya: Universitetlar uchun darslik
3 Karmin, A. Konfliktologiya / A. Karmin - SPb .: "Lan" nashriyoti, 1999. - 448 p.
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Shaxslararo nizolarni boshgarish ikki jihatda ko'rib chigilishi mumkin - ichki va
tashgi.lchki jihat texnologiyalardan foydalanishni nazarda tutadi samarali mulogot
konfliktdagi ratsional xulg-atvor. Tashgi tomoni rahbar (rahbar) yoki boshga
boshgaruv sub'ektining muayyan nizoga nisbatan boshgaruv faoliyatini aks ettiradi.

Endi shaxslararo konfliktlarning mohiyati so ziga e tabor garatadigan bo'ladigan
bo’Isak mohiyat so’zigato xtalamiz mohiyat bu; Mohiyat narsalarning ichki mazmuni
bo‘lib, ularning turli tuman xossalari va munosabatlarini yaxlit aks ettiradi. Endilikda
shaxslar o'rtasidagi o zaro konfliktlarning mohiyati aynan kelib chigayotgan o zaro
ziddiyatlar gay tartibda sodir bo’Imogda va uni oldini olish usullari hisoblanadi.

Endi shaxslararo konfliktlarning tipalogiyasi nima? Va tipalogiya nima? Degan
savollarga to' xtalamiz. Tipalogiya bu- (tip va ...logiya) — obyektlarni mavhum,
umumlashgan model (tip)lar yordamida ilmiy tasnif qilish usuli. Bunda
o‘rganilayotgan obyektlarning eng muhim struktur (tarkibiy) va funksional
xususiyatlari gayd etiladi.

Shaxdlararo konfliktlarning tipalogiyasi nima?

Shaxslararo konfliklar tipologiyasi asosan shaxslararo konfliktlar usullari tasnifi
va boshqgalarni tushintirib berishimiz mumkin.

XULOSA

Shaxslararo konfliktlari - bu manfaatlar to'gnashuvi yoki shaxslar o'rtasidagi
kelishmovchiliklar natijasida yuzaga keladigan kelishmovchiliklar. Bunday nizolar
odatda hissiy reaktsiyalarni keltirib chigaradigan va shaxslar o'rtasidagi
munosabatlarga salbiy tasir ko'rsatadigan holatlar sifatida tariflanadi. Shaxdararo
ziddiyatlari turli gadriyatlar, €tiqodlar, umidlar, ehtiyojlar, magsadlar yoki manfaatlar
o'rtasidagi farglardan kelib chiqgishi mumkin. Bunday nizolar shaxsiy munosabatlar, ish
muhiti, oilaviy munosabatlar, do'stlik yoki har ganday ijtimoiy muhitda sodir bo'lishi
mumkin. Bunday to'gnashuvlar turli muammolarni keltirib chigarishi va keraksiz
stress, tartibsizliklar, tartibsizliklar va muammolarni keltirib chigarishi mumkin. Shu
sababli, mulogot gobiliyatlari, empatiya va tushunish shaxslar o'rtasidagi ziddiyatlarni
hal qilish va munosabatlarni mustahkamlashda muhim rol o'ynaydi. Shaxdlararo
mojarolarini hal qgilishda muhim jihat shundaki, tomonlar o'rtasidagi mulogot ochiq va
halol, hamdardlik namoyon bo'ladi, o'zaro hurmat saglanib goladi va murosaga
erishiladi. Shuningdek, nizoni hal gilish uchun neytral uchinchi tomon ishtirok etishi
ham foydali bo'lishi mumkin. Shaxslararo konfliktlar tipalogiyas va moxiyatini tahlil
gilishda, umumiy ravishda uchta bosgichni gratish mumkin:

O‘zaro konfliktlar: Buning sabablaridan biri 0?zaro munosabatlar bo‘yicha yaqin
tartibsizlik vaturli xil vaziyatli, gizigarli yoki boshgafaktorlar yuzagakelishi mumkin.
Masalan, ish joyida yoki oilaviy muammo, yoki do‘stlik yoki tanishlikda kelib chiqgan
muammolar.
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Tarkibiylashgan konfliktlar: Bunday konfliktlar odamning shaxsiy o‘zgarishlari,
kafolat kuchlari, motivatsiyalari yoki gadriyat bo‘yicha paydo bo‘lishi mumkin.
Masalan, bir kishining hamma narsani taklif qgila olishi, boshga kishining
ma’lumotlaridan gochishlari yuzaga kelishi.

Tashqgi konfliktlar: Bunday konfliktlar bo‘sh ish joylari, institutsiyalar,
jamiyatning aloga tarmoqlari yoki davlatlar o‘rtasida yuzaga kelishi mumkin. Masalan,
iqtisodiy aloqa, siyosiy oqimlar yoki xalqaro munosabatlar bo‘yicha konfliktlar. Bu
ganday tip turlar bir-biridan fargli o‘zlariga xos xususiyatlarga ega bo‘lishi mumkin,
ularning halgaro, regional yoki milliy dargjalarining bir-biriga alogasi va moxiyati
ta'siri mavjud bo‘lishi mumkin. Shuningdek, har bir konflikt o‘zining mos
rivojlanayotgan yechimlarini ham ushlab turadi, va shaxslar uning o°zi va uning taklif
etilgan vaqtida muomala qilishga moxiyatiga ega bo‘lishlari muhimdir.
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FAZODA PERPENDIKULYAR, OG'MA VA MASOFA

Rejabova Gulnoza
Andijon viloyati 1zboskan tumani 2-son kasb-hunar maktabi
Matematika fani o'gituvchisi

Annotatsiya: Matematik sohalarning ulkan kengligida perpendikulyarlik,
burchaklar va masofalar tushunchalari fazoviy munosabatlarni tushunishning muhim
yo'llarini ochib beradi. Ushbu magola ushbu asosiy tushunchalar bo'ylab sayohatga
kirishadi, ularning ahamiyatini ochib beradi, qo'llanilishini o'rganadi va kosmosning
ko'p o'lchovli gobelenidagi o'zaro tal'sirining nozik tomonlarini o'rganadi.

Kalit so'zlar: Perpendikulyar, burchak, masofa, fazoviy geometriya, ortogonal,
trigonometriya, Pifagor teoremasi, vektorlar, Yevklid fazosi, uch o‘lchamli,
orientatsiya, orientatsiya burchaklari.

Yevklidning gadimiy risolalaridan tortib to hozirgi zamon matematik
asoslarigacha perpendikulyarlik, burchaklar va masofalarni o‘rganish geometrik
izlanishlarning tamal toshi bo‘lgan. Yevklid "Negizlar" kabi asarlarida chiziglar,
tekisliklar va fazoviy o'lchovlar o'rtasidagi munosabatlarni tushunish uchun asos
yaratdi. Bu borada uch perpendikulyar hagidagi teorema ham fazoviy gonuniyatlar
uchun asosly poydevorlardan biridir. Uch perpendikular hagidagi teorema Evklidning
»Negizlar'" asarida uchramaydi. Uni o'rta asrlarda yashagan O'rta Osiyo matematiklari
kashf etganligi ehtimoldan yiroq emas, chunki u birinchi marta Nasriddin Tusiy (1201
— 1274) ning ,,To’la to'rt tomonli haqgida risola" nomli asarida sferik uchburchak
uchun ,,Sinudlar teoremasi"ni isbollashda dastlabki izoh tarigasida keltiriladi. Bu
dastlabki izohlar orasida Abu Rayhon Beruniyning ,,Sfera sirtida sodir bo'ladigan
hodisalar hagida astronomiyakaliti to'g'risidakitob" nomli asaridan olingan isboti ham
mavjud. Beruniyning o'sha teoremasi quyidagichadir: “Agar ikki tekislik o'zaro to'g'ri
burchakka teng bo'lmagan burchak ostida kesishsa va bu jismlardan birining biror
nugtasidan tekisliklarning kesishish chizig'iga va ikkinchi tekislikka perpendikularlar
tushirilsa, bu perpendikulalarning asoslarini tutashtiruvchi to'g'ri chiziqg tekislikning
kesishish chizig'i bilan to'g'ri burchak hosil qiladi”. Asrlar davomida olimlar va
matematiklar ushbu tamoyillarni  kengaytirib, fazoviy geometriya hagidagi
tushunchamizni gat'iy tahlil vainnovatsion metodologiyalar orgali boyitdilar.

Fazodagi asosiy elementlardan quyidagilarning ta’rifini keltirib o"tamiz:

1. Perpendikulyarlik: Fazoviy geometriyada ikkita chiziq to‘g‘ri burchak ostida
kesishsa perpendikulyar bo‘lib, kesishish nuqtasida to‘rtta to‘g‘ri burchak hosil giladi.
Perpendikulyarlik chiziglar bilan chegaralanib golmaydi, balki tekislik va yuqori
o'lchamli bo'shliglarga targalib, ortogonallik va o'zaro mustaqillikni anglatadi.
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2. Og'ma: Berilgan tekislikka bu tekislikda yotmaydigan biror nugtadan to'g'ri
burchak ostida o'tmaydigan to g ri chiziq “og'ma” deyiladi

3. Masofa: Masofa fazodagi ikki nuqta orasidagi ajralish dargjasini ifodalaydi.
Bu ob'ektlar yoki ob'ektlar orasidagi fazoviy yaginlik yoki nomutanosiblikni
aniglaydigan skalyar miqdor.

1-rasm. a tekislikka AB — perpendikulyar, AC — og'ma, BC — og'ma
preyeksiyasi.

Yuqgoridagi 1-rasmda Pifagor teoremasidan xulosa gilish mumkinki, agar a
tekislikka A nugtadan AB — perpendikulyar va AC — og ma o tkazilgan bo'lsa, BC =
VAC? — ABZ formulao'rinli.

Fazodagi A; (x1,Yy1,21) VaA,(xy, 2, zy)nuqtalar orasidagi masofa

AjAy =ty — %)% + (V2 —¥1)? + (22 — 21)?
formula orgali hisoblanadi.

Misollar yechish na’munasi:

Misol. Agar tekislikka bir nuqtadan o‘tkazilgan og‘ma perpendikularlardan ikki
marta katta bo'lsa va og'ma va perpendikulyarlar asoslari orasidagi masofa 6 ga teng
bo'lsa, og”maning uzunligini toping.

Y echish: Masala shartidan ko'rinib turibdiki, biz 1-chizmadagi holatda,

AB = x, AC = 2x va BC = 6 deb olishimiz mumkin. Demak, (2x)% —x? = 62,
Bundan, 3x2 = 36, ya’ni x = 2v/3. Demak, ogmaAC = 2x = 4+/3.
Javob: AC = 4+/3.

Misol. Tekislikka bir nugtadan uzunliklari 4 ga 8 ga teng bo’lgan og malar

tushirilgan. Bu og malarning proyeksiyalari nisbati 1:3 bo’lsa, bu nugtadan
o tkazilgan perpendikulyar uzunligini hisoblang.
Vi6-h2
V64—h2
mumkin. Bundan 9(16 — h?) = 64 — h? tenglamaga kelamiz. Buni yechib, h = V10
ekanligi kelib chigadi. Javob: h = v/10.

Y echish: Og'ma uzunligi h bo’lsin. U holda = § tenglamani yozishimiz
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XULOSA VA TAKLIFLAR:

Perpendikulyarlik, burchaklar va masofalar fazoviy geometriya binosida asosly
ustunlar bo'lib xizmat qiladi, turli o'lchamlardagi fazoviy munosabatlarni tushunish va
tahlil gilishni osonlashtiradi. Perpendikulyar chiziglarning nossimmetrik nafisligidan
tortib, orientatsiyaning burchak chegaralari va masofani o'lchashning miqdoriy
anigligigacha, bu tushunchalar geometrik landshaft hagidagi tushunchamizni
shakllantirish uchun bir-biriga bog'langan. Kosmosning murakkabliklari bo'ylab sayr
gilar ekanmiz, perpendikulyarlik, burchaklar va masofalar tamoyillari bizning
yo'limizni yoritib, bizni chuqurroq tushunchalar va kashfiyotlar sari yetaklaydi.

1. Yuqori oflchamlardagi tadqiqotlar: Yuqori oflchamli fazolarga
perpendikulyarlik, burchaklar va masofalarni o‘rganishni kengaytiring, ularning
Yevklid geometriyasining uch o‘lchamidan tashqari sohalardagi ogibatlarini oching.

2. Muhandidik va fandagi ilovalar: Arxitektura, robototexnika, fizika va
kompyuter grafikasi kabi sohalarda ushbu geometrik tushunchalarning real hayotdagi
qo‘llanilishini o‘rganing, ularning muammoni hal qilish va innovatsiyalardagi gjralmas
rolini ko‘rsating.

3. Interfaol o‘qitish vositalari: Perpendikulyarlik, burchaklar va masofalar
haqidagi mavhum tushunchalarni tushunishga yordam berish, turli xil o‘rganish
uslublarini qo‘llab-quvvatlash va matematik tadgiqotlarga faollikni oshirish uchun
interfaol simulyatsiya va vizualizatsiyalarni ishlab chigish.

Foydalanilgan adabiyotlar:

I. Isroilov, Z. Pashayev, Geometriya Il-qism, Toshkent.: O‘qituvchi, 2010.

Jumayev M.E., “Matematika o’qitish metodikasidan praktikum-Toshkent.:

O‘qituvchi, 2004.

3. G.Xudoyberganov, A. Vorisov va boshqalar. Matematik analizdan ma’ruzalar I,
T., 2010.

4. A.Goziyev, |. Isroilov, M. Y axshiboyev, Matematik analizdan misol va
masalalar |, Toshkent, 2012.

5. Xakimov, R. M. (2019). IMPROVEMENT OF ONE RESULT FOR THE POTTS
MODEL ON THE CALEY TREE. ientific and Technical Journal of
Namangan Institute of Engineering and Technology, 1(6), 3-8.

6. Umirzagova, Kamola Oripjanovna. "PERIODIC GIBBS MEASURES FOR
HARD-CORE MODEL." Sientific Bulletin of Namangan Sate University 2.3
(2020): 67-73.

7. A.Sa’dullayev, X. Mansurov va boshqalar, Matematik analiz kursidan misol va
masalalar to plami I, T., O zbekiston 1993.

8. Jumayev M.E. va boshgalar. Matematika o’qitish metodikasi - T.: “Ilm-Ziyo”,
2003.

N

—
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DELPHI DASTURLASH TILIDA OBYEKTLAR HAQIDA

Saidova Nasibaxon
Andijon viloyati 1zboskan tuman
2-son kasb-hunar maktabi informatika fani o'gituvchis

Annotatsiya: Mazkur magola Delphi dasturlash tilida obektlar hagida bo'lib
delphi dasturi bo'yicha umumiy tushunchalar gisgacha mazmunda bir necha misollar
orgali keltirilgan.

Kalit so'zlar: Button va BitBtn, ekvivalent, ShowModal metodlari, button
komponentasining vazifasi, close metodi.

Kirish: Sodda va eng ko’p ishlatiladigan tugmalar Button va BitBtn lardir. Bu
kompanentalarning ko’p hususiyat, xodisa va metodlar bir xil. Asosiy farqlardan biri
esa, BitBtn kompanentasida rasm qo’yish mumkinligidadir. Tugmalarning asosiy
husussiyatlaridan biri Caption (sarlavha). Caption hususiyati ma’lum harfdan oldin
qo’yilgan <&> belgisi orqali tugmaga tezda murojat qilish mumkin.. Misol uchun
Caption xususiyatida <& Chiqish> yozilgan bo’lsin. Bu Formada <chiqish > shaklida
ko’rinadi. Bu tugmaga murojat qilish uchun Alt-C tugmalarini bosishlik kifoya. Xar
ganday tugmaning asosiy hodisasi OnClick bo’lib, bu hodisa tugma bosilganda sodir
bo’ladi. Tugma bosilganda nima ish bajarilishi kerakligi aynan shu hodisada keltiriladi.
Bundan tashqari sichqoncha va klaviatura orqali bo’ladigan bir gancha hodisalar
mavjud. Bularni keyingi mavzularda o’rgani chiqamiz. Agar tugmani Action
xususiyati bilan bo’lmagan bo’lsangiz OnClick xodisasida nima vazifa bajarilishi
kerakligini yozish lozim. Cancel xususiyatida true qiymat o’rnatilgan bo’lsa,
foydalanuvchi Esc tugmasini bosishi, tugmani bosishi bilan ekvivalent ishlaydi. Y ani
yugmani OnClick hodisasi bajariladi. Bu xodisani, turli dialog darchalarida, dialogni
bekor qilish tugmalari ishlatish mumkin. Foydalanuvchi dialogni tugatish uchun Esc
tugmasini bosishi mumkin. Default xususiyatida true qiymat o’rnatilgan bo’lsa,
foydalanuvchi Enter tugmasini bosishi bilan ekvivalent ishlaydi. Agar bir nechta
tugmada Default xususiyatida true qiymat o’rnatilgan bo’lsa, TabOrder hususiyatidagi
tartib bo’yicha bajariladi.

Asosly gism: lhtiyoriy ilovaning elementi forma (konteyner) hissoblanadi.
Formaga boshqa ko’rinadigan va ko’rinmaydigan kompanentalarning joylashtirish
mumkin. Forna foydalanuvchi nuqtai nazardan u ilova bilan ishlayotgan darchani.
[lovaga kiritlgan har bir yangi forma o’zining moduli (Unit)ga ega. Modulda forma
bajarishi kerak bo’Igan funksiya protseduralar kiritiladi. Odatta murakkab ilovalar bir
necha formadan iborat bo’ladi. Yangi ilova (programma ) tuzish uchun file menyusidan
new oplication komandasi tanlanadi. Odatda birinchi forma asosiy forma hisoblanadi.
Ilovaga yangi forma qo’shish uchun file menyusidan new form tanlanadi. Bir formadan
boshqasiga o’tish uchun Show va ShowModal metodlaridan foydalanish mumkin.
ShowModal metodi joriy formani yopgandan keyin boshga formalar bilan ishlashga
ruxsat beradi. Bu metod operativ xotiradan unumli foydalanish uchunishlatiladi. Show
va ShowModal metodlarini ayni vaqtda ko’rinmaydigan formalar uchun ishlatiladi.
Agar forma ko’rinish ko’rinmasligi noma’lum bo’lsa, quyidagicha programma kodi
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keltiriladi. If (not Form2.visibli)then Form2. ShowModal Show va ShowModal
metodlari bajarilganda formaning OnShow hodisasi sodir bo’ladi. Hide metodi orqali
formani ko’rinmaydigan qilish mumkin. Formani close metodi orqali yopish mumkin.
Bir necha forma bilan ishlaganda bir formadan boshqasiga o’tish uchun shift+F12
tugmasi bosiladi. Delphi visual dasturlash tilida obyektga mo’ljallangan dasturlar
tuziladi. Bularga misol uchun kalkulyator dasturi, test dasturi xamda mini o’yinlar
tuzish mumkin. Test dasturini yaratish uchun biz quyidagi algoritm bo’yicha
yaratamiz:

- Delphi dasturi ishga tushiriladi;

- Test dasturining loyihasi tuziladi;

- Loyihaga kerakli komponentalar joylashtiriladi;

- Komponentalarga kerakli kodlar tuziladi;

- Tuzilgan loyiha F9 tugma bilan ishga tushiriladi.

Xulosa: Delphi dasturlash tilida O’zbekiston Respublikasi xaqida

“Test” dasturi yaratilgan. Test dasturini yaratishda Delphining 7 chi versiyasidan
foydalanilgan. Bu Delphi tilining test dasturi uchun quyidagi komponentalari
ishlatilgan:

- Button komponentasi;

- RadioButton komponentasi;

- Panel komponentasi;

- Label komponentasi.

Bu dasturda button komponentasining vazifasi test ni keyingi sahifasiga o’tish
imkonini yaratadi. RadioButton komponentasi esa Test variantlarini Kiritish uchun
ishlatiladi. Label komponentasining vazifas savollarni kiritish uchun ishlatiladi. Bu
dasturda o’quvchi yoki talaba bemalol test dasturini ishga tushirib O’zbekiston
Respublikasi xagida 7 ta test savollaridan iborat testni echish imkonini beradi. Test
ishlangandan so’ng test natijFoydalanilganasi ishlanganga qarab javobi chiqadi.

Adabiyotlar ro'yxati:

1. A.Arxangel’skiy “Programmirovanie v delphi 7 Moskva 2004 g.

2. A.Abramov, G.G.Gnezdilova, E.N.Kapustina, M.iSelyun ”Zadachi
programmiravaniyu” Moskva 1988 g.

3. Marko Kentu ”Delphi4 dlya professionalov” 1999 g.

4. A Nemnyugin “Turbo Pascal Progrommirovanie na yazike visokogo
urovnya”Piter 2003 g.

5. P.Karimov, S.Irisqulov, Alsaboyev “Dasturlash”. O'zbekiston 2003 yil.

6. Aripov, A.B.Axmedov, X.Z .Ikramova, R.M.Irmuhamedova, M.V .Sagatov,

A.T.Xaydarovm,A.X.Yakubov, M.Z.Yakubova. ”Informatika Axborot

Texnologiyalari” Toshkent 2003 yil.

7. A.Goncharova “Samouchitel HTML” Piter 2000 g.

8. T.A.Maxarov “Axborot Texnologiyalari” Toshkent 2005 yil.

9. http://forum.vingrad.ru
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KOMBINATORIKA MASALALARI.NYUTON BINOMI

Rejabova Gulnoza
Andijon viloyati 1zboskan tumani 2-son kasb-hunar
maktabi matematika fani o’ qituvchisi

Annotatsiya: Matematika sohasida kombinatorika ob'ektlarni sanash, tartibga
solish va kombinatsiyalash  bilan  shugullanadigan  qizigarli  sohadir.
Kombinatorikaning gizigarli go'llanilishi Nyuton binomi kontekstida paydo bo'ladi, bu
yerda ushbu matematik tushunchaning tamoyillari 0'ziga xos ifodalarni topadi. Ushbu
magolada kombinatorika masalalari, Nyuton binomi va ularning bog'ligligi ko'rib
chiqgiladi.

Kalit so'zlar: Kombinatorika, almashtirishlar, kombinatsiyalar, tartibga solish,
Nyuton binomi, matematik tahlil.

Kombinatorika, hisoblash va tartibga solishni o'rganish, kompyuter fanlari,
statistika va kriptografiyakabi turli sohalarda hal giluvchi rol o'ynaydi. Nyuton binomi
hagidagi teoremaham bugungi kunda kombinatorika, ehtimollar nazariyasi, matematik
analiz, algebra sohalarida o'z ahamiyatiga ega.

Kombinatorika masalalari va Nyutonning binomial teoremasi bo'yicha boy
adabiyotlar mavjud. Paskal, Eyler va Bernulli kabi matematiklarning klassik ishlari
binomial koeffitsentlar va ularning go'llanilishini tushunish uchun asos yaratdi.
Kombinatorika va algebraga oid zamonaviy darsliklar, jumladan, Richard Stenli va
Kennet Rozenning darsliklari mavzuni har tomonlama yoritib beradi, masalani
yechishning turli usullari va qo‘llanilishini yoritadi. Bundan tashqari, “Journal of
Combinatory Theory Series A” va “Advances in Applied Mathematics” kabi akademik
jurnallar kombinator muammolari bo‘yicha ilg‘or tadqiqotlarni nashr etib, ushbu
mavzu bo‘yicha adabiyotlarni yanada boyitadi.

Quyida asosiy tushunchalar ta’rifi bilan tanishib o'tamiz:

eNyuton binomial teoremasi: Teorema shuni ko'rsatadiki, har ganday nomanfiy
butun n soni uchun (a + b)™ ifodani uchun binomial koeffitsientlar ishtirokidagi
hadlar yigindisiga kengaytirilishi mumkin. Bu quyidagicha amalga oshiriladi:
(a+b)" =X1_,Cka™*pk  Buyerda C¥ haqida quyida ma’lumot berib o'tamiz:

eBinomial koeffitsientlar: Bu koeffitsientlar tartibni hisobga olmagan holda n ta
elementdan iborat to‘plamdan k elementni tanlash usullari sonini ifodalaydi. Ular
kombinatsion hisob-kitoblarda hal giluvchi rol o'ynaydi. U quyidagicha hisoblanadi:

k _ n!
Cn = k!'(n—k)!"
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eUmumiy kombinatorika masalalari: Bu masalalar ko'pincha almashtirishlar va
kombinatsiyalar tamoyillaridan foydalanadigan tartiblarni, tanlovlarni yoki ob'ektlar
kombinatsiyasini hisoblashni 0'z ichiga oladi.

Kombinatorikada go’llaniladigan asosiy formulalar:

eHisoblashning asosly printsipi:

Asosiy hisoblash printsipi shuni ko'rsatadiki, agar birinchi vazifani bajarishning
n, ta usullari mavjud bo'lsa va bu usullarning har biri uchun ikkinchi vazifani
bajarishning n, ta usullari mavjud bo'lsa, u holda n, - n, ta ikkala vazifani bajarish
usullari mavjud. Bu tamoyil ehtimolliklarni hisoblashda ko'plab kombinatoryal
masalalarning asosini tashkil giladi.

Misol: Agar Namangandan Toshkentga 3 ta yo'| orgali, Toshkentdan
Samargandga 2 ta yo'| orgali boorish mumkin bo’lsa, Namangandan Samargandga
nechtayo'l orgali borish mumkin?

Yechish: Yuqoridagi usul orgali 3-2 =6 tayo'| orgali boorish mumkinligini
tomamiz.

eO'zgartirishlar:

O'zgartirishlar ob'ektlarning mallum bir tartibda joylashishini anglatadi. Ehtimoal,
tanlash tartibi muhim bo'lganda almashtirishlar go'llaniladi. Bir vaqtning o'zida nta

elementdan k ta elementni tartib bilan gjratib olishlar soni AX = gateng bo'ladi.

k)'
eKombinatsiyalar:
Boshga tomondan, kombinatsiyalar tanlash tartibi muhim bo'Imaganda
go'llaniladi. Ehtimol, kombinatsiyalar kattaroq to'plamdan ob'ektlarning kichik
to'plamini tanlash usullari sonini hisoblash uchun ishlatiladi Bir vagtning o'zida n ta

elementdan k ta elementni gjratib olishlar soni C} = = k)l gateng bo'ladi.

Masala yechishga namunalar:

1-misol: Olti yogli narda toshi ikki marta tashlanadi. Jami nechta holat bo'lishi
mumkin?

Y echimi: Har bir tashlash uchun 6 ta mumkin bo'lgan natijalar mavjud. Ikkita
tashlash uchun natijalarning umumiy soni 6 - 6 = 36 tabo ladi. Javob : 36 ta.

2-misol: 10 kishidan iborat guruhdan 3 kishilik go'mita tuziladi. Buni necha xil
usulda gilish mumkin?

10!
3!-(10-3)!
3-misol: (x + y)®> binomial ifodani Nyuton binomi yordamida oching:
Yechimi: (x +y)° =
=Y>_oCEa’*pk = x> + 5x*y + 10x3y? + 10x2y3 + 5xy* + y°.

Yechimi: C3, = = 120 tabo‘lishi mumkin bo‘lgan qo‘mitalar mavjud.
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Kombinatorik formulalar oddiydan murakkabgacha bo'lgan turli hodisalarda
ehtimolliklarni hisoblashning tizimli usulini taminlaydi. Ushbu formulalarni go'llash
orgali turli hodisalarning yuzaga kelish ehtimolini aniq aniglash mumkin.

XULOSA VA TAKLIFLAR:

Nyutonning binomial teoremasini o'z ichiga olgan kombinatorika muammolari
matematik fikrlash va muammolarni hal qilish usullari hagida gimmatli tushunchalarni
beradi. Kombinatsiyalar va almashtirish tamoyillarini tushunish orgali matematiklar
turli fanlar bo'yicha turli xil muammolarni hal gilishlari mumkin. Keyingi tadqgiqotlar
kvant hisoblash va sun'iy intellekt kabi rivojlanayotgan sohalarda kombinatorikaning
ilg'or ilovalarini o'rganishi mumkin. Bundan tashqari, talabalar o'rtasida kombinatorik
fikrlashni rivojlantirishga garatilgan talim tashabbuslari matematik savodxonlikni
oshirishi vailmiy jamiyatda innovatsiyalarni rag'batlantirishi mumkin.

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, Nyutonning binomial teoremasi bilan bog'langan
kombinatorika muammolarini o'rganish nafagat matematik tuzilmalar hagidagi
tushunchamizni boyitibgina qolmay, baki hagigiy muammolarni ishonchli va aniglik
bilan hal qgilishimizgaimkon beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. A. Rasulov, G. Raimova, X. Sarimsakova, Ehtimollar nazariyas va matematik
statistika, Toshkent —2006.

2. Axmedov M va boshgalar. Matematika 1, Toshkent O zinkomsentr, 2003.

3. Jumayev M.E. va boshgalar. Matematika o’qitish metodikasi - T.: “Ilm-Ziyo”,
2003.

4. Boboyeva M.N. Matematika darslarida innovatsion texnologiyalar. Science and
Education. 2:11 (2021), 883-892 betlar.

5. Umirzagova, K. O. (2020). PERIODIC GIBBS MEASURES FOR HARD-CORE
MODEL. Scientific Bulletin of Namangan State University, 2(3), 67-73.

6. Xakimov, R. M. (2019). IMPROVEMENT OF ONE RESULT FOR THE POTTS
MODEL ON THE CALEY TREE. <ientific and Technical Journal of Namangan
Institute of Engineering and Technology, 1(6), 3-8.
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STABILITY RESULTSOF NONLINEAR RIEMAN STIL
TESINTEGRATY EQUATION

Yarmetova Mukaddas Ruzimovna - Urgench state university
Saidov Sherzod Yuldash o’g’li - Urgench state university
Saidova Aziza Yuldash giz - Urgench state university

Abstract
In this paper, the stability of a class of nonlinear integro-differential equation is
investigated and analyzed. By defining a suitable Lyapunov functional we establish
necessary and sufficient condition -for the stability of the zero solution. Our results
extends known results in the literature.
Keywords: Integro-differential equation, Lyapunov functional, Nonlinear,
Stability.

1. Introduction

Volterra integro-differential equations have wide applications in biology,

ecology, medicine, physics and other scientific areas and thus has been extensively
studied. The equilibrium or the steady state of alinear or nonlinear equation can either
be stable or unstable. The steady state is called a stable system if after been disturbed
by some physical phenomenon returnsto its uniform state of rest or its normal position.
When a system tends to a new position after a slight displacement, such equilibriumis
called unstable equilibrium.
The origin of stability in science and engineering can be track down to the work of
Aristotle and Archimedes (Magnus 1959). Alexander Lyapunov wasthe first to define
the notion of stable system in Mathematical form in 1892, in his book on “the general
problem of stability”.

The stability theorem for motion studied by A.M Lyapunov has proven to be
highly useful and applicable in the field of science and engineering. The notion of
stability is studied in the literature under three classes, namely; Bounded input and
bounded output (BIBO), Zero-input stability and Input-state Stability. Over the years,
Lyapunov method for the stability of integro-differential equation have been proposed
by different researcher (Stamove and Stomov (2001, 2013), Tunc (2016), Tunc and
Sizar (2017) Vanulailai and Nakagiri (2003), Carabollo et al. (2007), Segeev (2007)).
In particular Stamova and Stomov (2001) worked on the stability of the zero state
solution of impulsive function differential equation. They applied the Lyapunov-
Razumikhin method and Piecewise continuous function to check the behavioral
solution of equation. Vanualailai and Nakagiri (2003) established stability of systems
of Volterra integro-differential equation. They used a known form of Lyapunov
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functional to establish the stability condition for the system. Carabollo et al. (2007)
worked on construction of lyapunov functionals to check and investigate the stability
for hereditary system. Cemil (2016) studied certain nonlinear Volterra integro
differential equations with delay. He established stability and boundedness condition
of the solution by defining a suitable Lyapunov functional used to prove the result.

Sergeev (2007) establishes the stability of the solutions of a class of integro-
differential equations of Volterra type whose nonlinear term is assumed to be
holomorphic function of variables and possible some integral form in a small
neighborhood of zero. Stability in Lyapunov’s sense of single zero root and of pair of
pure imaginary roots for the unperturbed equation is analyzed by relying on functional
in integral form represented by Frechet series.
2. Preliminaries

Our am in this paper is to use a suitable Lyapunov functional and determine
necessary and sufficient condition for the stability of the zero solution of the nonlinear
integro — differential equation of Volterra type defined by

vi(t)= B o 1))+ 1,6 (.5vE)) @21)

Wherey OR, thefunktions G iscontinuousin (t,s,y) for 0J sJ t<T ,B(t)
continuousfor 0J t<T , g(y(t)) is continuous on ( I.I )and
TOtG (tsy(@)ps<T, TottG (tsy()ps<T (2.2)

We use following natation and basic information throughout this paper. For any
t,i O andinitial function f Oﬁo, o let y(t)= y(t t f) denote the solution of eq.

Lo
(2.1) on Eo,tl such that y(t)= f (t). Let C@O’tia‘ and C@O,r a‘ denote the
continuous of real vaued functions on g A% and ¥ o1 %respectively.

For f OC%,ng = sup{‘y(t){:OJ tJ to}.

Theorem 2.1 [Driver (1962)]. If there exists a functional V (t,f (), defined

whenever t 1 toi 0 and
—
fOC (;g),tﬁy ) such that

I Y (t,O)e 0,V iscontinuousint and locally Lipschitzin f
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i V (t,f(t))i W qf (t)‘)W :?1‘ )® ;”gr ) is a continuous function
withw (0)= OW (r)> 0if r > 0 and Wisstrictly increasing (positive definiteness),

and
i,V (t,f(.))J 0 then the zero solution of eq. (2.1) is stable and

V({LE()=V (tf(s):07 syt

Is called a Lyapunov function of eq. (2.1)

3. Main result

Theorem 3.1 If B(t)g(y(t))< 0 G(t, s, y(s))> 0 and

B (t)g (y (t))+ TOtG (t, s, y(s))js NeO (3.1)
Then the statements below are equivalent

I The solution of eg. (2.1) tends to zero.

i B(t)g(y(t))+ TOtG (t, s, y(s)):is< - % X> 0

Ii. Every solution of (2.1) is a Lebesgue integrable function with respect to
the vector space V".

Proof We shall adopt the method of Lakshmikantan (1995) to show that (iii) =
), (i) = (ii) and (ii) = (iii).

Given that q O L¥{(R, ), the zero solution y = 0 of eq. (2.1) is uniformly stable if
and only if the two positive functions m (t) and n (t) are uniformly bounded on R, it
is uniformly asymptotically stable if and only if it is uniformly stable and both m (t)

and n(t) tendtozeroast ® T .

We are going to show that (i) = (ii) and (ii) = (iii) and we are done.
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Let y(t,t0,1)> 1 be any solution of (2.1) with initial function q(t)= 0 on the
interval g),tog Weclaimthat y (t) = y(t,to, 1)> 0 on ;@,togif not, thereexistsat, > t,

with y (t,) = 1. Hence y3{t,) < 0, thusit follows from (i) that

)= 8096 0)+ 1o 5 vE)s>
B (t)g (y (t))+ Toth (t, s, y(s))isi 0

Thisis contradiction. Thus, (i) = (ii), then we are |eft to prove that (ii) = (iii).

(3.2)

Choosing a functional candidates

V (t,s,g(y(t))) =y(t)+ Tot Tor G (hs,y(s)) dbg(y (s))ds (3.3)

Then for all y NeO, assuming y(t) Is a solution of (2.1), differentiating (3.3)

along the solution of (2.1), we have

Usab ) BOFE): 1.0 (svE)ab B
+ TOtG (t,s,y (s))db g (y (s))ds - TOtG (t,s,y (s)) g (y (s))ds
=By )" 1, C(syE)va(y(s))
- OB+ 1, SlrE)s

Vitsab 1)= - ol ()~

Where

X > O,g(y (t))> 0, then Tor g(y (s))ds <TI and Tor G (b, s,y(s))db <T

Thusthe solution of eg. (2.1) is Lebesgue integrable having satisfy the conditions
of a Lebesgue integral

Conclusion

The behavior of integro-differential equation is frequently described by the
construction of lyapunov functional. The method of lyapunov functional construction
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has a wide range of application in investigating the stability of functional differential
equation, difference equation with continous or discrete time etc. In this paper by
constructing a suitable Lyapunov function we proved necessary and sufficient
condition for the stability of the zero solution of aclass of nonlinear integro-differential
equation.
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INAPUATIA XYKYKBY3APJIUKJIAP IPO®PUJTAKTUKACHUT' A
JAOUP TABJIUMOTJJAPHHUHI BY’KYATI'A KEJIUIIN XAMJIA
YJIAPHUHI MASMYHHA

Abdoynnaes I100po€K 30UUpI;HCOH yanu
Vsbexucmon Pecnybauxacu MUB Axademusicu Kynoyseu
mawvaum 3-Kypc Kypcanmu
Camamoe Camamorcon Kooup yznu
Vsbexucmon Pecnybnuxacu MUB Axademuscu Kynoy3au
mawvaum 3-Kypc Kypcanmu

AHHOTAIUA: MasKyp MakoJjazna [apuaraa XYKyKOy3apiuKiap
HpO(l)I/IJ'IaKpI/IKaCI/IFa A0OUD TAabJIUMOTIAPHUHI BYXYyAr'a KCIIHMIIHW XaMJad YJIIAPHUHT
Ma3MyH-MOXHATH, apabd myHécu, Iy >KymiaJaH OyTyH HCIOM OJAMUHUHT KaXOH
CUBWJIN3alIUACUTA KS'/I_HFaH xXxuccacu, HUCJIIOM (bHKXI/II[a KHUHOATUYNIIUK Ba
XYKYKOy3apaukiap npoduiakTUKacu JOUP aCOCHM MyHamumnuiapu 6aéH STUITaH.

Kanur cy3nap: mapumar, ucioM MasxaOiapu, MYCYJAMOH (HCIOM) XYKYKH,
XaHa(UHINK, MOJIMKUIIHNK, XaHOATUIUTHK, IO(eTuK Ma3xadaapH.

Abstract: this article describes the emergence of doctrines on the prevention of
crimes in Sharia and their content, the contribution of the Arab world, including the
entire Islamic world, to the world civilization, the main directions of prevention of
crimes and crimes in Islamic jurisprudence.

Key words: Sharia, Islamic sects, Muslim (Islamic) law, Hanafism, Malikism,
Hanbalism, Shofelism sects.

AHHOTaHI/ISI: B I[aHHOfI CTaTbC OIMCAHO BO3HHUKHOBCHHUC HOOKTPUH O
MIPENOTBPAIICHUH TPECTYIICHUH B MIApHaTe W HUX COJAEpkKaHUE, BKIaa apabCcKoro
MHpa, BKIIIO4Yas BECb UCIIaMCKHUU MHpP, B MHPOBYIO HOHBHUIH3AIUIO, OCHOBHELIC
HanpaBlieHUS MPOMUIAKTUKA TMPECTYIUICHMH M TPECTYIJICHUH B HCIAMCKOU
IOPUCTIPYACHIINU. .

KiroueBble cjioBa: mapuaT, UCIAMCKHE CEKThI, MYCYJbMaHCKOE (HMCIIaMCKOE)
paBo, XaHadu3M, MaJTMKU3M, XaHOAJIN3M, CEKTHI MO EITU3M.

Maskyp wMaB3yra acoc Oynaran maBp dancadacu apabd HCTWIOCH Ba
MaMJIaKaTUMU3a UCJIOM JUHUHUHT TapaKKUid ATUIIM OWIaH y3BHMA OOFrimukaup. by
dancada xamma TapIUMOTIAp 0ab3U YET DJUIMKIAp alTraHu kabu, ¢akar apabuap
MaJaHUSATUHUHT Oup KucMu sMac. banku, 6uznunr Baranumums dap3anganapu, yiayr
0000KaTOHIAPUMU3HUHT UCJIOM JUHUTA, UCIOM (ayicadacu Ba TabJIUMOTUTA, OYTYH
apa® myHEcH Ba >KaXOH CHUBWIM3AIUACHUTA KAaTTa TahCUP KypcaTraH TabJIMMOTIApU
By)XyJra kenran nasp dancadacu xamaup. [y 6unan 6upra, 6y ax1011apUMU3ZHUHT
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OOCKMHYMJIApra Kaplid KypallMHU aKC OJTTUPraH, XaJKUMH3 MaJaHUusITH Ba
MabHABHUATH HUXOAT Japakajla PUBOKIAHTAHWHUA OYTYH JKaxOHra SKKOJI HaMOEH
Kuirad aasp ¢ancadacuaup. by MykanHa kabu MUUTHNA KaXpaMOHJIapUMH3 KEHT XaJlK
oMmacura Oomr Oyiau0O O030[UIMK Kypamu oiau0 OopraH nmaTiapja 3JHHHT PYyXHWHU
KyTapuO, WIXOMJIAHTHPYBYHM 23Ty Fosjap IMIaK/aHrad naBp dancadacunup. by
Amynapé€ Ba Cuppapé€ Oyiinapuaa siiaraH XaJKHUHT JaXOCH SHI IOKCaK Japakara
KYyTapwiral, YHUHT aTOKJIM HaMOEHIalapy KaxOH MaJaHuATH caxudaiapura
Y3JapUHUHT YYMac HOMJIApMHU MyXpiad kerraHn pgaBp dancadacunup. by
dancadaHuHT XycycHATIApW VIla JIaBpAa KeuraH IKTHMOWM — CHUECHH
Kapa€HlapHUHT Yy3ura xociuru Ownman Oenrunananu. [llapkma ypra acp
IMBWIN3ALMSICUHUHT MUPHUK XoaucajlapiaH OUpud MYCYJIMOH XYKyKu (IIapuar)
Oynagu. YmOy nyHE axamMHsSTUHU KacO 3TraH XyKyK TH3umMu Apab xamudamuru
acocujga TMaijgo OViIau Ba TacAUKIAHAW. YHUHT PHBOXJIAHUII >KapaéHH apad
JABIATUYMIIUTUHUHT 3Bodtouusicn OunaH, seHu BUU acppa yHua karra Oynmaran
naTpuapxai-aIuHui kamoaman ToptuO, To VII-IX acpmapaga wupuk ummepusiap:
YmMmaBuiinap Ba A6Oocuiinaprada Oyiran aaBp OuiaH MycTaxkam OOFIHKIUp. Apad
Xanu(anaura MHKUpO3ra ydparaHjaH KeHuH MYCYJIMOH XYKYKH Y3WHUHT aBBaJTH
axamusaTuHH (Hadakat) HyKoTMaau, 0anku ryEK “UKKUHYU Xa€T” OUIaH PUBOXIIAHIN
Ba y &km Oy maknmga Wcmomam kabyn kwiran (Mwucp, XuHANCTOH, YCMOHHIATIAP
MMIIEpHACH Ba XaK030) 6up Kanua Ypra acp Ocué Ba Adpuka 1aBnaTiapuia aMaliiar
XYKyK coxacura ainanad. MycynMoH XyKyKd y3uaa y3uaan onguuru kymiad [lapk
XYKYKAM MaJaHUAT 3JIEMEHTJIapUHU My)KaccamilalliTUpraH. XyCycaH, HclioMraya
Oynran ApaOuCTOH Ba apabiap TOMOHMJIaH OOCHO OJMHIaH XyIYAJIAPHUHT XYKYKUN
ypd-onaTinapunn Oynapra KUPUTHIIMMHU3 MYMKHH. Mucon ydyH, YMMaBHiiiap
JaBpUa, MabiyM BakT MoOaiiHuaa DpoH cocoHuitapu, BuzanTtus Ba kucman Pum
XYKyKJIapyu KyutaHwimO kenwaraH. by Oapua manOamap o3 Oyicaga, mrapuar
HIAKJUIAHUIIUAA Y3UHUHT TabCUpUHU Kypcatrad. by xomarra Illapk Ba ®ap6
UMBWIN3ALMSICUHUHT OOFJIUKIUK pam3u cudatuaa kapamuMu3 MyMKUH. JlekuH
[IAPUATHUHT KaWTapuiMac Ba y3ura XOCIUTH, MYCTaKWJI XYKYK TH3UMU cudaruia
MaBXKyJl OYIUIIMHU, OXHp-OKHOAT yiap TOMOHMJIAaH Oenrmwnad Oepuiamara.
MyxamMmas (c.a.B.) Ba MYCYJIMOHJApHUHT MyKajajaac kuTobsapu Oymmuin KypboH
OATIIapH, Cypajap Ba MalraMOApPUMH3HUHT KWITaH WIUIAPUHU TAIIBUKOT KHJIMIII
OpKaJIM HufraH TYpT XaJiu(aHUHT (PAONUATIIapU MIAPUATHUHT MIAKIUTAHUIIUAAQ SHT
MyXUM poJib YiHamu. Wik maiTiaplaHoK mapuar KaTbui KOH(ECCHOHANT XYKYK
Tap3ujaa IIaKJJIaHId Ba PHUBOXKJIAHUO Kenau. Y HCIOMHUHT JIMHUI-axJIOKUN
Kapaluiapura acociiaHap 5au. VICIOMHHMHr apkoHjapura OWHOaH, XYKYKUH
MyHOca0aTiapra WJIOXUA KOWJa Ba KOHYHJIApHUHT Oup. MyCyJIMOH XyKyKd
ManOanapu. lllapuatHUHT MyXuM MaHOacu 0YIM0, OAT Ba Cypajap/iaH TalllKWI TOITaH,
MYCYJIMOHJIAPDHUHT  MyKaajmac  kurtoou  Oynmmum  KypboH — XucoOmaHanaw.
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Tankukotumnap KypboHma yHra Hucbaran [MapkHUHT KaTUMIH XYKYKUH
EIrOpIMKIAPUHUHT XOJIATIAapU MaBXYyIJIMTMHU TabKuaiamaaud. KypboHHU Ty3uil
Oup KaHya YH WWUIMKIApra 4y3wiraH. YHUHT TYJIMK WIUIAHTaH Hycxacu Xanuda
YeMmon (644-656 Hmmtap) xo3upru xonarra kentuprad. KypboH apabiiapra uciiom
TOMOHU/IaH Ypratwirad Kouganap ¢oiigacura axaoanap oJaTyiapuiad Bo3 KEUUIIHU
taBcus 3Taaunl6 . Kypbon 6666 ositra 6ynunran, 114 cypagan ubopart. by ositnapHuHr
KYITYWINK KUCMU JUHUHN XapakTepra ora Ba ¢akarruaa 500 SKMHU MyCYJIMOHIAPHUHT
IOPUILI-TYPHUIL KOWJajapura TEruuuin. YiaapHuHr 80 ra sIKMHM XYKYKUM (mespiu,
Oymap owja, HUIKOXIa TErHIIUIH), KOJTaHU 3ca JUHHM MapOoCHM Ba Ma)KOypHsTIapra
Kapatuiaranaup. KypbOHHUHI KYIMUWIMK KUCMH Mypakkad XapakTepra srajiup.
Kymunnuk xonaTnap HOAHUK KYpUHUIIra sra OYnuO, YHUHI TapkuOW HHUMallapaaH
ubopar Oynummra Kapad Typiau MabHOJIAp KacO STUIIM MYMKUH. Typiu Ma3xaOmiap
TOMOHUJAH OyJlapHM SpKUH TYUIYHUIIM HaTWwkacuaa, ynap Oup-Oupura Kapama-
Kapmy XyKyKHH TaBcHsuIapAa Y3 akCHHU Toma Oouuiagu. MycCyJlIMOHJAp Y4yH 3HT
MyxuM MaHOanapaan 6upu Oy CynHa (“Mykaamac mepoc™) 6ynmub, y Myxamman
(c.a.B.)HUHT (UKp-MyJOXa-3ajapyd Ba KWITaH WIUIApU KaMJIAHTaH KYIiad
xoaucanapaan uboparaup. lllynunraek, xonucanapaa apald >KaMUSTHAA MOKTUMOMMA
MyHOCa0aTIapHU PUBOXJIAHUIIMHM aKC 3TTHUPYBYM TYpPJIM XYKYKUH KypcaTMaiapHU
Y4paTHUIl MyMKHH. XOAUCAIapHUHI CYHITH Tapuxu WX acpma, CyHHaHUHT Ta acocui
TYymaamiapu Ty3winO OYJIMHraHWJaH CYHI amalra OLMpuiIrad. Yiaap opacujga Aj-
byxopuitHuHr Tymamu SHr mamxypaump. llyHumarnek CyHHaza HHMKOX Ba MeEpOC,
ucOOoTNIall Ba Cy/UIOB XyKYKH, KyJUIap XaKuaara HopMmaiap y3 akcuHu Tonrad. CyHHa
XOJucanapy, YJIapHUHI KaldTa MWIJIaHTaHJIWIUra Kapamal, kymiad Oup-Oupura
KapamMa-KapIliy xoJjiatiap Y3 W4ura ojiraH Ba HUCOATaH “TYFpu ’CHHU yJap OpacHiaH
Taw1ab oM (QUKXOIYHOCTAap Ba KO3WIAp OXTUEpUra Konaupwmiran.® Bymman
tamkapu, ¢akarruaa Myxammaa (c.a.B.) MypHIJapd TOMOHHJAAH alTUITaH
XaJauciaapruia kKyura asra ne0 xucooOmanrad. Illmanapma cynuuiinapaan dapkiu
Vnapok, xanuda A Ba YHUHI M3J0ILIAPU TOMOHUAAH alTWIraH XOAHCAIapHU TaH
oJMHraH. MycyJIMOH XyKyKd MaHOajapu uuuja yduHud YpuHHU MkMOb srannaran
O0ynub, yHra MyCyJMOH >XaMOAaCMHUHI YMYMHHM KEIUIIyBH cu(da-THa Kapayrat.
Nxmob KypboH Ba cyHHa Oninan Oup Katopia TabCupuaH MaHOanap rypyxura Kupras.
Amanuii )xuxaTaas mwxkMob Myxamman (c.a.B.) Mypuuiapu €ku okuOaTia TabCUpyaH
MYCYJIMOH-WIOXUETUUIAPH XYKYKIIYHOCIIApU TOMOHHUIAH alTinO, Oup-oupura Moc
JTUHUN Ba XYKYKUH Macananap Tyrpucuuard (QpukpiapjaH makiaHrasaup. VbxkMob
KypboHHUHT Tabcupu cudartuia puBoxIIaHuIId OunaH Oupra, Myxamman (c.a.B.)
Ownan OOFNMHWK OYnaMaraH stHTM HOpMayiap cudaTuia XaM MIakiI-TaHTaHaup. YJap
MYCTaKWJI IOpULI-TYPUILI KOMJAJapUHU Ha3apja TyTHO, MypTUIapHUHT OUp OBO3/aH

1 Asumos K. Micnom Ba x031pru 3amoH. TowkeHT, 1991.
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KymabKyBBaTIanuiapy okubatuga MaxOypui Tyc onrammap. MycylIMOH XYKYKH
HOpMAaJIAPUHUHT OyHAAal pUBOKIAHUII UYITH «DKTHXOA» 10 HoM onradaup. Mxmob
IIApUATHUHT acocuil MaHOanmapumaH Oupu cudaThaa, XaKKoHMUIUrn Myxamman
(c.a.B.) KypcaTMallapuJiaH aHUKJIaHTaH: «Arap cu3 Y3UHTU3 OUIMacaHrus, Ouiaaurad
y3ragan cypaur». KypboH Ba Xaauciapla aHuK KypcaTma OepuimaraH XyKyKHi
MacalajapHd Xal KWIHIAA MYCYJIMOHJIAp »aMOACHHUHT YHMKApraH XyKMJapu
SKAWITUK OWiaH KaOyn KWJIMHTAaH Kapopiiapu ITyHjai Ae0 atanrad Ba MIyHAAW Wy
OWJiaH YMKapwiraH XyKM IIapuaTaa mabpui, s’bHU KOHYHHI €0 KaOysl KUJIMHTaH.
Nxmob Oup Heua Typra 6ynunran: Mxmos-an-Myxocun anoxuaa Macanaiap oynnda
Hupuk GUKXITYHOCTApHUHT Oupaukaaru puxpiapu, Mxmob-an-Mankysn 0y oO6pyiu,
YBTHOOPIHM KUIIWIAPHUHT XYAIW IIyHAAW WIUIapW, WITapu IIyHJail XoJuiapaa
Kyutaran —(QuUKpiIapyd Ba TYBOXJIMKIApPW acocuja XaJl OTWITaH  MILIapH.
MyCyIMOHJIapHUHT YMYyMUI Makaucuaaru sxkamoa ¢ukpu Mxmob-an-ymma naBiat
OonumKIapy OWIaH AWHWHN TATKUJIOTIAPHUHT paxOapiiapu WHFUHUIA KaOya KUIraH
Kapopiapu. Mbkmob an-ammma kaOu Typiapra OynuHrad. V>KMOHHMHT IIapuaTHUHT
PUBOXKJIAHUIITUAATH KaTTa axaMuaTh Apad xamudamuruHu OOmKapyBUd JTUHUMA
XOKUMUSTra SHru (eoial >KaMHsT IMAapOUTH Ba OOCHO OJMHTAH MamJylaKaTJIapHUHT
y3ura XOCJIUTHra MOCHAIITHPWITAH XYKYKHHA HOpMaiap sSpaTUIl y4yH WMKOHHST
TyFaupuinn Ownan Oenrwnanrad. lapuatHu TynaupyBuM XyKyKuid MmaHOamap
cudaruga mwKMora ajgoxmujaa MyQTUIApHUHT XYKYKHH Macaianap OVinya ¢arBo-
eurMJIapy Ba YCYJIHMHHMHT KEHI TapKaJIWIIN MyHoca0aTH OWiaH, MyCYJIMOH XYKYKH
IOKOpUJa KypcaTWiraH XYKYKHl MakTaOJapHUHT acOCHM acocuuiapu TOMOHHJIAH
YJIApHUHT acapliapyjia WIMHKM acociiail Myau OuilaH pUBOXKIAHTUPUIIIU, KEHUHYATUK
7ca YJIApHUHT W3JoNUIapu OyHM JaBOM OSTTUpHIIAUA. X acpia Oup Kartop oOpynu
TEOJIOT-XyKYKIIYHOCIap TOMOHM-aH Oy BaKTIra KenuO TYIjIaHuO KoJraH KeHT
XYKyKU# mMatepuauiap tusuMiamtupwiau. XM acpaan 6omnuiad, ucioMaara acoCHit
OKMMJIAp Ba Xap XWJI XYKyKUHd MakTabinap ypracuaaru Kapama-KapllniuKIapHH
YyKyp-JIAIIAIITN aMaija MYCYJIMOH XyKYKWHU STOHAa TH3UM cudaTHIa MaBxXy/-
JUTHHHA TyraTan. MycCylIMOH XyKyKWHUHUT JHT TOPTHINYBYM MaHOamapujaH Oupu
Ku€caHanorus (Wirapura kKapopra Kapad Kapop uMKapuil) Oyiinmua XyKyKuid
MacajaJapHd €4HIl XHucoOyiaHraH. Kuécra kypa Kypbonau, CynHaga €ku Mxmona
YpHatuiaraH Koupaiap Oy XyKyK MaHOanapuia TYFpUAaH-TYFpPU KypcaTuiMaraH
UIuIapra XaM KyJUIaHWIOM MYMKUH Oynrad. ku€c HadakaT sSHrU nango OynaraH
MyHOCa0aTJIapHU Te3 EUHWIIra MMKOH spaTraH, OaJKu y IIapuaTHH OUp KaTtop
Xonatiap/a WIOXUHA apaianryBilapuiaH 0307 KWIHIITa XU3MaT KuiaraH. JIekua kuéc
TE€3-T€3 MYCYJIMOH CYAbSUIApU KYJINa OYMKAAH-OYHK Y3 MaH(aaTIapUHUHT KypOJaura
annanu6 Typrad. by ycyn keHrpok AOy Xanuda Ba YHUHT W3J0IUIapu XaHaduiiiap
TOMOHU/IAH aCOCJIaHTaH 3/IM. KMEcra HUucOaTaH KaTbUil KapIIMIUK OWIaH XxaHOanuiiap
Ba aJlOXW/a, YHU YMYMaH XyKyYKHUHT MaHOau cudaruia TaH oiaMmaras, muasiap Kapap
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sawiiap. XyKyKHUHT KyIIMM4ya MaHOacu cudaTuaa mapuaT, YHUHT MPUHIUAILIApH Ba
HOpMaJIapura TYFpPHUIaH-TYFPHU Kapiy OYIMaran MaxajuThii oJlaTJIapHU XaM TaH OJITaH.
Bynap kaTopura apad »aMUSTHHUHT Y3U1a MaKJJIaHraH ypd-ogaTiapHu, ITyHUHTJICK,
apab OockuHiapu okuOatujia 60cud ONMHTaH KUCMH cudaTuia Kapanaau. AWHUKCA,
yMYMaH IIapyat Ba YHUHT JOKTPUHAI-MEbEPUIM KUCMH OYIMUIIT (PUKX MIIK TaBPJIaHOK,
y3uga HadakaT XyKyKudM KoujajmapHu, Oanku JorMa Ba KapaluUlapHH Xam
mysxkaccamiamtupran?, lapuatauar OyHpail Oupnurd (CHHKPETU3M)HUHI Y3Ura
XOCJIMK TOMOHH IIYHJAKH, YHUHT HOpMajapu OMPUHYHUIAH, WKTUMOUN (MHCOHHI)
MyHoca0aTjIapHu TapTUOra cojica, WKKMHYUAAH, MycyiaMoHjapHu OJuiox OwuinaH
MyHocabaTimapuau Oenrwnad Oepran. I[llapumatna wioxuil Kowjaiap Ba JUHHIN
KapalUTapHUHT ¥3 aKCHHU TOMHINHA XYKYKHU TYIIYHHUII XaMJa XYKYKHH Ba XYKYKHI
OynMmaraH XxapakariapHu Oaxonaimijga y3ura Xoc €HIAIIMIIHUA KEITUPUO YUKapaim.
[Mynaait Kuanb, XyKyKHUHT UCJIIOM TEOJIOTHSICH OMJIaH MYCTaxKaM ajloKa XyKyKui Ba
JTUHUNA Tyc OepuiaguraH MyCYJIMOHJAPHUHT O€ll XWJI XaTTUXAapaKaTUHH [IapuaTia
YypHatunuimura onud kenau. MaxOypuil, TaBCUSIBUN, KWIAIT MyMKUAH OYIraH, ’ka30
KYJUIaml Ky3/a TyTUIMaraH, JISKUH Koujanapra TyFpu KeJIMaiuran, TabKUKJIaHTaH Ba
&Kazo KyJiam Ky3ga TyTwiradn xapakatiapaup. [llapuatHu Tamkuin KUITyBYH
HOPMAJIAPHUHT y3UTa XOCIWUTH, YJIapHUHT ¢akaT MYyCyJIMOHJIapra Xamja yjap
opacujard MyHoca0aTiapra HHCOATaH KYJUIAHWIHMINNA JSKaHIuru Oexu3 smac. Mk
UCJIIOM Ba IapuaTra y3ujaa MEXpOKUOaT »JJIEMEHTIApUHU MYyKaccamilalliTUPTraH
HOTUIONH KamMoa TY3yMHUJaH KeIu0 4YMKYyBUM HOpMalap XOCAWp. AMMO IiapuaTia
WHCOHHHMHT AJUIOX OJMJIa KYYCU3 DKAHIUTH, YHTA CcYy3cu3 OYHCYHUIIHM KEPaKJIUTU
XaKuJgaru Kapanuiap xaMm y3 udongacuHu tonrad. KypboHaa anoxuaa MyCyJIMOH
KUITUHUHT Ca0p-TOKATIM OYNIUINM Kepakiurd Tabkuminad yrwirad. «Cadp KUIUHT
axup Aimox calpnukinap Ounan Oupraaup» (8.48). Xymau myHgad Immakiga
MYMUHHUHT Xanuda Ba JaBIaT XOKUMHUATUTA OYHCYHHIN MaXOypUATH MycTaxKkamiab
KyHwiran: «Aimoxra OYHCYHMHT, maifFambapra Ba OpaHTHU3Jard XOKHUMHST dracura
oyvicyHunr» (4.62). IllapuaTHUHT AMHUN-MUCTUK KOOMFHM YHHM TalUIKWI KUJIYyBYH
XYKYKUH TY3WIHII Ba TYIIYHYAJIAPHU y3UTra XOCTUTHHH Oenrmiad oepau, Xxamaa Pum
XyKyKyuja OynraHujuex, Tu3uM (CUCTeMa) UWYuJa OHIJM Ba JIOTMK aCOCHU
maksutaarmura xanakut oepau. Jlekua BUMM-UX acpnapra kenmu6 (Oy maBpra kenud
niapyat QyHEHU MOTUAOMN KaOuia HyKTau Ha3apuJaH Kapail yerapajiapuaad YuKuo,
(peonammamaérrad  MOKTUMOMI  MyHocalariapra TYKHAIIagu), Y MYCYJIMOH
XYKYKITYHOCJIADUHUHT caMapalid cabh-XapakaTiiapu OWIaH XyKyKHU AaHTJIAIIHUHT
WIOXUN YCYJIWAaH palMoHasl (OHTJIM) YCYJIUTa, XyKyK HOPMaJIapUHU FOPUTHUITHUHT
HOAQHWK YCYJTUJaH TU3UMJIAIITAH JIOTUK yCynura YTWiad. MyCyaMOH XYKYKIITYHOC
OJTUMJIApH IIAPUATHUHT HETU3M Ba aHbaHAJAPUHU Oy3Mara XoJjja ajoxuia IopUuIuK

2 Xakkynos WU. Tacaseyd Ba Wapuart. TowkeHT, 1991.
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TabuaTra sra OMp KaH4a SHTM XyKyKHil JOKTpUHA Ba HOpMaJapHU UILIA0 YUKAUIIAP.
JyHéra mamxyp Oy 1aBp MyCYJIMOH XyKyKUIyHOcaapuaaH «byrok ycTo3) YHBOHHHH
onran A0y Xanuda (767 riunaa Badot 31rad), Monuk ubn Anac (795 iunaa Badot
aTran), Axman uOH XanOamnapHu caHa® YTUIIMMU3 MYMKHH.  XYKYKIIYHOC
OJTUMJIapX TOMOHMJIAH MYCYJIMOH XYKYKWHH, YHTa JIOTHMK-PAIlOHANl acoCc KUPHUTHO,
OKMOaT/aa KaTTa MUKJIOPJArd SSTH'M XyKyK HopMa (PUKXHU KMUMHIIAIITUPUIL) SpaTHo,
unmui Kaiita unutanuimy Kypson Ba CyHHama KypcaTuiral acia UCIOMJIaH aXpaino
KET/IM JE€TraH TYUIYHYaHHU aHIJIaTManaud. AKCHHYA, SSHTM HOpMajap Ba JOKTpPUHAJap
MyQTHIap Ba MYXTaxuajap Cyl KWiInil aMmanuéruaa Oy3wimaraH Oyinca Gac, ymap
XYKYKHH Ba apTOJIOKCAJl UCJIOM HOPMATUB MYJDKall OepasnTH, XaMa XaéTHUHT Oapya
XOJUcanapyu HOpMallap opacuJard WYKA KapaMa-KapIIWIMKHA WHKOpP 3TASsNTH JIeraH
TacaBBYp MIAKIUIAHIM. YPTa acpiap MYCYJIMOH XyKYKHHHHT Y3Ura Xo¢ TOMOHJIAPUIaH
Oupu (aliHUKCa WK acpiiapjia) YHUHT HuUcOaTaH OyTyHJIMTuja 31u. SIroHa TaHTpH
Annox ngeraH TacaBBYp OuiaH Oupra yHHBEpcaj XapakTepra sra OyiraH siroHa
XYKYKUH TapTHO XaKuaard rosi TacAukiIanau. byHaan Tamkapu, ik 6op ApaOucToH
SpUM OpOJIUJIa BYXKY/ATa KEIraH MYCYJIMOH XYKYKH, Xanudaiuk XyAyau KeHraluiim
OwiaH SHrUAaH-sHTU Xyaymaiapra évwnnu. Jlekun y OupuHYM HaBOaTAa Xymyauid
TaMOWUJIHU dMac, Oaliku JUHUM TaMmoWuiHu Kyhau. Kaiicu naenatna OynuinvgaH
KaTbUil Ha3zap, MyCYJMOH KHUIIM IIapHaTtra amajl KWIMOFH, HCIOMIa CaJOKaTHU
CaKJIaMOFU JapKop 311. ACTa-CEKUH UCIOMHU EWUJIIIN BAa aCOCUM yHE AUHIApHUIAH
Oupura aiJaHUIIM, IIAPUATHU Y3Ura XOC KaxOH XyKyKUi TH3UMuUra ainantupau. by
UCJIOMHU TIApTUKYJISAPU3M, Yerapaianrad Gaosidar coxXajapH, UIKU KETUIIIMOBUMITUK
Ba X0Ka30 Kabu Xycycusitiapra ara 0ynras, ypra acp Fapouii EBpona naBnatiapuHuHr
XyKyKuaan axpatud typap »au. Kondeccuonan xykyk cudarunga mapuatr EBpoma
JaBjaTIapuiard KaHOHMK XYKYKUJaH IIYHUCU OwiaH (apK KWITaHKH, y KaTbHM
OeNTWIaHTaH WKTAUMOUHN coxajaap Ba Mackuj (4epkoB) xa€TWHU SMac, Oamku Oup
katop Ocué Ba Adpuka napnariapuja ypHaTUITaH YMyMKaMpad OJyBYM HOPMATHB
TH3MMHHA TapTHOTa coirad. BakT yTumm 6umiaH mapuat HopManapy SIKuH Ba Ypra
[Ilapk uerapanapuman 4ukuO, ¥3 TabCUPUHU §7pTa Ocué Ba KaBkazopTHHHHT OuUp
kucmura, [lumonuit xamna kucman [lapkuit Ba @apOuii Adprika gaBiatiapura, Oup
katop JKanyOwii-Illapkuit Ocué€ wmamnakarnapura ¢&€Wau. bupok, mapuar Ba
UCJIOMHUHT Oy Tap3/a Te3 Ba KeHT EUMIIUINY, YHIAa OOpraH capy KeHI MaxaJlIuil y3ura
XOCJIUKHU, XaMJla aJI0XUJ1a XYKYK MHCTUTYTJIApU Ba MyalisiH XyKyKUi HU30J1ap Oyiinua
Oynaguran KapopiapHU Typiinya TaJIKUH KuinHumura onud kennu. [lynnain kummo,
BaKT YTUIIU OWJIaH UCIOMJIa UKKU aCOCUN OKMUMJIAPHUHT YPHATUIIUIIU, V3-Y3UJaH
mlapuataa napyajaHuiira  oau0  KenAau. OHAWIMKAA apTOAOKCal — HyHaluIl
(cyHHuiinuk) OunaH Oupra Xarro Xo3upja xam OpoH, kucmaH JluBan Ba SImanma
acocHil OKUM OYnuO KenaérraH 1muanap OKMMU naiao 0ynau. by ukku WyHanumiap
ypracuaaru Kypail >KaMUAT Ba JaBJIAT Xa€TUHUHT TYpJd XWJI TOMOHJIApPUHU Yy3uaa

@ http://www.newjournal.org/ 53 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024



http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g 7'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

KaMpal OJIyBUM XYKYKMW HOpMaliapja XxaMm V3 XOKMMUATHHH MEpOC TapuKacuaa
VYTKa3uIl XyKYKHM KOMAa-cH, Xamjaa OeTryHOX XHMCOOJaHraH UMoMJap KyJa ocTuaa
IUHUI Ba MYyHEBUM XOKUMHSTHUHT TYIUIAaHMIIW Y3 u@ogacuHu TomraH. byHnax
Tamkapu, muanap QakarruHa xanuda AW TOMOHMJIAH  MabKyJUJIaHTaH
naitramOapumu3 Myxammaza (c.a.B.)HHHT MEpPOC Ba XYKYKUH KypcaTMmallapuHU TaH
onrannap. CekMH-acTa CYHHHIUIAp XaM Y3 INAKJ Ba MOXMATUIra Kypa MYCTaKul
XYKyKui MaktabnapHu udonanaiauran 4 ta mazxaora Oynunau. by Kyitmmaru 4 ta
MYCYJIMOH XYKYKIITYHOCTIApX HOMU OuiiaH OOFJIUK:

-Xanaduiinap,

- Monukwuitnap,

-Illodubniinap,

- XanOanuiinap. 3

VYnap opacuia HT KeHT TapKajiranu xaHadus mazxadu 6yau6 (A0y Xanuda)
Mucp, Typkus, XuHANUCTOH, NIYHWHTJEK, OW3HUHT MaBJIaTUMH3 XyIyajapuaa ¥3
u3JIoIIapura sra 6yiran. SIuru acocuit MakTa0-Ma3xaOJapHUHT (GAOTUIATH MYCYIMOH
XYKYKUHUHT $HaJla PUBOXKJIAHMINIKNIA, CKUPraH HOpMaiap/JaH BO3 KEUHUIITra SKKOJ
UMKOHUAT sipaTAu. Bakr ytumm Owian Oy MakTabiap opacuaa XyKyKHUHT MYXUM
Macanajapu Oyilmda Kapama-Kapiwinkiap dykypiamub o6opau. Illuwamsm acocuaa
XaM KaTop MyCTakwi Maktabimap kKapop tomam: Wcemowmnwmitmap, sxaddapwuiinap,
3aiiauitnap Ba Oomkanap. [lynaai kunuo, ypra acpJapHUHT OXUpHUTa Kenub, Hazapuit
BAa HOPMAaTHUB acOCIApU KUMUHJIALITAaH Ba CE3WIapJId y3rapuiuiapra yuparad mapuar
daBKyIIo1a KMIMUH Ba HOAaHbaHABUN XYKYKHHM Xoaucara aniaHy. Exu KefimHIaTHK
MYCYJIMOH XyKYKH TahCUPHUTa TYIINO KOJITaH KYII COHJIA XAJIKJIapHUHT OJaTIapHU XaM
KUPUTUITUMU3 MyMKHH. Ba cyHrucu, mapuarnan kenud 4YUKYBUM MYCYJIMOH
XyKYKUHHHT MaHOacu 0Yiu6, XanudarapHuHr Kapopiiapu, Oyipykiapu-(papMoniapu
xucoO1anran. KoHyHUrIMK (aoqusTUHUHT PUBOXIIAHUIIK OWjIaH OOIIKa MYyCYJIMOH
naBiaTiapuia XyKyk Man6acu cudaruna Tobopa puBoxkiIiaHu0 00paéTran «KOHYHIIAP»
MYXUM pOJI VHHANAW. V3 naB6aruna dbapMoHiap Ba KOHYHJAp XaMm Iapuar
MPUHITMIUIApUTA KapaMa-Kapiiy OYIMaciauru, Xamaa, YHT aBBaJio, JaBjaT OpraHiapu
daonuaTHHU TapTUOra COJyBYM Ba JaBjaT XOKUMHSTH OWJIaH axolin YpTacujaru
MabMypUH-XyKyKAH ~ MyHOca0OaTiapHM  TapTUOTa  COJNyBYM  HOpPMAaJapHH
TYIAUPUIIITIAPU Kepak 3au. Mynkuii Ba OWJIaBUH MyHOCAOATIIADHUHT XYKYKHM
TapTuOra conuHuiM. [llapuaT XyKyKHU ajoxuja coxajapura OYJIWIIHM Hazapaa
TyTMacana, yHaa (yKapoJuK-XyKyKHil MyHocalaTiap, XycycaH, MYJK XYyKYyKH,
IapTHOMA Ba JICNIMKT XyKYKJIap HUCOATaH pUBOXJIIAHIU. AJIOXUAa 3bTUOOp IapuaTia
Apab xanupamurumara «Imaxcuii MakoM XYKYKUTa» akpatuiap 374. bomika ypra acp
[apk naBnmaTinapujgaruaek, Oy epla xam anoxyjaa TabaKauuiuK Ty3yMU

3 Ucnom xyKykm. Mcnom xykykn. Kypboru Kapum. Tapskuma Ba nsoxiap myanandu AnoyaanH MaHcyp. -TOLKeHT,
YynnoH, 1993

@ http://www.newjournal.org/ 54 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024



http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g 7'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

[IaKJUIaHMarad 374. MycyaMoOH XyKyKUra OMHOAH MIAXCHUHI XYKYKUM XOJIaTU YHU
OUHHUA KaOynl KWWK OviaH OenruiaHraH. XpUCTHaH €KU MyJau3M JUHUHHA KaOyll
KUJITaHJIap KHAWH aXBOJITra COJIMHTaH Ba KaTTa J1aBJiaT COJUKIAPUHU TYIalra Maxoyp
STWIIraHiap. ¥Yiaapra HUCOATaH mWapuatT HopMajiapu (GakaTrHuHA yjiap MyCYJIMOH KUIIH
OwiaH OWTHUM Ty3raHwiapujaa €K KUHOSIT COOUp OTTaHjapuaa KYJUIaHWJITaH.
WoxtuMonii MmyHocabaT/iapHi PUBOXIJIAHUIIM KYJUIADHUHT XOJIATUTa TabCUP KUJAHM.
VYnap XyKkyk cyobekTtu cudaTuaa TaH OTMHMAC dWIap, JEKUH Y3 XYy KalnHIapUHUHT
pO3WINIA OWJIaH TYpJM CaBIO aJOKAJApUHU ONMO OOopHIlIapu Ba MYJIK COTHO
ONUIIJIApY MYMKHH OynraH (drajvk KWIMII Makcaauaa). MycyliMoOH KyJJIapuHU
030/ITUKKA YUKapuIl caBoOiu aman xucooOmnanrad. lllyHunraex mapuartra OMHOAH
MIAXCHUHT XYKYKHM XojlaTujard y3ura xoc OenruiapaaH OuUpH dpKak Ba a&IHUHT
HOTeHrnuru xucoOnanrad. [llapuaTHuUHT &OUHUN Kapanuiapura Kypa XyKYKHUHT
cyOBeKkTH AJUIOX XUCOONaHTaHJIUTU cabaldiau, MyCyJaMOH ojamra XyJa0 TOMOHHJIaH
VpHaTwiran MaxOypustiapau OaxapyBuucu cudatuaa Kapanrad. Vciom
KypcaTMaiapura OMHOAH, TUHUNA MaXOypHusTIapHU Oa)kapuIiura Kapab, y mapuatia
OeNrwIaHral XyKyK, SpKUHJIMK Ba OOLIKAa IOPUAMK HMMKOHMSTIIapra sra OYIuIiu
MyMKUH Oynrad. [IyHUHT ydyH MYCYJIMOH XYKYKIIYHOCJIApW XYKYKHM aékat
MacajacuHU MIUIa0 YMKHILJAH KYpa, IIaXCHUHT YHU OaXapulll KOOWJIHUSATHUIA, SIbHU
VHUHT IIapTHOMa Ba OOIKa XYKYKHH XyXoKariapaa KaTHAIIWIT WMKOHUSTIApHUra
KaTTa bTUOOP KapaTraniap. @ykapoiauk Myomaiara jJagkaT MyJIK XYKyKUHU Kyira
KUpUTULIAA 3apyp LapT-lIapoutT cudartuaa kKapairadH. Tynuk myomanara JaékaT
BOSITA €TTaH Ba aKJIUW pyxXui COFJIoM OVIraH maxciapra Oepuiras.

[Taxcnap macanacuga MyCyJaMOH XyKYKH >KHCMOHHUI Ba IOPUAMK LIaxciapra
OYynuHAAM. XYKYKHUHT acoCHUi CYOBEKTH >KUCMOHHMM Iaxciap OYmub, ymapHUHT
XYKYKHAM Ja€KaTu y4 XoJIaTaa:

a) 030/TUK XOJIaTUTa;

0) TUHUI YPTUKO/INTA;

B) OMJIABMI MIApOUTHTa GOFIMK OYyaran. 4

XyKyKull naékaT TYFyJIMII OWiIaH BYKyAra Kenud, maxCHUHT BadoTH OmiiaH
oexop Oynran. Myomuna na€kaTu spkakiap yuyH 15 €ml, XoTUH-Ku3nap yuyH 9 ém
xucoOnanran. [llapuarna iyKonran KumyHA OUp Heda WKAaH CYHT BadoT ATTraH 1ed
9BJIOH KWIHII MYMKHHIINTA TYFpUCHUJArd sSToHa (GUKp WHVK. I\/'IS'/KOJIFaH KUIIA
Tyrwiranuaad 120 wn yrray, KeMMHYAIUK aipuM xoiutapaa 90 vwit yTranaaH KeMnH
Vnaran ned 9BJIOH KWiIMHTaH (XucoOnamrad). Xap Oup ajoxuja XojaTiaa Bosra
eTTaHJMKHU Oenruiam XyKykKd Oy MacajlaHu Y3UHUHI Kapauuiapura OMHOaH Xall
KWIaUIraH Cyabsulap TOMO-HUAAH amanra owmupwirad. lyauaraex €ém Oonanapra,
aKJIuMi HOpacoiap-ra Ba MacT XOJJard Iaxcjaap Y4yH YeKJaHraH Myomalia JlaéKkaTu

4 Ucnom xyKykm. Mcnom xykykn. Kypboru Kapum. Tapskuma Ba nsoxiap myanandu AnoyaamH MaHcyp. -TOLKeHT,
YynnoH, 1993
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TYIIYH-4aCU MabJIyM 31u. MyCylIMOH XyKYKH TabJIUMOTHA MyXUM YPUHHU MYJIKUN
MyHOca0aTIapHU TapTUOTa COMYBYM HOpMajap srajuiaraH. DHI aBBallo, XYKYKHi
TaBJIMMOT/A all€ XyKyYKUHUHT CyOBEKTH cudaTuaa MyJK TYFpUCHIATH TyIIyHUaIap
MycTaxKamyIaHral. Asoxuna Tou(aHu, MyCyJIMOH KHUIIMCH Tacappypuua Oyauim
MYMKHH Oyimaran €Ky TakuKJIaHTaH aménap Tamkui Kwirad. bymap, xaBo, caxpo,
JEHI'M3, MAaCKUIJap, CyB HMyjulapu Ba Xako3ojap. MyCyJIMOHHUHI IIaXCUH MYJIKU
cudatuga, MIYHUHTIEK «HOMOK aménap» ne0d aTaJiMHIil — BHHO, Yy4YKa, HCIOM
apKOHJIapura 3uJi KUTOOJap XaM TaH OJIMHMaraH. Apa0 OocKuHIapu OKubOaruia
OyHmal aménapHUHT MYK KAJTUIT XOJIaTiapH Kyaa Kyn Oynrad. Baxomanku, y3ra quH
BaKWIJIapUra TETUIUIM MYJIKHU WYK KUJIUII XYKYKH TOPTHIILYBIM OYnuO, Xxap Xui
Maszxabnapja Typauya TalKWH KWIMHraH. MyYCYJIMOH XYKYKUIa [IYHUHTJIEK,
AlIEJIADHUHT KYy4YaJUraH Ba KyYMaWJuraH, THUKJIAHAJWTaH Ba THUKJIAHMaWJIUTaH
Typiapra Oynum mabiiyM Oyiaran. MycyaMOH XYKYKIIYHOCHIApH €p IIaKJIuJaru
MYJIKJIADHU THU3UMIIAIra Karra 3bTuOop Oepap samnap. Ep makiauHUHT KyHugara
TypJapu MaBxKyj OYyJ-raH: JaBliaT epilapu, XyCYCUW epiiap, TalUIaHAWK epiapu Ba
XaK030J1ap. KUIIUIOK >kKamoa epiapy, JUHUN TalIKWJIOTJIapra Teruiuiu epiap (Bakd
epnapu) MaBxys Oynran. Conuk Tynam tapTubura kypa: a) Xupox epiapu (aaBiart
epiapunan (doigananub, naBiaTra) CoMWK TYJIaHTaH; O) yIIpus epiiapu, XyCyCui
KUIIAJIAPHUHT XOCUJIHUHT VHJAH OWpU-HU CONUWK cudaTuaa TyJIalauraH epiap; B)
CyNX epjapu — SbHU JlaBjatra Tode Oynran OOIIKa JUHAATU MIaXC-JIAPHUHT epiapu
€xu 0ocub onuHran ynkanapaaru epiap. [llapuatna Mynk XyKyKHHUHT Taid10 Oy Uil
ycy/ulapu  aHWK  OenrwianraH — Oynm6, OyHma Xxam  Typiau — Maszxabmap
XYKYKIIYHOCIHKIAPUHUHT (PUKPIApU TYPJIH XUl OYiran. ApaOiapHUHT OOCKUHYHIIUK
IOpUIIUIApU XapOuil OOCKUHIAPHUHT OOCUO OJMHTAH MYJIKKa HUCOATaH MYJIKIOPIUK
XYKYKUHU a0 OYIUIIN KOMJACUHUHT XYKYKUIIUTY XaKUlard Macalia-Hu KeNTUpuo
quKapau. Y MyMui Kougara OnHoaH 00cu0 OJMHTaH epiapra JaBiaT MyJIKU cudaTuaa
Kapajiras, Xamja xaiaudanap Ba aMmupiap taccap-pydura yrras. Jlymmanmaan TopTuod
OJIMHTaH ¥y3ra MYJIKHMHT XYKYKHH XOJaTd, 3HT aBBajo, YHU Kaiicu #yn Ouman
(MaxOypuiiMu €k UXTUEPHI) KYJTa KUPUTraHu OujiaH OOFJIMK XOJija OeNTHIaHTaH
Kyu Gunan 6ocu0 onuHran Mynk Ovp KaHya Kucmuiapra OYViIvHran 0yiauo, yaapHUHT
XOKMH aloXyaa Masxabmapja Typiauda OenrwiadraH. YiapjaaH Oupu 60cu0
OJyBUMHUHT ¥3Ura, MKKUHYMCH JaBjiaTra, YYMHUMCH MacCKHAra Ba XakKo30 Kabu
Tacappyura yTras.

[[TapuaTtaa MyJK XyKyKUra ara OVJIHITHUHT — MEPOC, MApTHOMA, alliéHU TOMUO
OJIMII KaOu TypJapu MabjiyM OyaraH. AMIEHN TOMUO OJUIIAATH Y3Ura XOCIUK ITyHIaH
noopat OYNraHkW, Y3WHUHT XyAyAuaa OUPOBHHUHT amIéCHHUA TOMHO OJTaH €p ATracH
YHUHT MYJIKIOpHUra ainanrad. MyJKk XyKyKH XosiaTiaap Oyiinua €Ku KOHYHJIapra
OuHoan Oekop OVymanu. bupvHUM XO0nJ1a MOJHUHT KUCMOHMM HYK OVIMILIN, MYJK
AraCU-HUHTI Y3 MYJKUJAH BO3 KEUMIIHM XaM/la MOJIHUHI MYKOJIMILIM, AyIIMaH KyJjaura
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VYTUILIAPUHN KYpcaTUIl MyMKHH. MyCyJMOH JaBliaTjapuia IIaK/UTaHTaH MYJIKHMA
MyHoOca0aTiaap TH3W-MU KYHT OWIaH WIIIA0 YMKWIap Ba IIapuaT HOpMaslapu OWIaH
KYpUK-JIaHap 3. XyCyCUil MYJKHUHT Y3Ura XOCIUTd YHUHT UJIOXUN KeJIUO YHKHUIIIH,
NOMMHUM Ba YerapajaHMaraHjiurd, MYJKIOpPHUHT 3ca y3 40 MyJIKHHM MYCTaKWJ
Tacappyd STUII IPKUHIUTK OwinaH OenruiaHraH. XyCyCMd MYJIKHUHT KAThbUWIUTA
O6eBocuTa KyphoHAaH kKenud yukkan 0ynuo, Kypronna Oy xakna: «bus alipumiapra
OepraH Hapcanmapra Ky3 oJaTHpMaHTiap»S Aeumiran. Anoxuma XyKyKdid xoJjaTra
“xmwxko3” ne0 arajmaauraH, WIK MYCYJIMOH jkamoacu XyAyauHu (Makka Ba yHUHT
aTpoduiapu) TalIKWi KWilaaurad epiap sra Oynran. by epmapaa dakat MycyiaMoH
AlIAITM MYMKUH OYIraH Ba JapaxT/JapHU KECHIN, OBYWIMK KWJIUII TaKUKJIaHTaH.
bocu6® ommHran xXyayamap axoiucu, KOHWJa TapHKAcHa, STaJUK KWINII XYKYKHHH
WYKOTTaHJIap Ba YJApHUHI epjlapyu JaBiarra yrrad. Ep sramapu sca mkapaduiiap
cudaruaa HaMo€H Oynran 6yu0, 1aBjaTra KaTTa Ba OFUP COIUKIIAP (XUPOXK) TYIIalra
MaxOyp Oynran. Apab® xammdanuruga xycycuid deomgan MyJaK HaBiaT MYJIKA Ba
KaMoaBHil epiaH (QoiimaraHuira HucOaTaH KapaMJIuK XoJjlaThja OYJiraH, IIyHUHT
y4yH y KeHr éinnmarad. EBpona naBnatnapugaruian Gapkin yiaapok deogan MynaK
Ta0aKauYWIMK TU3UMHra sra OyiaMmaran xamja TypJid MakOypusTIIap Ba XuU3Matiap
yram maptu Owuian Oorianmarad. JlaBnmat ep QouauHu Yycumm Ba Qeoman
MyHOCa0aTIapUHUHT PUBOXKIIAHUIIN OWJIaH OMpra epra 3rajuk KWIHITHUHT IapTIH
aKkid xaM KeHraiiu6 Oopau. bocu® onumHran epiapHUHT OUp KUCMU XapOui Eku
JaBJIaT XM3MAaTUHU YTaranu y4yH (peogaiapHUHT I0KOpH Tabaka BakWlapura oepuia
oonutanu. (Mxro) Uxramop ¥3 Kynu ocTuiaru axoiujaH Y3WHUHT (Qoigacura
HUFUMIIAp YHOUPHII XYKYyKura sra oynau. KeilmHuanuk “mKTo” mMepoc Tapukacuaa
VITaHaurd Y4yH, y MYJIKIOPIUK XYKyKH OWJIaH MyCTaXKaMJIaHTaH ep MIaKIura
AKUHJIAMNO KOJIAU. KyPhOHHUHT WJIK TabCUpUTa OMHOAH LIYpJjaHMarad cyB XaM XaBo
Kabu ymymOoiink xucoOmanraH. JIekuH acra-ceKMH Kyaykiap, Aapénap Ba KHUUK
KYJu1ap MMpUK ep drajlapu MyJIKkura aitiana 6opau. dakatruHa MabiiyM OUp KUCMIAru
napé€ Ba KyJuiap WITapUryeK )kamMoa Ba AaBjiaT MyJKUHUHT YMyMHH TU3UMHUTA KHUPHUO,
Oy ¥3 HaBOaTuja UPPHUTallMOH WIUIAPHU OWpraivkia, MaHCaOJOp MIaXC Ha30paTH
OCTHIa aMajra OIIMPHIIHYU Talad Kuiap /4.

Amé xykyku Owunan OOFnMK  OynraH, IIapuaTHUHT  y3uUra  XOC
UHCTUTYTIapuaan oupu “Baxd” 0Yynuo, y y3uma MynkHHu akc attuprad. Ogataa Oy
MYJIK MYJKIOP TOMOHHMJIAH KAHAAWIWp JHHUKA Ba WIOXUM Makcaiap uynmaa
Oepunran. Bakd ypHatran maxc MyJKAOPIHK XYKyKH Ba yIIOy MYJKHIAH MaxpyMm
Oynran, JiekMH Bak(@HM OOLIKapuII Ba YHJAAH TYHIraH MabiyMm (oiaaHu y3u Ba
Mepocxypaapu doiacura yHaIupuO oIuiI XyKyKHHH cakjiad Koirad. BakhHu Tankumn
KUJIYBYM MYJK OJNJIU-COTAM, Kadomar kaOumap cudaruga MyHocabariapaa

5 Ucnom xykykm. KypboHu Kapum. Tapskuma Ba nsoxnap myanandu AnoyaamH MaHcyp. -TowkeHT, YyanoH, 1993
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KaTHAIIMITA MYMKUH 3Mac 3ad. JIekuH Bakd epiapu wmxapara Oepuiauiiyd KU TEHT
KUAMaT/IM epra aaMall-TUPUIUIIM MyMKUH Oynrad. YmlOy HHCTUTYT Ooii Tabaka
TOMOHU/IaH KaTTa COMUKJIAPHU TYnamaaH OYirH TOBIAIIAA KSHT KYJUIaHWITaH, YyHKH
BaK(HH TAIIKWI KWIYBYH MYJIK JIaBJIAT COMUKIAPAAH 030/ KIJIMHTAH S1IH.
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SOCIAL POLITICAL VIEWS OF REPRESENTATIVES OF JADIDISM
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Muhammad Al- Khwarazmi, Samarkand branch, Samarkand, Uzbekistan.
Samarkand branch of Tashkent University of Information Technologies
E-mail: boburegamnazarov60gmail.com

Annotation this article explores the educational and socio-political views of the
jadids. Uzbek jadids' views on the progressive development of society through reform
of the education system have been analyzed. The significance of the enlightened and
socio-political views that the exponents of the jadidism movement put forward is
highlighted today. The feedback advanced in the article is summarized in short.

Keywords: Turkestan, national state-building, national economy, Management,
Education and cultural-educational life, political freedoms and rights independence,
Democratic System, Foundation, national economy.

The jadidism movement, which has a great place in the history of the peoples of
Turkestan, is complex and historically, the Tiger took the road. Jadids to experience
different countries relying, they sought to process reforms on a national basis, to
colonialism the main idea of the struggle was formed in the anashu direction and
matured.

Thejadidism movement, which took placein Uzbekistan in the late 19th and early
20th centuries, played a very important role in the path of national awakening. The
jadidists actively worked to instill national pride in the Uzbek people, to fight for its
establishment of an independent state, as well asto revive national values. The leading
representatives of the jadidism movement, with their socio-political views, also greatly
influenced the Uzbek national awakening. Their activities and objectives are as
follows:

Munavvar Qori Abdurashidkhanov is the founding leader of the ideas of forming
Uzbekistan as an independent state. He fought for national liberation during the Shoura
regime and campai gned for the protection of national interests and the economic-social
development of the people.

Fayzulla Khojaev-actively fought for the independence of Uzbekistan from the
Shiro system. He devel oped the theoretical framework for the construction of anational
state and worked towards the protection of the national values of the Uzbek people,
their development.
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Abdurauf Fitrat was the creator of the theoretical foundations of the ideas of
national awakening. He campaigned for the establishment of an independent state by
the Uzbek people and actively campaigned for therevival of national culture, education
system and language.

Thus, these representatives of the jadidism movement made a great contribution
to the creation of the foundations of the construction of a national state by expressing
the aspirations of the Uzbek people for freedom and independence, restoring and
developing national values. This formed the basis of the later independent sovereignty
of the state of Uzbekistan.

Further exploring the socio-political views of the jadidism movement, we can see
the following important aspects:

The construction of anational state: the leaders of Jadidism made it the main goal
for Uzbekistan to be established as an independent and sovereign state. They developed
the democratic basis of the state system, the composition of the central and local
governing bodies, their powers, as well as state programs. National economy and
management: the Jadidists put forward the ideas of conducting economic policies
corresponding to national interests, developing all branches of the national economy,
ensuring economic independence. They had also put issues such as the appropriation
of land as private property, the introduction of new modes of production, and the
development of atrading system.

Education and cultural and educational life: the Jadidists carried out the
reorganization of the educational system on national grounds, education in the native
language, the introduction of the teaching process in a new way, the revival and
development of folk culture. They outlined ways to establish new Maori schools (usuli
jadid schools), develop science, literature, art.

Political freedoms and rights: the Jadidists promoted ideas such as the democratic
system, human rights, freedom of conscience, National Liberation. As active
participants in the national liberation movement, they sought to gain control over and
politically gain control of ERC. The practical implementation of these socio-palitical
views of the jadidist movement became an important foundation in the formation of
the independent state of Uzbekistan.
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K BOIIPOCY PA3PABOTKHU CHEIMAJBHOM OJEXIbI 1JI151
3AIIATHI OT NECTUIIUIOB, UCIIOJIB3YEMBIX B
CEJBCKOM XO3SIMCTBE

Typaeea Haguca A6oynnaeena, ooxkmopanm
Byxapcxuii unscenepro- mexnonocuueckuti uncmumym, Y3oexucman
Acaodoea 3apuna Axmaoosena - npenooasamesib Kapeopbl MEXHOLOSULECKUX
Mawun u 060py008aHUs OYXAPCKO-UHIHCEHEPHO20 MEXHON02ULECKO20 UHCTMUMYMA

AHHOTanus: B 5Toil crarhbe paccMaTpHUBAIOTCS HEAOCTATKH, CBSI3aHHBIE CO
CHEUATM3UPOBAHHON 3AIUTHON OJICKIO0H, ITPEeITHA3HAYCHHOW JIJISI 3AIUTHI JTOAEH OT
BPEAHOIO  BO3JIEUCTBUSA  CEIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX mnectuiuaoB. Ha  ocHoBe
BCECTOPOHHETO  aHajiu3a JIUTEepaTypbl B  HCCIEJOBAaHMM  PACCMATPUBAIOTCS
MOTCHIIMAIbHBIC PUCKU JUISL 30POBbS, TUCKOMMDOPT W MpoOJIeMbl MPaKTUYHOCTH,
CBSI3aHHBIE C 3TOM oaexaou. B pasnene "Meroasl" omuChIBalOTCS MapameTphl,
YUYUTHIBAEMbIE NP aHAJIU3€E, B TO BpeMsl Kak B paszzeine "Pe3ynbpTarsl” mpeacTaBiieHbl
pe3yabTaThl pa3InuHbIX HccienoBanuii. B pasznene "O6cyxaeHue" paccMaTpuBaroTCs
MOCJIEACTBUSA ITUX HEJOCTATKOB, YTO MPUBOJAMUT K 3aKIIOYUTEIHHBIM 3aMEUaHUSIM U
PEKOMEHIAIUSAM T10 YIYUYIIEHUIO0 Mep O€30MacHOCTH.

KuarueBble cjoBa: CelbCKOXO3SMCTBEHHBIC ITECTHIMIBI, 3alATHASA OJCXKIa,
PUCKH JUTSI 30POBBS, AUCKOMGOPT, yI0OCTBO HCIONB30BAHUS, 0030p JHTEpPATYypHI,
Mepbl 0€30MaCHOCTH.

[Io Mepe axkTHUBM3aLMM CEIbCKOXO3SIIICTBEHHOW NPAKTUKU HCIOJIb30BAHUE
MECTULUIOB CTAJI0 OOBIYHBIM SIBJICHHEM. XOTS 3alIUTHAs OJ€XK/1a UMEET pEeIlarollee
3HAYEHWE JIJIS 3aIUThl PpAOOTHUKOB OT BO3JACHCTBUS OKPYKAIOIIEH Cpelibl, 1Ieb ITOU
CTaThbu - MPOJIUTHh CBET HAa HEIOCTAaTKH, CBSI3aHHBIE C TAKOW CHelHalu3upOBAHHON
onexnoil. OOcyxIeHue OXBAaThIBACT PUCKU JUJISI 30POBBS, AUCKOM(OPT M BOMPOCHI
MPaKTUYHOCTH, TOJYEPKUBasg HEOOXOAMMOCTh COAlaHCHUPOBAHHOTO IMOAXO0Aa K
o0ecrieueHnto 0€30MacHOCTH U KoMdopTa.

MHOTOYHCIICHHbIE  WCCIEAOBAHUS  KAacaUCh  3alIUTHOM  3(P(HEKTUBHOCTH
CHeUalbHOW OACKbI OT NecTUIUAOB. OJIHAKO MOTEHIIMAIBHBIM HEJOCTATKaM 3TOU
OJICK/Ibl YIEISJI0Ch OrpaHUYEHHOE BHHMMaHue. PUCKU AJisl 370pOBbSI CTAHOBSITCS
OCHOBHOM MpoOJIeMOH, TMOCKOJbKY JJIMTEIbHOE MCIOJb30BAaHUE MPUBOIUT K
pa3ipaXeHUIO KOXH, aNIEpTMM U PECIHpPaTOpHbIM npobnemam. [uckomdopr,
BKJIOUasi MPOOJIEMbI, CBSI3aHHBIE C BO3YyXOMPOHUIIAEMOCTHIO M THOKOCTBIO, TAKXKE
MPEACTABISIET Cephbe3Hyl0 mpobinemy. boree Toro, mnpobGiaembl ¢  ynoOCTBOM
WCIIOIb30BaHUsI, TaKUE€ KaK TPYJHOCTH NPU HAJEBAHUU U CHATUH, MOTYT CHHU3UTH
() PEKTUBHOCTH 3AIIUTHON OJIEIKIBI.
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B xoze ananuza ObL1 paCCMOTPEH MIMPOKHUM CIIEKTP JIUTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB,
BKJTFOYAsi HAYYHBIC CTAThH, OTYETHI U PEKOMEH I 10 TEXHUKE Oe30macHOCTH. bputn
OILICHEHBI TaKKUE MTApaMETPhI, KaK COCTAB MaTepHuaia, KOHCTPYKTUBHbIC OCOOCHHOCTH U
pealbHBI  OMNBIT TMOJb30BaTENC, YTOOBI TMOHATH OTPAHUYCHHS CIEIUATBHOMN
3aIUTHON OJEXIbI OT MECTULIUIOB.

XoTs cnendalibHasg OJIekK/1a, MPeIHa3HAYEHHAs ISl 3allUThl OT MECTULHIOB B
CEJIbCKOM XO3SUCTBE, O0eCrieurBaeT BaKHEHUIIME rapaHTHU Il paOOTHUKOB, C HEU
TaK>Ke CBSI3aHbl HEKOTOPBIE HEJIOCTATKU. BOT HEKOTOpBIE O0IIME HEIOCTATKHU:

1. XKapa u quckomdopT:

- Cneumanu3upoBaHHas 3alIMTHAs OAEXK]Aa YacTO MMEET TEHICHIIUIO ObITh
TOJCTOM W HENPOHULAEMOM Uil TMECTUUUJOB, YTO MPUBOAUT K CHUKECHUIO
BO3IYXOIPOHHUIIAEMOCTU. DTO MOXET MPHUBECTU K MOBBIIMICHUIO TEMIIEPATYpPHI TENa,
TUCKOM(DOPTY U TEIJIOBOMY CTPECCY Y paOOTHUKOB, OCOOCHHO B JKaPKOM M BIXKHOM
KJINIMATE.

Hcnonp3oBaHue CrieliuaabHON 3alIUTHON OJEK/Ibl, KOTOpas IpeAHa3HauyeHa JJis
3allUThl OT TMECTUIMI0B, MOXET CO3/1aBaTh MPOOJIEMBI, CBS3aHHBIC C XKapoul H
auckoMGopToM i pabOTHUKOB. JTOW MpobiieMe CIOCOOCTBYIOT HECKOJIBKO
(hakTOpOB:

0 M3onsuus u TonuuHa: 3aniuTHas OAEXK/IAa YacTO M3rOTaBIMBAETCS U3
TOJICTBIX MATE€pPUATIOB U OOECTIEUMBAECT W3OJSAIINIO, MPEJOTBPAIIAONIYIO MONaJaHKe
MECTUIIMIOB HAa KOXKY. XOTS 3TO BaXHO JIsi OE€30MacCHOCTH, OHA TAKXKE MOXKET
3aJ1€pP>KUBATH TEILIO, 3aTPYAHAS OXJIAXKICHHUE TeNa.

o] Henponunaemocts:  HenmpoHunaemMocTs OAEKIbI, NPEMATCTBYIOMIAS
MIPOHUKHOBEHUIO TMECTHUIINIOB, TAK)K€ OrPAHUYMBACT BO3yXOOOMEH. DTO CHIDKAET
BO3/1yXOIPOHUIIAEMOCTh U MOKET IPUBECTH K HAKOIUICHHIO TEIJIa BHYTPHU OJICHKIbI.

0 JKapkuii u BinaxHbll Knumar: B permoHax ¢ XapKUM W BJIAKHBIM
KJIMMaTOM COUYETaHUE BHICOKUX TEMIIEPATyp U BIAKHOCTU BO3/lyXa MOXKET YCYIyOUThb
TEIJIOBOM CTPECC, HCIMBIThIBAEMbIM paboTHHKaMHU. EcTecTBeHHbIE MeEXaHU3MBbI
OXJIAKJCHUS OpraHM3Ma, TaKue KakK IOTOOTJCICHHe, MOTyT OBITb MeEHee
() (PEKTUBHBIMU B TAKUX YCIOBUSIX.

0 Ou3nYeCcKue Harpys3Ku: CenbCKOXO03SUCTBEHHBIE PabOThI  4acTo
COTPSDKEHbI ¢ (PU3MYECKUMM Harpy3kamu, a HOIIEHHE TOJICTOM, HENpOHHUIAEMOM
OJICKJIbI MOJKET elle OOJblle YBEIUYUTh BBIJCICHUE TEIia TEIOM. JTO MOXKET
CIIOCOOCTBOBATH YCTAIOCTH M TUCKOM(OPTY.

Jlns pemieHust 3TUX TpoOJieM MPEANPUHUMAIOTCS TOCTOSHHBIE YCWIHS IO
pa3palboTKe 3alUTHON O/IEkKAbI, B KOTOPOI TpeOoBaHMs 6€30MaCHOCTH COUYETAIOTCA C
cooOpakeHuAMH KoMdopTa U BO3AYXONPOHUIIAEMOCTH. VHHOBAIMU BKIIIOYAIOT
WCTIOJIb30BAHME BO3AYXOIMPOHUIIAEMBIX U OTBOJSIIIMX BJIary MaTepuajaoB, BHEAPECHUE
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CUCTEM BEHTWIALIMH U pa3pabOTKy O/EK/bl, 00€CIIEUUBAIOIICH JIYUIIYIO HUPKYIISIUIO
BO3/1yXa.

Kpaiine BaxxHo, 4TOOBI paboTomaTend U PaOOTHUKM ObUIM OCBEIOMIIEHBI O
MOTEHIIMAIBHBIX PHUCKAX, CBSI3aHHBIX C TEIUIOBBIM CTPECCOM M JTUCKOM(OPTOM.
Hannexamass moAroroBka N0 MPEIOTBPALEHUIO TEIUIOBOTO CTPECCa, YacThle
NEepepbIBbI, YBIAXXHEHUWE W aKKJIMMaTu3alus K paboueld cpere - BCE 3TO MOXKET
CHocO0CTBOBATh 0OECIIEUEHHUIO OI1aronony4yust pabOTHUKOB B 3TUX ycinoBusx. Kpome
TOr0, BHEAPEHUE TEXHUYECKUX CPEACTB KOHTPOJS, TAKUX KAK 3aTCHEHHBIE 30HBI
OTIbIXa W HaJuIekallas BEHTWISIUUSA, MOXET IIOMOYb CMATYUTh TMOCIEACTBUS
TEIJIOBOI'O CTpECCa.

2. OrpannyeHHas NOABUKHOCTb:

- KoHCTpyKIIMS 3a1IUTHON OAEkK bl MOXKET OTPAaHUYMBATH AUAIA30H ABUKCHUN
pabOTHUKOB. DTO OrpaHUYEHUE MOKET MPEMATCTBOBATH UX CLIOCOOHOCTH 3PHEKTUBHO
BBIIIOJIHATH  33Jlayd, 4YTO MPUBOJUT K CHIDKEHUIO NPOU3BOAMTEIBHOCTH U
NOTEHLUAIbHBIM YIp0o3aM O€30MaCHOCTH.

3. 'poM0O311KHii XapakTep:

- CU3 (cpenctBa MHAUMBUIYATBHON 3alllUThI) MIPU BO3JACHCTBUM MECTHUIINIOB
MOT'YT OBITh TSXKEJIBIMU U TPOMO3AKHUMH, UYTO 3aTPYAHSET HOLIEHUE UX pabOTHUKAMU
B TEUEHHUE JUIUTEIHLHOIO0 BPEMEHH. DTO MOXKET CIOCOOCTBOBATH MEPEYTOMIICHHIO U
CHIDKEHHIO 00111eH 3((HEeKTUBHOCTH 3aLTUTHOTO CHAPSIKEHUS.

4. TpyaHoCTH B OOIIIEHUU:

- HMcnonp3oBaHue KamroOMIOHOB, MAacOK W APYroro 3allMTHOIO CHAPSKEHUs
MOXXET NpPensaTcTBoOBaTh 3(P(PEKTUBHOMY OOIIECHHIO MEXAYy paboTHHKaMu. Yerkas
KOMMYHHUKAIIUsI UMEET pellarolee 3HaueHue uisg odecnedeHus o6e3onacHoi padoueit
Cpellbl, U JII0ObIE MPEMATCTBUS Ha 3TOM ITyTH MOT'YT CO3/1aBaTh PUCKH.

5. Pacxonpl U TeXHUYECKOE 00CTy)KUBAHUE:!

- [IpuoOperenne u 0OCIyXKMBAaHUE CHEIUATBHONU 3aIIUTHON OJEKIBI MOXKET
ObITH JOporocTosiuuM. PerynspHbie MPOBEpPKH, YUCTKA U 3aMEHa IMOBPEXIEHHOIO
o0opynoBaHUsT HEOOXOAUMBI sl obecmedeHus ero d3¢dekTuBHOCTH. DaKTOp
CTOUMOCTH MOXET BbI3bIBaTh OECHOKOMCTBO, OCOOCHHO TIpU  HEOOIBIIMX
CEJIbCKOXO03SMCTBEHHBIX ONEpalUAX WU IPU OTPAaHUYEHHBIX pecypcax.

6. OrpaHUYEHHBIN CPOK 3AIIUTHI:

- Co BpemeHeM Jaxe caMas NpoYyHas 3allMTHAs OJEKIa MOXKET NMPUUTH B
HErOIHOCTh, Tepssi CBOKO 3(PPEKTUBHOCTH B MPEAOTBPAIIECHUU BO3AECUCTBUS
NeCcTUUUAOB. PerynspHas 3aMeHa 5SKUIUPOBKM HEOOXoAWMa i MOAAEepKaHUs
HaJUIeKalel 3aluThl, YTO YBEIUYHUBAET OOIINE 3aTPAThI.

7. Ilcuxonornyeckoe BO3JICHCTBHUE:

- Homenue 3amuTHON OeXkAbl MOXKET CO3AaTh ICHUXOJIOTHYECKHA Oapbep
MEXJly paOOTHUKAMM M OKpY’Karolel cpeqoil. DTO MOKET MPUBECTH K OLIYLIEHUIO
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W30JISIUM, CHUKEHUIO YJIOBJIETBOPEHHOCTH pabOTOM WM YCWIEHHUIO CTpecca Y
PaOOTHHKOB.

8. BozzieiicTBHE HA OKPYKAIOLIYIO CPEAY:

- [Ipou3BOACTBO U yTUIU3AIMS 3AUTHON OJEKAbl MOTYT UMETh MOCEACTBUS
JUISL OKpYyXaroled cpeabl. Marepuanbl, HCHOIb3yeMble B JTOM OACKIE, MOTYT
CrOocOOCTBOBATh 3arpsi3HEHUIO OKPYKAIOIIEW Cpelbl, a HEelpaBWIbHAsL YTUIW3AIUs
MOJKET MPEACTABIIATH OMACHOCTD TSI OKPY>KAIOIIECH CPEIbI.

9. TpeOoBaHUs K HABBIKAM U O0Y4YEHHIO:

- IlpaBunbHOE HCTIOJIB30BAHME W YXOJ 3a 3alUTHOM ONIEKIOH TpeOyroT
oOyuenusi. PaboTHHKOB HEOOXOAMMO 00yUYaTh TOMY, KaK MPaBUIBHO HOCUTh, YACTUTD
U XpaHUTh CHapsDKEHHUE I 00eCTeueHUs] MaKCUMallbHOUM 3amuThl. Hemocrarounas
MOJICOTOBKA MOYET MPUBECTU K HEMPaBUILHOMY HCIOJIB30BAaHUIO M MOCTABUTH IMOJ
yrpo3y 0€30MacHOCTb.

HecmoTps Ha 3TH HEIOCTATKU, UCTIOIB30BaHUE 3ALUTHON OACK bl UMEET BaXKHOE
3HAU€HWE JII MHUHUMH3AIUA PUCKOB JUIsSI 370POBBS, CBA3AHHBIX C BO3JCHCTBHUEM
MEeCTULINIOB. YCWIUS MO YCTPAHEHHIO O3THX HEJAOCTaTKOB MOTYT BKJIIOYATh
TEXHOJIOTUYECKHE YCOBEPIIEHCTBOBAHMS B JHM3alHE MaTEpUaoB, YJIy4lIEHHBIC
APrOHOMUYECKUE COOOpaKEHUsT W TOCTOSIHHOE OOYYEHHE CEIbCKOXO03SMCTBEHHBIX
pabOTHHUKOB.

BoisiBieHHbIE  HEAOCTATKM  BBI3BIBAIOT  OOECIOKOCHHOCTh IO TIOBOJY
JOJTOCPOYHBIX TMOCHEACTBUN ISl 30pOBbSl JIOJEH, pabOTaIOIIUX B CEIbCKOM
xo3siiicTBe. CTaHOBUTCS BaKHBIM COajJaHCHUPOBATh TMOTPEOHOCTh B 3alllUTE C
cooOpaxeHusamMu koMmpopTa 1 npakTuIHocTH. Heo0Xx0o1uMo n3yuuTh aabTepHATUBHBIC
MaTepHalibl U KOHCTPYKIIMM, KOTOPBIE PEHIaloT 3TH MpodiieMbl 0e3 yiepbda ms
6esomacHoctu. Kpome Toro, o0s3aTelbHBIM YCIOBUEM SIBIISIETCS PETYISIPHOE
o0yueHue MpaBUILHOMY HCTIOIB30BAHUIO M YXOY 32 3aIUTHOM OJIEKIOH.

BoiBoabI:

B 3akmitoueHue, XOTs cielMaIM3UPOBAHHAS 3allIUTHAS Ok /1A )KU3HEHHO Ba)KHA
JUTSI 3aIIATHI OT BO3JICHCTBUS TIECTUITUIOB, HENIB3sl YITYCKATh U3 BUAY €€ HEIOCTaTKH.
Pucku nns  310poBbs, auckoMdopT U MpoOJieMbl yI00CTBA HCIOIb30BAHMUS
MOTYEPKUBAIOT HEOOXOIUMOCTh TOCTOSSHHOT'O COBEPIICHCTBOBAHUS TEXHOJOTHUU
MaTepualioB M Jau3aiiHa. BHeIpeHue 1eI0CTHOro MoaxojJa K 00ecledeHUuto
0e3omacHOCTH PaOOTHUKOB, BKIIOYAs pEryJsipHble NPOrpaMMbl OOyYEeHHS U
MOBBIMICHUST OCBEIOMIIEHHOCTH, UMEET peliaroiiee 3Ha4eHUe JUIsl YCTPAHCHUS dTUX
npooseMm.

UtoOsl TOBBICUTH 3(P(HEKTUBHOCTH 3aIIUTHON OFSKIBI, YCHWIHS B O0JacTH
MCCJIENOBAaHUM U pa3pabOTOK JOJKHBI OBITh COCPEJOTOYEHBl HA CO3JIaHUU
MaTepuanoB, 00ECIeUnBaIONIUX ONTUMAIBHYIO 3alIUTy 0e3 yiiepOa s komdopTa.
Kpome Toro, 3amHTEpecOBaHHBIE CTOPOHBI OTPACIH JOJKHBI HMHBECTHPOBATH B
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oOpa3oBaTeIbHbIC MHHUIIMATHBBI JIJIT 00ECIICUEHHUsT HAJUIC)KAIEr0 HCIIOIb30BaHUS U
TEXHUYECKOTO OOCITY)KHBAHUS 3aITUTHOTO CHAPSDKCHMSI, CHUKAsT PUCKH, CBS3aHHBIC C
BO3JICHCTBHEM CEIIbCKOXO3SMCTBEHHBIX MECTUIMIOB. Pemas 3Tu mpoOsieMbl, MOKHO
nooutbcst Oosiee cOanmaHCUpoBaHHOTO U IP(HEKTUBHOTO MOAXOJA K 0OECTICYEHUIO
0€30IaCHOCTH CEITbCKOXO03SHCTBEHHBIX pA0OOTHUKOB.
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NAMLIKNI O‘LCHASH USULLARINI TAHLILI

Qarshi muhandidlik-igtisodiyot instituti
Norboyev Otajon Normuminovich
0.norboyev@mail.ru

Anotatsiya:

Ushbu maqolada kukunli materiallarda namlikni o‘lchashning asosiy usullari
haqida batafsil ma’lumot berilgan. Gravimetrik usul, elektr garshiligi va dielektrik
xususiyatlari, yaginning infragizil reflektans (NIR) spektroskopiyasi, Karl Fischer
titrlash usuli va yadro magnit rezonans usuli kabilar namlikni aniqlashda qo‘llaniladi.
Har bir usulning afzalliklari va kamchiliklari ko‘rib chiqgilgan.

AHOTAIMA:

B nmanHo#t ctate moapoOHO paccMaTpPUBAIOTCS OCHOBHUE METOAM HU3MEPEHHS
BJIQXHOCTHU B IOPOIIKOOOpa3HUX MaTepuanax. ['paBUMETpUYECKHA METOJ,
QJICKTPUICCKOC COIIPOTHUBJICHUC n JAUIBJICKTPUICCKHC CBOfICTBa, OIVKHSS
nHppakpacHas peduexromerpuss (HUP), meron tutpoBanus no Kapny Pumepy u
MCTOA AJACPHOI0O MArHUTHOI'O PC30HAHCA ITIPUMCHAIOTCA JJIA OIIPCACICHMA BJIa)KHOCTH.
PaCCMOTpeHI/I MNpCHUMYIICCTBA U HCIOCTATKH KAKA0I'0O MCTOIA.

Annotation:

This article provides a detailed overview of the main methods for measuring
moisture in powdered materials. Gravimetric method, electrical resistance and
dielectric properties, near-infrared reflectance (NIR) spectroscopy, Karl Fischer
titration method, and nuclear magnetic resonance method are used for moisture
determination. The advantages and disadvantages of each method are discussed.

Kalit so‘zlar: namlikni o‘Ichash, gravimetrik usul, elektr qarshiligi, dielektrik
xususiyatlari, NIR spektroskopiya, Karl Fischer titrlash, yadro magnit rezonans.

KioueBblie cJjoBa: HN3MCPCHUC BJIA)KHOCTH, FpaBI/IMeTpI/I‘-ICCKI/Iﬁ MECTOA,
QJICKTPUICCKOC COIIPOTHUBIICHUC, AUIJICKTPHYCCKUC CBOﬁCTBa, NIR-CHCKTpOCKOHI/I}I,
tutpoBanue no Kapny @umepy, siaepHblii MATHUTHBIM PE30HAHC.

Keywords. moisture measurement, gravimetric method, electrical resistance,
dielectric properties, NIR spectroscopy, Karl Fischer titration, nuclear magnetic
resonance.

Kukunli materiallarni gayta ishlash mahsulotidagi namlik migdorini yugariroq
dargjada aniglash uchun namlikni pechda quritish orgali o’lchanayotgan materialni
sifatini yaxshilab, o’lchashga asoslangan, to'g'ridan-to'g'ri usullardan foydalaniladi.
Ushbu usullarga havo-termal usul kiradi.
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O‘zbekistonda bug‘doy unining namligini o‘lchash uchun qo‘llaniladigan
GOST— bu O‘zbekiston Respublikasining milliy standartlari bo‘yicha belgilanadi.
GOST 27668-88: Bu standart don mahsulotlarining namligini aniglash uchun
ishlatiladi. U turli usullar, jumladan, termogravimetrik (quritish usuli) yordamida
namlikni o‘lchashni o‘z ichiga oladi. Bu usul uning namligini aniq va ishonchli
o‘Ichash imkonini beradi.

GOST 10987-76: Halgaro standart. Bu, shuningdek, don va un mahsulotlarining
namligini o‘lchashda qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan yanabir standartdir. Ushbu standart
harorat va namlikning o‘zgarishi asosida unning massasidagi suv miqdorini o‘Ichaydi.

O‘zbekistonda un va don mahsulotlarini ishlab chigaruvchi korxonalar va
laboratoriyalar GOST standartlariga muvofiq namlikni o‘lchashni amalga oshirishlari
kerak. Bu nafaqat mahsulot sifatini ta’minlashda, balki iste’molchilar xavfsizligi va
mahsulotning bozordagi ragobatbardoshligini oshirishda muhim ahamiyatga ega.

Namlikni o’Ichashning bizga ma’lum usullarining klassifikasiyasi ishlarda
keltirilgan. Namlikni o’lchash usullari ikki katta — bevosita va bilvosita guruhlarga
bo’linadi (1 -rasm).

Bevosita usul moddalarning fizik va kimyoviy mohiyatidan kelib chigib
qo’llaniladi. Bilvosita usulda esa namlikni aniqlash modda hususiyatining undagi
namlikka bog’liqligidan foydalanib amalga oshiriladi.

Bevosita usullar yuqori o’lchash aniqligi va uzoq davom etishi bilan bilvosita
usullardan farglanadi (1 + 15 soatgacha).

Namlikni bevosita aniglash usuli — bunda (termogravimetrik usuli) muayyan
o’lchanmadan donni maxsus asbobda suvini haydashga asoslanadi. Dondan haydalgan
suv hajmiga ko’ra namlikning foizlardagi miqdori aniglanadi.
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NAMLIKNI O'LCHASH
USULLARI

Bivosita Bilvosita

Issiglik vakum usuli Konduktometrik usul

Sig'imli usul

| Havo —issiglik usuli

YUCH vaUYUCH usul

Infraqizil nur yordamidaqgizdirish
— usuli

Issiglik fizikaviy usul

Y ugori chastotalii elektr

Optik usul -
— maydonida materialni quritiish
usuli
- : Reaktiv usul |
Oqgimli enert gazni
o gizdirish usuli Y adro magnit rezonans usul

1-rasm. Qattiq va sochiluvchan materiallar namligini o’Ichash
usullarining strukturali sxemasi

Namlikni aniglashning standart usullari turli xil materiallar, jumladan ozig-ovgat
mahsulotlari, qurilish materiallari va boshgalar uchun suv miqgdorini aniglashda keng
qo‘llaniladi. Ushbu usullar materialning sifati, saglash muddati va ishlov berish
jarayonlarini  optimallashtirishda muhim ahamiyatga ega. Quyida namlikni
o‘Ichashning eng ko‘p qo‘llaniladigan standart usullari haqida ma’lumot berilgan:

1. Gravimetrik usul

Bu usul namunani quritish orgali sochiluvchan va kukunli mahsulotlarning
boshlang‘ich massasi va quritilganidan keyingi massasi o‘rtasidagi farqni o‘lchaydi.
Bu farq suvning massasini ifodalaydi va quyidagi formula yordamida namlik foizi
hisoblanadi:

Gravimetrik usul namlikni o‘lchashda eng ko‘p qo‘llaniladigan an’anaviy
usullardan biri hisoblanadi. Ushbu usul namunadagi suv migdorini uning massasini
o‘Ichash orqali aniglashga asoslangan. Dastlab, aniqlanishi kerak bo‘lgan materialdan
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(masalan, un yoki don) namuna olinadi. Namuna miqgdori laboratoriya talablariga va
o‘lchanayotgan materialning turi va xususiyatlariga qarab belgilanadi. Namuna
ma’lum bir haroratda quritiladi. Quritish jarayoni namuna to‘liq quruq holatga
kelgunicha davom etadi. Quritish uchun odatda elektr pechlaridan foydalaniladi, bu
jarayon bir necha soatdan bir necha kungacha davom etishi mumkin. Namuna
quritilishidan oldin va keyin uning massasi aniq tarozilar yordamida o‘lchanadi.
Boshlang‘ich massadan quritilgan massani ayirish orqali namunadagi suvning massasi
aniglanadi. Suvning massasi umumiy namuna massasi ga nisbatan foizda hisoblanadi.
Bu ko‘rsatkich namlik darajasini ifodalaydi. Gravimetrik usul yuqori darajada aniqlik
va takrorlanuvchanlikni ta’minlaydi. Usul nisbatan oddiy va kam hargjatli uskunalarni
talab qgiladi.Turli xil materiallar uchun mos keladi va keng targalgan standartlarga mos
keladi.

Quiritish jarayoni uzoq vagt talab gilishi mumkin, bu esatezkor natijalarni olishni
giyinlashtiradi. Quritish harorati namunaning boshga komponentlariga ta’sir qilishi
mumkin, natijada o‘Ichovlar aniqligiga ta’sir qiladi.

Gravimetrik usul, aynigsa, laboratoriya sharoitida qo‘llaniladigan eng ishonchli
namlik o‘lchash usullaridan biri hisoblanadi va uning natijalari turli ilmiy va sanoat
sohalarida keng qo‘llaniladi. Gravimetrik usul yordamida unning namligini aniqlash
uchun quyidagi formulaishlatiladi:

Namlik foizi quyidagi formula orgali topiladi.
(W) :%*100% )

Bu yerda:
M. - namuna quritishdan oldin olingan boshlang‘ich massasi,
M, - namuna quritilgandan so‘ng olingan quruq massasi.
Masalan, agar sizning uningizning boshlang‘ich massasi 150 gram bo‘lsa va
quritilgandan so‘ng 138 gram qolsa, namlik darajasini quyidagicha hisoblaymiz:
[150 -138 j (12 J
W= ——— *100%=| —2 |*100% = 8%
150,

Bu misolda, un namunasining namlik foizi 8%ekani aniglandi. Bu ma’lumot
unning saqlash muddati, sifati va ishlov berish jarayonida qo‘llanilishi mumkin.
Gravimetrik usulning aniq va ishonchli natijalar berishi uning keng qo‘llanilishini
ta’minlaydi, biroq ushbu usulni bajarish uchun quritish vaqti va to‘g‘ri uskunalar zarur
bo‘ladi.

2. Elektr Qarshiligi va Dielektrik sindiruvchalik usul

Bu usullar namunaning elektr o‘tkazuvchanligi  yoki  dielektrik

singdiruvchanliksini o‘lchash orqgali sochiluvchan va kukunli mahsulotlarning
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namligini aniqlaydi. Material nam bo‘lganda, uning elektr o‘tkazuvchanligi oshadi,
shuning uchun ushbu o‘zgarishlar yordamida suv migdori aniglanadi.

Elektr qarshiligi yoki dielektrik xususiyatlarini o‘lchash usuli, un kabi
materiallarning namligini aniq va tez aniglash uchun zamonaviy texnologiyalardan
biridir. Ushbu usul, materialning elektr o‘tkazuvchanligi yoki dielektrik
singdiruvchanligidagi o‘zgarishlar orqgali suv miqdorini aniqlashga asoslangan.
Materialning namligi oshgan sari, uning elektr o‘tkazuvchanligi ham oshadi. Bu
o‘zgarish suvning elektr o‘tkazuvchanligi yuqori bo‘lganligi bilan izohlanadi. Shuning
uchun, materialdagi suv miqdori elektr garshiligi yoki dielektrik singdiruvchanlik
orgali aniglanishi mumkin.

Ushbu usul orqali o’Ichanganda quyidagi ketma-ketlikda amalga oshiriladi.

Avvalo, namuna standart hgymda olinadi. Bu uning barcha gismlari bir xil
sharoitda tekshirilishini ta’minlaydi. Maxsus elektr qarshiligi yoki dielektrik
xususiyatlarini o‘lchaydigan asboblar yordamida namuna o‘lchanadi. Bu asboblar
namunaga kichik elektr toki yuboradi va uning qarshiligini o‘lchaydi.Olingan
ma’lumotlar maxsus dasturiy ta’minot yordamida tahlil gilinadi. Bu dasturiy ta’minot
materialning namlik darajasini hisoblash uchun mo‘ljallangan bo’ladi. Ushbu usul juda
tez natijalar beradi, ba’zan bir necha soniyalar ichida. Yuqori aniqlikdagi asboblar
yordamida o‘lchanadi, bu esa xatoliklarni kamaytiradi. Turli xil materialar bilan
ishlash imkoniyatini beradi.

Ushbu texnologiya gimmatbaho uskunalarni talab qilishi mumkin. Asbob-
uskunani boshqgarish va ma’lumotlarni tahlil qilish uchun maxsus bilim va ko‘nikmalar
talab etiladi.

Ushbu usul ozig-ovgat sanoatida, qishloq xo‘jaligida va boshqa ko‘plab
sohalarda go‘llaniladi. Materiallarning namligini tez va aniq o‘lchashi tufayli, ishlab
chigarish jarayonlarini optimallashtirish, sifat nazoratini yaxshilash va saglash
muddatini uzaytirish imkonini beradi. Shunday qilib, elektr qarshiligi yoki dielektrik
xususiyatlarini  o‘lchash usuli, zamonaviy texnologiya yordamida un kabi
mahsulotlarning namligini aniqlashda muhim ahamiyatga ega bo‘lib, bu usulning
qo‘llanilishi samaradorlik va aniglikni oshiradi. Elektr garshiligi yoki dielektrik
xususiyatlarini o‘lchash wusuli, unning namligini aniqlashda foydalaniladigan
zamonaviy va samarali usullardan biridir. Ushbu usul namlik migdorining elektr
xususiyatlariga ta’sirini o‘rganishga asoslanadi. Quyida ushbu usulni tushuntirish
uchun qo‘llaniladigan asosiy formulalar va ularning qo‘llanilishi haqida tushuncha
beriladi.

Elektr qarshiligi orqali namlikni o‘Ichash Om qonuniga asoslanadi:

R-= 2
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bu yerda R-garshilik, U -kuchlanish, 1 -tok. Namlik oshgan sari elektr garshiligi
kamayadi, chunki suv elektr o‘tkazuvchanligi yuqori bo‘ladi.

Namlik miqdorini aniqlash uchun garshilik qiymatlarini kalibrlash egri chizig‘i
yordamida namlik dargjasiga aylantiramiz: M =a-R+b

bu yerda M - namlik migdori, R- o‘lchangan qarshilik, a va b-kalibrlash
koeffitsiyentlari.

Masalan: Faraz qilaylik, bug‘doy unining qarshiligi R o‘Ichandi va kalibrlash
koeffitsyentlari a=-0.5 va b=20bo‘Isin.
1.Qarshilikni o‘Ichash: R=30Q
Namlik migdorini hisoblash:

M =-0.5-30+20M =-15+20 M =5% (3)

Bu usulda bug'doy unining namligi 5%ekanligini anigladik.

Dielektrik singdiruvchanlik orgali namlikni o‘lchash
Dielektrik singdiruvchanlikni o‘lchash kondensator sig‘imini o’zgarishiga

asoslanadi.
dielektrik singdiruvchanligi quyidagicha hisoblanadi:
C
€= C_O (4)

bu yerda ¢ -dielektrik konstantasi, C -dielektrik material bilan kondensatorning
sig‘imi, C,- vakuumdagi sig‘im.

Namlik oshgan sari dielektrik singdiruvchanlik oshadi.Namlik miqdorini
aniqlash uchun dielektrik konstantasi qiymatlarini kalibrlash egri chizig‘i yordamida
namlik dargasiga aylantiramiz: M =k-¢,+d bu yerda ™M -namlik miqdori, e, -
o‘lchangan dielektrik konstantasi, k va d - kalibrlash koeffitsiyentlari.
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Masalan: Faraz qilaylik, bug‘doy unining dielektrik singdiruvchanligi &, o‘lchandi va
kalibrlash koeffitsiyentlari k=2va d =0bo‘lsin.

Dielektrik konstantani o‘lchash: ¢, =3

Namlik migdorini hisoblash: M =2.3+0M =6%

Bu usulda bug'doy unining namligi 6% ekanligini anigladik.

Bug‘doy unining namligini elektr qarshiligi yoki dielektrik singdiruvchanlik
orqali ganday o‘lchash mumkinligini ko‘rsatadi. Har ikkala usul ham o‘ziga xos
afzaliklari va kamchiliklariga ega bo‘lib, magsadga muvofiq foydalanish mumkin.

3. Near Infrared Reflectance (NIR)

Yagqin infraqizil reflektans (NIR) spektroskopiya usuli bo‘lib, moddalarning

yaqgininfragizil diapazonida (800 nm-2500 nm) elektromagnit to‘lginlarni gaytarishini
o‘Ichashga asoslangan. Bu usul, aynigsa, oziq-ovqat, qishloq xo‘jaligi, farmatsevtika
va boshga sanoat sohalarida keng qo‘llaniladi.
NIR spektroskopiya molekulyar vibratsiyalarga asoslangan bo‘lib, yaqin infraqizil
diapazonda yorug‘likning molekulalar tomonidan yutilishi va qaytarilishi o‘rganiladi.
NIR  diapazonidagi yorug‘lik molekulalardagi  bog‘lanishlarni  (masalan,
C-H, O-H, N-H) vibratsiyaga keltiradi.

Bu usul namunaga yaqin infragizil nur yuborish orgali uning namligini
aniglaydi. NIR texnologiyas judatez natijalar beradi va xavfsiz emas, shuning uchun
ko‘p sohalarda afzal gilingan usul hisoblanadi.

Ushbu usul laboratoriya sharoitida va sanoatda keng qo‘llaniladi, chunki u
tezkor va aniq natijalar beradi, bu esa ishlab chigarish jarayonlarini nazorat gilish va
mahsulot sifatini yaxshilash imkonini beradi.

Near Infrared Reflectance (NIR) usuli yorug‘likning ma’lum bir diapazonidagi
aks ettirishni o‘Ichashga asoslanadi va bu usul ozig-ovgat sanoati, jumladan unning
namligini tezkor aniqlashda keng qo‘llaniladi. NIR usuli materiallardagi kimyoviy
tarkibni, xususan suv miqgdorini aniq vatez aniglash imkonini beradi.

NIR spektroskopiyasi, material yuzasigayaqgin infragizil nur yuborilganda uning
qancha yutinishi va aks etishini o‘lchaydi. Suv molekulalari NIR yorug‘lik diapazonida
ma’lum bir to‘lqin uzunligida yorug‘likni yutadi, shuning uchun bu o‘zgarishlar
materialdagi suv migdorini aniq ko‘rsatadi.

Namuna tayyorlanadi va NIR spektrometri asbobiga joylashtiriladi. Asbob
namunadan o‘tadigan yorug‘likni o‘lchaydi, va bu yorug‘lik namunadagi molekulalar
tomonidan qisman yutiladi.cYutilgan yorug‘lik miqdori va aks ettirilgan yorug‘lik
gpektri tahlil qilinadi, bu orgali materialdagi suv miqgdori aniglanadi. NIR usuli
yordadamida namlikni aniglash NIR usuli yordamida un namligini aniglash quyidagi
formula yordamida amalga oshiriladi:

Namlik %= a-+bx NIR Intensity (5)
Bu yerda: ava b - kalibratsiya jarayonida aniqlangan ko‘rsatkichlar,
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NIR IntensityNIR Intensity-NIR spektroskopiyasi orqali olingan yorug‘likning aks
ettirish dargjasi.
Masalan. Agar NIR spektrometri yordamida un namunasining aks ettirish intensivligi
0.65 deb o‘lchangan bo‘lsa va kalibratsiya jarayonida aniqlangan ko‘rsatkichlar
a=5%a=5% va b=10b=10bo‘lsa, unning namlik darajasini hisoblash mumkin:
Namlik % =5%-+10x0.65=11.5%
Bu misol un namunasining namlik dargjasi 11.5% ekani ko ‘rsatadi.
4. Karl Fischer Titration

Karl Fischer titrlash usuli yod (12) va oltingugurt dioksid ( SO,) bilan suvning redoks
reaksiyasiga asoslanadi. Asosiy kimyoviy reaktsiya quyidagicha:
H,0+1 4+ 30,+3RN — 2RNHI + RNHSO,R
Bu yerda RN - organik asos (masalan, piridin).
Karl Fischer titrlash usuli ikki xil usulda amalga oshirilishi mumkin: volumetrik va
kulonometrik.

Volumetrik Karl Fischer Titratsiyas

e Namuna va Karl Fischer reagenti (yod, oltingugurt dioksid, va metanol)

eritmada aralashtiriladi.

¢ Reaksiya paytida yod suv bilan reaksiyaga kirishadi va suv tugagunga gadar bu

jarayon davom etadi.

e Yodning ortigcha miqdorini aniglash uchun eritmaga qo‘shiladigan yod miqdori

o‘lchanadi.

e Suv miqdori titrlangan yod miqdori bilan hisoblanadi.

Kulonometrik Karl Fischer Titratsiyas

e NamunaKarl Fischer hujayrasi ichida eritiladi.

e Yod elektr toki yordamidain-situ hosil gilinadi.

e Suv miqdori elektr zaryad miqdori orgali aniglanadi.

¢ Bu usulda yuqori aniqlikda o‘lchash mumkin.

Bu kimyoviy usul suv molekulalarini aniq o‘lchash uchun ishlatiladi. Karl Fischer
titrations usuli juda aniq va ishonchli natijalar beradi. Karl Fischer Titration (KFT)
usuli suv miqdorini aniq o‘lchash uchun ishlatiladigan kimyoviy analiz usulidir. Bu
usul juda past dargjadagi suv migdorini (hatto ppm dargjasida) aniq aniglay oladi va
shu sababli ozig-ovgat, farmatsevtika va kimyo sanoatida keng qo‘llaniladi.

KFT(Karl fischer titration) usuli, suvning Karl Fischer reagenti bilan kimyoviy
reaktsiyasiga asoslangan. Bu reagent iodin, sulfir dioksid, metanol va boshga
moddalarni o‘z ichiga oladi. Suv reagent bilan reaksiyaga kirishganda, iodin sarflanadi,
vabu sarflanish dargjas suvning miqdorini aniq belgilash imkonini beradi.

Ushbu usulda quyidagi ketma-ketlik amalga oshiriladi.
Namuna Tayyorlash: Avvalambor, namuna Karl Fischer titratoriga joylashtiriladi.
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Titration: Karl Fischer reagenti asta-sekin namunaga qo‘shiladi. Suv
molekulalari bilan reaksiyaga kirishgan sayin, reagent rangi o‘zgaradi. End Point
Aniqlash: Titrator, reagentning rang o‘zgarishini kuzatib, suv molekulalari bilan to‘liq
reaksiyaga kirishgan nuqtani (end point) aniglaydi. Bu nuqta, reagentning qo‘shilishi
to‘xtatiladigan vaqtdir.

Karl Fischer Titrationda quyidagi formulaishlatiladi:
Titrant hajmi x Titrantning konsentratsiyas x Mol massas suv
Namunamassasi

Namlik% = x100%  (6)

Misol:
Agar 0.59g un namunasini o‘lchashda 2 mL titrant ishlatilgan bo‘lsa, va har bir
mL titrant 5mg suvni reaksiyaga kirishish uchun sarflagan bo‘lsa, suvning massasi
guyidagicha hisoblanadi:
Quvmassas = 2mL x5mg/ mL =10mg @)
Endi, namlik foizini hisoblaymiz:

10
Namlik %={50.—5"9Jx100%=2%

mg

Bu misolda, un namunasining namlik dargjasi 2% ekani aniglandi.

Juda past namlik miqdorlarini ham aniglay oladi. Bir necha dagigada namlik
miqgdorini aniglay oladi. Turli xil materiallar uchun mos keladi.

Asbob-uskunalar va reagentlar gimmat. Titratorni ishlatish va natijalarni tahlil
gilish uchun maxsus bilim vatajriba talab etiladi.

Karl Fischer Titration usuli, uning yuqori anigligi tufayli, namlikning past
dargalari kritik ahamiyatga ega bo‘lgan sohalarda.

4.Y adro magnit rezonans (YMR ) usuli bilan namlikni aniglash

Y adro magnit rezonans usuli atom yadrolarining magnit maydonda rezonans
chastotas bilan radiochastota (RF) impulslariga javob berish gobiliyatiga asoslanadi.
yadro magnit rezonans signalini hosil giluvchi asosiy yadro-proton ("H) hisoblanadi,
chunki u ko‘p molekulalarda, jumladan suvda ham mavjud.
Y adro magnit rezonans signali uch bosqichni 0‘z ichiga oladi:
Polarizatsiya: Kuchli magnit maydon protonlarni parallel va antiparallel yo‘nalishda
tartibga soladi.
Qo zg‘alish: RF impuls protonlarni qo‘zg‘atib, energiya darajasini o‘zgartiradi.

Relaksatsiya: Protonlar dastlabki holatiga qaytib, elektromagnit signal
chigaradi.

Larmor Chastotasi(Larmor chastotasi yadro magnit rezonans (YMR) usulida
muhim tushunchalardan biri bo‘lib, yadrolarning magnit maydon ostida aylanma
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harakatining burchak chastotasini ifodalaydi. Bu chastota yadrolarning magnit
maydonda ganday tezlikda aylanishini aniglaydi).

Larmor chastotasi, yadro magnit maydonda aylanganda, yadroning magnit
momenti va statik magnit maydon o‘rtasidagi o‘zaro ta’sir natijasida hosil bo‘ladi. Bu
chastota quyidagi formula bilan aniglanadi:

w=7B, (8)
bu yerda:
w,— Larmor chastotasi (rad/s)
y — yadro giromagnit nisbati (rad/T-s),
B,— statik magnit maydon kuchi (T).,

Giromagnit nisbati (y)-bu yadroning magnit momenti va burchak momenti
o‘rtasidagi nisbati bo‘lib, har bir yadro uchun o‘ziga xosdir. Masalan, proton ('H)
uchun y giymati 42.58 MHz/T.

Larmor chastotasi yadro magnit rezonans tajribalarida quyidagi sabablarga
ko‘ra muhimdir: Yadrolar RF impuls bilan qo‘zg‘atilganda, bu impuls Larmor
chastotasiga mos kelishi kerak. Aks holda, yadrolar qo‘zg‘almasligi mumkin. Yadro
magnit rezonans spektrlarida Larmor chastotasi yordamida yadrolarning kimyoviy
muhitini aniglash mumkin.

Y adro magnit rezonans signal amplitudasi (M ,) protonlar soniga bog‘liq:
TNy 2#2B
OZTTO (9)
N - protonlar soni,
# - Plank doimiysi,
k - Boltzmann doimiysi,

T - absolyut harorat.
Relaksatsiya vagtlari:
Y adro magnit rezonans signalining asosiy tahlillari relaksatsiya vagtlariga
asoslanadi:
T1 (Spin-reja relaksatsiya vaqti): Energiya protonlar magnit maydon bilan o‘zaro
ta’sirida tarqaladi.
T2 (Spin-spin relaksatsiya vaqti): Energiya protonlar o‘zaro ta’sirida tarqaladi.
Yadro magnit rezonans sulida bug‘doy unidagi namlikni aniglash

Yadro magnit rezonans  usulida bug‘doy unidagi  namlikniya’ni suv
molekulalari protonlar sonini anigqlab o‘lchashga asoslanadi. Suv molekulalarining
mavjudligi va joylashuvi yadro magnit rezonans signallarining amplitudasi va
relaksatsiya vaqtlariga ta’sir giladi.
Statik magnit maydon 0=1.5TB ,=1.5T (tesla) bo‘lsa,
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Suv uchun giromagnit nisbati y =42.58MHz/T.
Larmor chastotasi: .= yB,=42.58x1.5=63.87MHz
Bug‘doy unida suv molekulalari soni N =1023bo'lsa,
Harorat T = 298K (kelvin).
TNy 272B,
4k ;T
bu formulani hisoblash uchun barcha doimiylarni qo‘llash kerak.
Bug‘doy unidan namunani olib, yadro magnit rezonans asbobiga joylashtiriladi.
Magnit Maydonni Y aratish: Kuchli magnit maydon (B, ) hosil gilinadi.

Protonlarni qo‘zg‘atish uchun RF impulslar yuboriladi. Protonlar dastlabki
holatiga gaytib, signal hosil giladi. Bu signal gayd etiladi va tahlil gilinadi. Tahlil
natijalariga asoslanib bug‘doy unidagi namlik miqgdori aniglanadi.

Yadro magnit rezonans usuli bug‘doy unidagi namlikni aniglashda yuqori
aniqlik va ishonchlilikni ta’minlaydi, bu esa mahsulot sifatini nazorat qilish va saqlash
jarayonlarini optimallashtirishga yordam beradi.

Signal amplitudasi: M = (10)

Xulosa

Namlikni o‘Ilchash, aynigsa kukunli materiallar uchun, mahsulot sifatini
ta’minlashda va saglash muddatini uzaytirishda muhim ahamiyatga ega. Ushbu
maqgolada keltirilgan usullar-gravimetrik usul, elektr qgarshiligi va dielektrik
xususiyatlari usuli, yaginning infragizil reflektans (NIR) spektroskopiyasi, Karl
Fischer titrlash usuli va yadro magnit rezonans usuli - namlikni aniglashning samarali
va ishonchli usullari hisoblanadi. Har bir usulning o‘ziga xos afzalliklari va
kamchiliklari mavjud. Masalan, gravimetrik usul yuqori aniqlikni ta’minlaydi, ammo
vagt talab giladi; elektr garshiligi vadielektrik xususiyatlari usullari tez natijalar beradi,
ammo gimmat uskunalarni talab giladi; NIR spektroskopiyas va Karl Fischer titrlash
usullari yuqori aniglik va tezkor natijalar bilan gjralib turadi; yadro magnit rezonans
usuli esa juda anig va ishonchli bo‘lib, murakkab va qimmat uskunalarni talab qiladi.
Ushbu usullarni to‘g‘ri tanlash va qo‘llash mahsulot sifatini nazorat qilish va ishlab
chiqarish jarayonlarini optimallashtirishda katta rol o‘ynaydi. Shuning uchun, namlikni
o‘Ichash usullari turli sanoat sohalarida keng qo‘llanilib, mahsulotning bozordagi
raqobatbardoshligini oshirish va iste’molchilar xavfsizligini ta’minlashda muhim
ahamiyatga ega.

Xulosa qilib aytganda, namlikni o‘lchash usullarining samarali qo‘llanilishi
mahsulot sifatini  yaxshilash, ishlab chigarish jarayonlarini nazorat qilish va
optimallashtirish hamda saglash muddatini uzaytirishga yordam beradi. Har bir
usulning afzalliklari va kamchiliklarini hisobga olgan holda, magsadga muvofiq usulni
tanlash va qo‘llash zarurdir.
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MAKTABGACHATA’LIMTASHKILOTIDAOTA-ONALAR BILAN
HAMKORLIKDA TARBIYACHINING ROLI

Xalilova Dilnoza Furgatovna
Nizomiy nomidagi TDPU ‘“Maktabgacha ta’lim texnologiyasi”
kafedrasi o’qituvchisi

Annotasiya: Ushbu magolada maktabgachata’limtashkilotlaridaota-
onalarnita’limtarbiyaviyjarayondafaolishtirokinita’minlashda tarbiyachining roli
hagidafikrlar bildirilgan.

AHHOTanusA:B 1maHHOW cTaThe OBUIM BBICKA3aHBI MHEHHS O POJH
BOCITUTATENSA B O0ECIICUEHUN AKTHUBHOI'O y4acCTu:A pO,ZlI/ITeJ]eﬁ B BOCIIUTATCIIBHO-
o0pa3zoBaTeIbHOM rpoliecce B JTOIIKOJIBHBIX o0pa3oBaTeIbHBIX
opranmarmsx.Annotation:In this article, opinions are expressed about the role of
educator in ensuring active participation of parents in educational process in
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Mamlakatimizda bolalar to‘g‘risida, onalar haqida g‘amxo‘rlik qilish
chinakam davlat ahamiyatiga molik ishdir. “Jamiki yaxshi narsalar — bolalarga”
shiori yanada baralla jaranglamogda. Keyingi yillarda mazkur masala yuzasidan
gabul gilingan garorlar fikrimizning isbotidir.MTT tarbiyachilari oilaning bolani
ilk tarbiyachisi sifatidagi ustivor mavqeini e’tirof etishlari juda muhim. Zamonaviy
MTT tarbiyachisi ijtimoiy psixolog bo‘lmasligi mumkin emas. Shuning uchun ham
o‘quvchilar o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlarni yo‘lga sola olishi, bolalar jamoasida
ijtimoiy-psixologik  mexanizmlardan  foydalanishni  bilishi  zarurdir.Bola
maktabgacha ta’lim tashkilotlariga qatnay boshlaguniga qadar oila unga elementar
harakatlardan tortib, to‘p ulogtirishgacha bo‘lgan ko‘pgina narsalarni o‘rgatgan
xolda ertakeshitishdan zavq olish ko‘nikmasini hosil gilgan bo‘ladi [1]. Bolaning
ilk rivojlanishida oilaning ahamiyatini yetarli baholash juda giyin. Bolalar oilada
tarbiyalanadi, unda sodir bo‘ladigan voqealar ularga katta ta’sir ko‘rsatadi. Oilalar
turlicha bo‘ladi. Ular kichik, uncha katta bo‘lmagan yoki katta, keng bo‘lishi
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mumkin. Ularda ko‘plab aka-uka va oparsingillar yoki birgina bola bo‘lishi ham
mumkin. Ayrim oilalarda bola asrab olingan bo‘ladi yoki qarindoshlari bilan
yashaydi. Bola ota-onasidan tashgari, amma-xola, amaki-tog‘a, bobo va buvi,
oilaning yaqin do‘stlari kabi ko‘plab 0‘zi uchun hurmatli bo‘lgan katta yoshdagi
kishilar bilan mustahkam alogada bo‘lishi mumkinligi sababli ota-onalar bilan
aloga o‘rnatishni yetarli hisoblamay, bola hayotiga real ta’sir ko‘rsatadigan barcha
kishilar bilan hamkorlik qilishi kerak [3]. Bola vositasida oila bilan mulogot qgilish
— murabbiylar jamoasi majburiyatlarining muhim gismi hisoblanadi. Barchaoilalar
o‘z bolalarining baxt-saodatidan manfaatdor va ularning yaxshi va mamnuniyat
bilan o‘qishlarini istaydilar. Shuning uchun oila a’zolari uning yutuqlaridan
xabardor bo‘lishni xohlaydilar. Pedagoglar ota-onalar bilan bola hagidagi
tasavvurlarini chuqurlashtirish va imkon gadar samarali ishlash uchun bolaning
uydagi va MTMdagi holati, uning kuchli va zaif tomonlarini, tashvish
tug‘diradigan barcha jihatlarni mamnuniyat bilan muhokama qilishlari kerak.
Yana shuni ham e’tirof etish kerakki, tarbiyachilar va bolalar o‘rtasida o‘zaro
hurmat bo‘lishi kerak. Maktabgacha ta’lim tashkilotida guruh deb ataluvchi
uyushmada hurmat zarur tarkibiy element hisoblanadi [4]. Tarbiyachilar ular
bolalardan kutadigan o‘zaro bir-birini tushunish, hurmat qgilish va bir-biriga
g‘amxo‘rlik ko‘rsatishda namuna bo‘ladilar. Bolalar boshqa bolalar bilan ijodiy
o‘zaro munosabatlarning mustahkam poydevorini qo‘yadi.

Pedagoglar guruhdagi har bir bolaga hurmat ko‘rsatsalar, bolalar qolgan
barcha bolalarni — sekin yuguruvchilarni ham, a’lo darajada rasm chizuvchilarni
ham va xatto kam uchraydigan yoki ziddiyatli fe’l-atvorli bolalarni ham gabul
qilishni o‘rganadilar [2]. Bolalar boshgalar ularning har birini gabul qilishlari va
hurmat qgilishlarini ko‘rganlarida hamda sezganlarida o‘zlarini qulay his qiladilar
va erkin tutadilar, shu bilan birga o‘zlarining shaxsiy qiziqishlarini amalga
oshiradilar.

Tarbiyachilar shuni tushunib yetishlari kerakki, bolalar ham kattalardek
o‘zlariga bildirilgan samimiyatni his etadilar va sezadilar. O‘z ustida ishlaydigan
va mahoratini uzluksiz oshirib boradigan tarbiyachi maktub va kundaliklardan
foydalanishi ham mumkin. Shuningdek, bola orgali ota-onalarga maktub jo‘natish
yo‘li oilalar va pedagoglar jamoasi o‘rtasidagi yaqinlikni ta’minlashga yordam
beradi. Bu bolaning yangi muvaffaqiyatlari to‘g‘risidagi qisqagina xabar yoki
raxmatnoma bo‘lishi ham mumkin. Bundan tashqari alogalar rivojida
tarbiyachilardan ota-onalarga yuboriladigan, ulardan yana tarbiyachilarga
gaytariladigan kundaliklar (yoki aloqa daftari) katta rol o‘ynaydi. Xususan, ota-
onalarning vaqti juda cheklangan yoki oilada telefon bo‘lmaganda bu o‘zaro
aloganing juda yaxshi usuli hisoblanadi. Agar bolada gandaydir shikoyat yoki
muammolar bo‘lsa, kundalik doimiy alogani ta’minlaydi hamda ota-onalar yoki

@ http://www.newjournal.org/ 80 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024


http://www.newjournal.org/
https://fayllar.org/lichkamga-kelgan-yangi-tasirli-hikoya.html

@”! \ OBPA30BAHHE HAYKA H HHHOBAIJHOHHBIE HJIEH B MUPE I
2181-3187

—

pedagoglar jamoasini u yoki bu o‘zgarishlardan xabardor qiladi. Bu usul aynigsa,
ota-onalar uchun qo‘l keladi. Chunki ular o‘z fikrlarini yozma shaklda
osonifodalaydilar.

Bolalarni barkamol tarbiyalashga ularning ota-nalari va MTT ning faol
ishtirokisiz erishib bo’lmaydi, ota-onalarning MTT ning oila bilan hakorligi
borasidagi garashlari turlicha .Bazi oilalarda ota-onalarning o’z farzandlarini
tarbiyalash va shaxsiy rivojlanish masalalarini hal qilishdan voz kechish
tendensiyas kuchaygan. Bazi ota-onalar esa fagat bolaning ovqgatlanishi bilan
gizigishadi, ular MTT ni fagat bolalarni bogadigan joy deb hisoblashadi [5].
Tarbiyachining maslaxatlarini e’tiborsiz qoldiradigan ota-onalar toifas ham
uchraydi. Bazi ota-onalar, ularning vazifasi faqat bolaning kiyinishini ta’minlash
deb garashadi.

Ota-onalarning pedagogik faoliyat sohasiga jalb etilishi, ularning ta’limiy
faoliyat jarayoniga qiziqishi o’z farzandi uchun juda muhimdir.

MTTlar uchun o’zaro hamkorlik qilish jarayonining inkor qilib bo’lmaydigan
afzallliklari ko’p [5].

Bu tarbiyachilar va ota-onalarning bolalarni tarbiyalashda birgalikda
ishlashga bo’lgan ijodiy garashidadir. Ota-onalar MTTlari har doim pedagogik
muammolarni hal gilishda yordam berishga va shu bilan birga ularga hech ganday
zarar yetkazmasligiga amindirlar,chunki ular oila nugtai nazarini va bola bilan
o’zaro munosabat bo’yicha takliflarni xisobga oladilar.Tarbiyachilar, o0’z
navbatida, pedagogik muammolarni hal gilishdaota-onalarning istaklarini inobatga
oladilar.Bu yerdabolalar asosly manfaatdor taraf hisoblanadi.Bu bolaning shaxsiy
xususiyatlarini inobatga olishni tagozo etadi, tarbiyachi esa doimiy oila bilan
alogada bo’lib , 0’z tarbiyalanuvchisining o’ziga hos hususiyatlari va odatlarini
biladi vafaoliyatda ularni hisobga oladi, bu esa o0’z navbatidapedagogik
jarayonning samaradorligini oshirishga omil bo’ladi.

Ota-onalar mustaqil ravishda maktabgacha yoshdagi bolaning rivojlanish va
tarbiyasida zarur deb hisoblagan yo’nalishni tanlaydilar va shakillantiradilar,
shuning uchun ota-onalar bolani tarbiyalash uchun javobgarlikni 0’z zimmasiga
oladilar.

MTT da bola bilimga ega bo‘ladi, boshqga bolalar va kattalar bilan o‘zaro
munosabatda bo‘lish, o‘z faoliyatini tashkil etish gobiliyatini oladi. Birog, bola
ushbu ko‘nikmalarni ganchalik samarali egallashi oilaning maktabgacha ta’lim
muassasasiga bo‘lgan munosabatiga bog‘liq. Maktabgacha yoshdagi bolalarning
ta’lim jarayonida ularning ota-onalarining faol ishtirokisiz uyg‘un rivojlanishi
mumkin emas [7].
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"Oila bilan o‘zaro munosabatlar" tushunchasini "ota-onalar bilan ishlash"
tushunchasi bilan aralashtirmaslik kerak. Garchi ikkinchis tarkibiy gism o‘zaro
alogadorlik nafagat jarayon ishtirokchilari o‘rtasida vazifalarni tagsimlanishini,
balki gayta aloga gilishni ham nazarda tutadi [6].

Interfaol usullardan foydalangan holda ota-onalar bilan ishlashning ma’nosi
nafagat ota-onalar bilan alogalarni o‘rnatishda, balki shu tarzda yaratilgan qulay
hissy muhit tufayli ota-onalar tarbiyachining maslahatlarini yaxshi qabul
qilishlari, yangi ma’lumotlarni idrok etishlari uchun ochiq bo‘lishlari bilan
bog‘lig.Shunday qilib, oilaviy munosabatlar va ota-ona-bola munosabatlari
bolaning pozitsiyasini va boshga odamlar bilan shaxslararo munosabatlar
strategiyasini  shakllantiradi [3]. Ota-onalar barkamol bao'lishni, bolalarni
tarbiyalashni, o'zlarining tallim faoliyatini tahlil gilishni o'rganishlari, pedagogik
xatolarning sabablarini, ishlatilgan usullarning samarasizligini aniglashlari, bolaga
uning xarakteriga va 0'ziga xos vaziyatga mos keladigan ta'sir qilish usullarini
tanlashlari kerak.Barkamol inson tarbiyasi, bola tarbiyasida ota-ona mas’uliyatini
oshirish, ularni pedagogik-psixologik bilimlar bilan qurollantirish bugunning eng
dolzarb masalasidir. O‘zbek milliy qadriyatlari, milliy madaniyati, bola tarbiyas
va rivojlanishi haqidagi pedagogik bilimlarni takomillashtirish bo‘yicha yaxlit
tarbiya tizimi ham oila, ham maktabgacha ta’lim muassasalari tomonidan amalga

oshiriladi.
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MAKTABGACHA TA’LIM TIZIMIDA O’YIN JARAYONI BOLA
RIVOJLANISHIDA MUHIM FAOLIYAT SIFATIDA

I mamova Nilufar Zabiyxulla giz,
Nizomiy nomidagi TDPU Maktabgacha ta’'lim metodikasi kafedrasi p.f.f.d.
(PhD), dotsent v.b., Imamova9097@gmail.com

Bugun maktabgacha ta’lim sohasi davlat ta’lim siyosatining muhim bo’g’iniga
aylangan. Maktabgacha ta’limda qamrovni kengaytirish, maktabgacha ta’lim
tashkilotlarida faoliyat yurituvchi mutaxassislarning malakasini oshirish, oliy ta’lim
diplomiga ega pedagoglar sonini oshirish, har yili maktabgacha ta’lim tashkilotlarini
yangi o’quv adabiyotlari bilan ta’minlash kabi islohotlarni shuning isboti sifatida
ko’rish mumkin.

Maktabgacha bo’lgan yosh davri inson rivojlanishida muhim davr hisoblanadi.
Bolalar shu davrda ilk ko’nikma va malakalarni egallaydilar, insonlar bilan o’zaro
mulogotga kirishadilar, ilk moslashuv davrini boshidan kechiradilar, harakter
shakllanishi va mehnatga bo’lgan munosabat ham aynan shu davrda shakllanib
rivojlanib boradi.

Inson xayoti davomida turli faoliyat turlari yetakchi hisoblanadi, bolalik davrida
esa 0’yin faoliyati yetakchi faoliyat turidir.

O’yin bolalarga ta’lim - tarbiya beruvchi, refleksiv tafakkurni rivojlantiruvchi
vositadir. Umuman olganda o’yin bola shaxsini rivojlantiradi, bola ruhiyatiga ham
ta’sir ko’rsatadi. O’yin bolalarning rivojlanishida juda muhim o’rin tutadi.

Bundan tashqgari o’yin bolaga ta’lim beradi, tarbiya beradi, jamoada o0’zini ganday
tutishni o’rgatadi, ijtimoiylashtiradi, nutqini o’stiradi, intellektini oshiradi va xokazo.

A.S.Makarenko ta’rifida bolalarning hayotida o’yin kattalarning faoliyati,
mehnatining ahamiyati bilan tenglashtirilgan. Bola o’yinda o’zini qanday tutsa katta
bo’lganida ham shunday bo’ladi degan nazariyani ilgari surgan, demak, o’yin kichkina
odamchaning katta bo’lganida ganday bo’lishini ham prognoz qiladi. O’yin nafaqat
kichik yoshdagi bolalar uchun ahamiyatligina bo’lib qolmay kattalar uchun ham
jozibadordir. Umuman olganda, u hordiq chigarish vatarbiyalash vositas hisoblanadi.

O‘yin bolalar hayotida muhim rol o’ynaydiki, unda bolalarga mansub bo‘lgan
mehnat ham, atrofi-olam hagida fikrlash, zavglanish, dam olish barchas birlashib
ketadi. Shunung uchun ham o’yin bolalar va kattalar uchun jozibadordir.

Qadimgi greklarda o’yin so’zi bolalarga hos faoliyat turi va u davrlar mobaynida
fagat xalgning kichik vakillariga yetkazib beriladi degan mazmunda tushunilgan.
Yaxudiylarda o’yin-kulgi va xazil mutoyiba tushunchasi sifatida tushunilgan.
Rimliklardada “ludo”, sanskrit tilida “klyada” — xursandchilik va o’yin kulguni
ifodalaydi. Nemislarda qadimgi nemis tilida “spilan” so’zi yengil to’lqinli yoki
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mayatniksimon harakatni ifodalaydi va bu insonga zavq beruvchi xisoblanadi. Rus
tilida “igra” — bolalar mashg’uloti bilan birgalikda sahnada rol o’ynash holati ham
tushuniladi.

O’yin nazariyasining rivojlanishi XIX asrda F.Shiller, G.Spenser, V.Vundt
nomlari bilan bog’liq. O’zlarining falsafiy, estetikaga va san’atga oid qarashlari
asnosida o’yinni inson faoliyatining muhim ko’rinishi sifatida tushunib uning kelib
chiqishini san’at bilan bog’lashadi. F.Shiller shaxsning estetik tarbiyasi hagidagi
maktublarida shunday yozgan edi: “To‘g‘ri, tabiat jonivorlarga o‘z chtiyojlaridan
tashqgari imkoniyatlar hadya qilib, qorong‘u hayvonot dunyosiga erkinlik yog’dusini
sochgan. Arslon ochlikdan ovga chigmasa yoki boshga yirtgich uni jangga chagirmasa,
arslondagi foydalanilmagan kuch o’zidan o’zi mustaqil ob’yektga aylanadi: sher
cho'lni kuchli bo'kirish bilan to'ldiradi va kuchini magsadsiz sarflashdan zavglanadi.
Hasharot quyosh nurida hayotdan zavglanib, uchib yuradi va biz uning haygonli
tovushlarini farglay olmaymiz. Shubhasiz, bu harakatlarda biz erkinlikka egamiz,
lekin umuman ehtiyojdan emas, balki fagat 0'ziga xos, tashqi ehtiyojdan. Hayvon biror
narsaning yetishmasligi uning faoliyatiga turtki bo'lgan sabab bo'lganda ishlaydi va
ortiqcha kuchini zavqlanishga, 0’z-0’zini rag'batlantirishga sarflaydi. (1935, 237 b.).

Yuqorida berilgan iqtibos Shiller o’yinni ortigcha kuch to’planganligi
nazariyasini yaratganigaishora qiladi, lekin bu uning qarashlariga to’liq mos kelmaydi.
Uning uchun o'yin, aksincha, tashqgi ehtiyojlardan xoli, ortigcha hayotiylikning
namoyon bo'lishi bilan bog'liq bo'lgan zavqdir. Shiller uchun o'yin estetik faoliyat
hisoblanadi. Tashqi ehtiyojlardan xoli kuchning ortigcha bo'lishi, Shillerning fikricha,
o'yin orgali etkazib beriladigan estetik zavgning paydo bo'lishining shartidir.

G.Spenser ham o0’z garashlarida alohda o’yinga muhim e’tibor qaratmagan lekin
uning garashlari ham Shillerniki kabi bo’lib ortigcha kuch va estetik zavqlanish kabi
nazariyani ilgari surgan. O'yinga bo’lgan ehtiyoj impulsining kelib chigishi hagidagi
savolni o’rganib chiqib, G.Spenser o'z nazariyasini ishlab chiqadi: «Hayvonlarda
ularning hammasiga xos bo‘lgan shu xususiyat borki, ularning barcha kuchlari hayot
uchun zarur bo‘lgan ishlarni bajarishga sarflanadi. Ular doimiy ravishda oziq-ovqgat
gidirish, dushmanlardan gochish, boshpana qurish va avlodlari uchun boshpana va
ozig-ovqgat tayyorlash bilan band. Ammo samarali yoki muvaffagiyatli va ko'p sonli
gobiliyatlarga ega bo'lgan hayvonlarning yuqori turlarigako'tarilganimizdan so'ng, biz
ularning vagti va kuchi bevosita ehtiyojlarni gondirish uchun to'lig so'rilmasligini
tushunamiz. Yaxshirog ovqgatlanish, yuqgori tashkilotning natijasi, bazan bu erda
ortiqcha kuchni taminlaydi ...

Shunday qilib, yuqori darajadarivojlangan hayvonlarda sodir bo’ladigan holat bu
zarur bo'lgan energiya har ganday holatda ham tez-tez ehtiyojlardan ortigcha bo'lib
chigadi. Ko'pincha ularda malum bir sarflanmagan qoldiq paydo bo'ladi, bu esa sarf-
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xargjatlardan keyingi tiklashga ushbu quvvatni dam olish vagtida yugori samaradorlik
yoki muvaffagiyat holatiga keltirish imkonini beradi" (1897, 13-14b.)

Spenserning fikricha, o‘yin va estetik faoliyat o‘rtasidagi farq shundaki, o‘yinda
fagat quyi qobiliyatlar, yuqori qobiliyatlar esa estetik faoliyatda namoyon
bo‘lishidadir. Yuqorida keltirilgan nazariyalar o'yin nazariyasining tizimli ko’rinishi
xarakteriga ega emas edi. Ular fagat estetik faoliyatning paydo bo'lishi kontekstida
o'yin tabiatini ko'rib chigish magsadini amalga oshirganlar. V. Vundt o'yinning kelib
chigishini tushuntirib berishga juda yaqgin keldi. Biroq u o'yin manba zavqdir deb
hisoblagan. V.Vundt aytgan fikrlar tizimlashtirilmagan. "O'yin - mehnatning bolasi",
deb yozgan edi u.

Hayvonlar va insonlar mashg’ul bo’ladigan o'yin faylasuflar, pedagoglar va
psixologlar uchun uzoq vagtdan beri gizigish uyg'otib keladi, ammo u fagat XIX
asrning oxiridagina maxsus psixologiyaning tadgigotlar mavzusiga aylandi. Italiyalik
olim D. A. Kolozsa bolalar o'yinlari hagidagi materiallarni tizimlashtirishga harakat
gilgan. U oz kitoblarida bolalar o'yinining psixologik va pedagogik ahamiyatini ochib
berishga uringan. "Yugqori rivojlangan mavjudodlar ya’ni odamlarda yashash uchun
kurash xayvonlarchalik giyin vashavgatsiz emas. Y angi tug'ilgan chagal oglar onasidan
yoki boshga yaginlaridan yordam, himoya va g'amxo'rlik topadilar. Bolalarning hayoti
asosan kattalarning mehnati va g’amho’rliklari bilan qo’llab quvvatlanganigi ularning
ozig-ovgat olish uchun ishlatilishi shart bo'lmagan kuchlari o’yin tarzida namoyon
bo’ladi.

Xuddi shu narsani biz odamlar hayotida, aynigsa yaxshi rivojlangan jamiyatlarda
ko'proq kuzatamiz. Bolalarga mustaqgil yashash imkoniyatini qo'lga kiritish uchun
yillar kerak bo’ladi va undagi ortigcha kuch zahira sifatida to’planadi. Bolaendi ishlay
boshlaganida ham, uning ehtiyojlari vahargjatlari asosan yaginlari tomonidan qo'llab-
guvvatlanadi. Shuning uchun u har doim ortiqcha energiyaga ega bo'lib, uni o'ynashga
sarflaydi yoki shu tufayli, Spenser 0'zining " Sotsiologiya" asarida yozganidek, o’zining
qobiliyatlarini 0’yin deb ataladigan mashg’ulotlarda mashq qildirishadi.

Uy mushuklarining o'yinini tasvirlab, Kolozsa shunday yozgan: "Tez orada
mushukchalar dumalab yuradigan, yuguradigan, emaklab yuradigan va uchadigan
hamma narsaga qizigadilar va bu narsa kelgakda sichgon va qushlarni ovlashga
tayyorgarlik bosgichi bo’lib hisoblanadi” (1939, 27-bet). Kolozsa va undan oldin G.
Spenser tomonidan bildirilgan kelgakdagi jiddiy faoliyatni kutish sifatidagi o'yin
hagidagi bu fikr K. Groos tomonidan o'zining 0'yin nazariyasi uchun asos sifatida
ishlatilgan.

K. Groosning o'yin nazariyasi juda yaxshi malum va XX asrning birinchi
choragida keng targalgan. Groos unga eng umumiy xususiyatlarni berib, uni jismoniy
mashglar yoki 0'z-o'zini tarbiyalash nazariyasi deb ataydi. K. Groos «mashq
nazariyasi»ning asosiy g‘oyalarini quyidagi qoidalarda belgilaydi:
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1) har bir tirik mavjudotda uning xatti-harakatining magsadga muvofigligini
beradigan irsiy moyillik mavjud; Eng yuksak rivojlangan hayvonlar orasida ularning
organik tabiatining tug'ma xususiyatlariga o'sish davrida o'ziga xos kuch bilan
namoyon bo'ladigan harakatga bo'lgan impulsiv intilish kiradi...

2) yuqgori tirik mavjudotlarda, aynigsa, odamlarda tug'ma reaksiyalar, ular
ganchalik zarur bo'lmasin, murakkab hayotiy vazifalarni bajarish uchun yetarli emas,
shu sababli ham o0’yin orqali olinadigan yangi bilimlar hayoti davomida kerak bo’ladi;

3) har bir oliy mavjudotning hayotida bolalik, yani 0'z hayotini mustagil ravishda
taminlay olmaydigan rivojlanish va o'sish davri bo'ladi; bu davrda ota-ona garamod'i
yordamida amalga oshiriladi bu esa 0'z navbatida, tug'ma moyilliklarga asoslanadi;

4) bolalikning bu davri hayot uchun zarur bo'lgan, ammo tug'ma reaktsiyalardan
to'gridan-to'g'ri  rivojlanmaydigan moslashuvlarni  o'zlashtirishga imkon beradi;
Shuning uchun odamga aynigsa boshga jonzotlarga nisbatan uzogroq bolalik beriladi;

5) bolalik davrida bo’lishi kerak bo’lgan moslashuvlarning rivojlanishi har xil
bo'lishi mumkin. Ularni rivojlantirishning aynigsa muhim va tabiiy usuli shundaki,
irsly reaktsiyalar faoliyatga bo'lgan ehtiyoj bilan bog'lig holda namoyon bo'lishga
intiladi va shu tariga 0'z-0'zidan yangi yutuglarni keltirib chigaradi, shuning uchun
olingan ko'nikmalar tug'ma reflekslardan yugori shakllanadi;

6) moslashuv rivojlanishining bu turi insonning tug'ma taglid qilish istagi
yordamida keksa avlodning odatlari va qobiliyatlari bilan chambarchas bog'liqdir;

(1916, 70-71-betlar).

Maktabgacha yoshdagi bolalarda o'yin faolligini rivojlantirish zarurati XX asr
boshlarida maktabgacha yoshdagi bolalarning rivojlanishida o'yinning roli bo'yicha
tadgiqotlar bilan tasdiglangan (L.I.Bojovich, L.S.Vigotskiy, A.V.Zaporojets,
A.N.Leontiev, D.B.Elkonin va boshgalar). Ilk marotaba bolalar o'yinlari nazariyasini
yaratisn vazifasini L.S. Vigotskiy o'yinni o'yinchoqlar yoki o’yinchoqlarning o'rnini
bosuvchi narsalar bilan bgariladigan avval oddiy keyin esa agliy salohiyatgacha
funktsional rivojlanishiga asoslangan amaliyoti deb hisoblagan. V.A. Petrovskiy esa
o'yinni maktabgacha yoshdagi bola uchun "faoliyatning o'ziga xos shakli" deb yozgan.

Muhim ahamiyatga ega bo’lgan xujjatlarda ham o’yinning bola hayotida
muhimligi belgilangan, dunyo miqyosida o’yin ahamiyatini ochib beruvchi
kashfiyotlar gilinayotganligi biz bu faoliyat turiga alohida ahamiyat berishimiz
lozimligini ta’kidlaydi.
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MTTLARNI OBODONLASHTIRISH VA KO‘KALAMZORLASHTIRISH
XORIJ TAJRIBASI

Jizzax viloyati Yangiobod tumani DMTT-3 direktori
Tangirqulova Ra’no Niyazqulovna

Annotatsiya. Ushbu maqolada ta’lim tashkilotlar va atrof mubhitni
obodonlashtirish ko‘kalamzorlashtirishga alohida e’tibor qaratilgan bo‘lib, qattiq
maishiy chigindilarni tashib ketishni tashkil etish va ulardan foydalanish sohasida
ta’lim tashkilotlarida mavjud muammolarga alohida e’tibor qaratish muhimligi
bo‘yicha takliflar va tavsiyalar berilgan.

AHHOTa.IH/Iﬂ. B HaHHOﬁ cTaTbe 0Cc000€ BHHUMAHHE YACIACTCA O3CJIICHCHUTO
00pa3oBaTeNbHBIX OpraHM3alSIi W O03CNCHCHHUI0 OKPYKAIOLICH Cpelbl, JaroTCs
MPCIJIOKCHHS. W pPEeKOMEHIAS M 10 Ba)XKHOCTH yJEJICHHS OCO00ro BHHUMAaHHS
npobjieMaM, CYIISCTBYIOIIMM B 00Opa3oBaTelbHBIX oOpranm3alSisx B cdepe
opraHu3alSiv ¥ HUCIOIb30BaHMS TBEP/IbIX OBITOBBIX OTXOJIOB.

Abstract. In this article, specia attention is paid to the greening of educational
organizations and the improvement of the environment, suggestions on the importance
of paying special attention to the existing problems in educational organizationsin the
field of the organization of transportation of solid household waste and their use, and
recommendations are given.

Kalit so‘zlar: obodonlashtirish , ko‘kalamzorlashtirish , atrof-muhit, ijtimoiy
barqarorlik, rejalashtirish, tabiat, ta’lim tashkilotlari,bolalar .

KawueBble ciaoBa: janmmadTHBIA — au3aiiH, JIaHAMAQTHRIA  aW3aiiH,
OKpyXarmass  Ccpela, COLHaIbHAasI  YCTOMYMBOCTb, IUIAHUPOBAHUE,IIPUPOAA,
oOpasoBaTenbHbIe Opranu3aiuu, /eru.

Key words: beautification, greening, environment, social stability, planning,
nature, educational organizations, children.

Dunyoning barcha rivojlangan mamlakatlari uchun shaharlardagi,aynigsa
mamlakat poytaxtlaridagi ekologik tozalik barcha dargadagi rasmiy xokimiyat
organlari, siyosiy partiyalar, ijtimoiy harakatlar, ommaviy axborot vositalari va shu
bilan birgalikda aholining alohida e’tibor markazida bo‘ladi. Shaharlarni
obodonlashtirish hamisha eng dolzarb vazifa sifatida namoyon bo‘lgan.
Obodonlashtirish so‘zini ikki xil ma’noda tushunish mumkin: tor ma’no va keng
ma’noda. Birinchidan, tor ma’noda — uy—joy, hovli va fagatgina bir kishiga yoki oila
a’zolariga tegishli bo‘lgan hudud.Ikkinchidan, keng ma’noda — regaashtirish,
kommunal qurilish, uy-joy va yer masalalari, yo‘laklar, shaharning yashil maydonlari,
ko‘chalarni parvarish qilish, ko‘cha transporti, shahar alogalari, shahar
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yoritilishi,isitish, shahar ekologiyasi, piyodalar qatnovi zich bo‘lgan va kam bo‘lgan
yo‘laklar shular jumlasidandir. Bugungi kunda butun dunyoda chiqindilarning insonlar
hayoti va sog‘lig‘iga, atrof-muhitga zararli ta’sirining oldini olish, chigindilar hosil
bo‘lishini kamaytirish va wulardan xo‘jalik faoliyatida oqilona foydalanilishini
ta’minlashga qaratilgan katta loyihalar amalga oshirilmogda. MTTlarda bolalarni
tabiatga bo‘lgan mehrini oshirish hamda jonli tabiat bilan hamnafas yashashni
singdirib borish lozim. Bu bilan atrof muhitni tabiarni saramjon ozoda saglash
bobodonlashtirish davrida ota-bobolaridan ko‘kalamzorlashtirish yo‘llarini oil va MTT
hamkorligiga olib borish lozim. Sababi har yili yetti million kishi havo ifloslanishi
ta’sirida vafot etadi. Turli gazlar ta’sirida ifloslanishlardan kelib chigadigan kasallarni
davolash uchun har yili 1 trillion dollardan ziyod mablag® sarf etiladi. Havoni
ifloslanishi nafagat aholi salomatligiga, balki atrof — muhit uchun ham jiddiy
tahdidlarni ham keltirib chigarmoqda. Bu o‘z — o°zidan daryo, okaenlarda kislorodni
kamaytiradi, biologik xilma — xillikni kamaytiradi shu bilan birgalikda iglim
o‘zgarishlariga hissa qo‘shadi. MTTlarni obodonlashtirishda har bir rahbar matof
muhitni, bino inshatlarni toza ozoda saglamog‘i lozim. Bugungi kunda butun dunyoda
chigindilarning insonlar hayoti va sog‘lig‘iga, atrof-muhitga zararli ta’sirining oldini
olish, chiqgindilar hosil bo‘lishini kamaytirish va ulardan xo‘jalik faoliyatida oqilona
foydalanilishini ta’minlashga qaratilgan katta loyihalar amalga oshirilmogda. Sababi
har yili yetti million kishi havo ifloslanishi ta’sirida vafot etadi. Turli gazlar ta’sirida
ifloslanishlardan kelib chigadigan kasallarni davolash uchun har yili 1 trillion dollardan
ziyod mablag® sarf etiladi. Havoni ifloslanishi nafaqat aholi salomatligiga, balki atrof
— muhit uchun ham jiddiy tahdidlarni ham keltirib chigarmoqda. Bu o‘z — o‘zidan
daryo, okaenlarda kislorodni kamaytiradi, biologik xilma — xillikni kamaytiradi shu
bilan birgalikda iglim o‘zgarishlariga hissa qo‘shadi. Shuningdek chigindini olib ketish
uchun to‘lov miqdorini belgilash vakolatiga ega bo‘lishi mumkin, chiqindilarni yo‘q
gilish, gayta ishlashga litsenziya va ruxsatnoma berish aksariyat hollarda davlat yoki
uning hududiy vakolatli organlari tomonidan amalga oshiriladi. Mamlakatni
obodonlashtirish va chigindilarni olib chigib ketish xizmati narxlari turli xorijiy
davlatlarda turlicha belgilab olingan: AQShda yagona tarifga asosan, Kanadada idish
hajmiga garab, Seulda umumiy to‘lovda va boshqalar.

AQSh barcha ta’lim tashkilotlari va shaharlarida chiqindini olib ketish odatda
yagona tarif bo‘yicha amalga oshiriladi. Ushbu xizmatning o‘rtacha oylik narxi 9 dan
70 AQSh dollargachani tashkil giladi. Chikagoda joylashgan turar-joy binolarida
yashovchi aholi Ko‘chalar va sanitariya departamenti tomonidan tagqdim etiladigan
chigindini tashish xizmati uchun har bir turar-joyga o‘rtacha oylik 9,5 AQSh dollari
miqdorida pul to‘laydi. Mazkur summa suv va kanalizatsiya Xizmatlari bilan birgalikda
umumiy umumiy kommunal to‘lovi tarkibiga kiritilgan.
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Kanadaning Toronto va Avstraliyaning Sidney shaharlarida chigindi idishining
xajmiga qarab to‘lovlar amalga oshiriladigan tariflar dasturi amal qiladi. To‘lov
miqdori 270-516 AQSh dollarini tashkil etib, unga aholini chigindisini olib ketish,
ko‘cha va ta’lim tashkilotlarida chiqindilarini, organik, gabariti katta bo‘lmagan va
metall jismlarni hamda eski elektronika buyumlarini to‘plash, qayta ishlash kiradi.

Amsterdamda chiqgindi uchun to‘lov oilada yashovchi fuqarolar soniga qarab
amalga oshiriladi, bir kisni turadigan xonadon uchun yillik 326 yevro miqdoridagi
to‘lov amalga oshirilsa, bir necha kishilik oila 435 yevrogacha mablag® sarflashi
mumkin.

Seulda fugarolar kvartira haqi uchun umumiy to‘lovni to‘laydi,uning tarkibiga
elektr energiyasi, suv, hududni tozalash, liftlarga xizmat ko‘rsatish, chiqindini olib
ketish kabi xizmatlar kiradi. Chiqindi uchun to‘lov “qo‘shimcha xizmatlar” tarkibiga
kiritilgan bo‘lib, umumiy to‘lovning 10 foizidan oshmagan miqdorda o‘rnatiladi.
Janubiy Koreya chiqindini qayta ishlab tizimining yana bir o‘ziga xos jihati bu oziq-
ovqat chiqindisini alohida jamlanishidir. Har bir chiqindi yig‘ish shoxobchasida oziq-
ovgat goldiglarini tashlash uchun alohida konteyner gratilgan, birog uni fagatgina
ushbu chiqindi yig‘ish shoxobchasiga biriktirilgan turar-joy binolari aholisi maxsus
karta orgali ochishi mumkin. Qutiga kiritilgan ozig-ovgat goldiglarining vazni
avtomatik ravishda qutida o‘lchanadi va fuqaro hisobiga yozib boriladi, oy yakunida
barcha hisoblar jamlanib, goldigni utilizatsiya qilish hargati chigariladi hamda u
qo‘shimcha xizmatlar tarkibida kvartira haqi uchun umumiy to‘lovga qo‘shiladi.
Umuman ushbu davlatlarda chiqindilarni tasniflash, to‘plash, tashish hamda mahalliy,
sanoat va xavfli chigindilarni gayta ishlashning asosiy jihatlarini tartibga soluvchi
gonunchilik amal giladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1 “Respublika aholi punktlarini obodonlashtirish ishlarini tashkil etishni
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining 10.01.2013 yildagi 4-son Qarori.

2 Ofzbekiston Respublikasi Prezidentining 08.08.2017 yildagi PQ-
Qarori,Hududlarning jadal rivojlanishini ta’minlashga doir ustuvor chora-tadbirlar
to‘g‘risida.https://lex.uz/docs/3302438.

3 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoevning Oliy
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TA’LIM JARAYONLARIDA MILLIY O‘YINLARI ASOSIDA
BOLALARDA ODOB-AXLOQNI O‘RGATISH

Samargand viloyati Urgut tumani DMTT-3 direktori
Salomova Nigora Sharofovna

Annotatsiya. Magolada maktabgacha yoshdagi bolalarning milliy o‘yinlar
vositasidaijtimoiy faolligini hamda odob-axlogni o‘rgatish hagida yoritilgan.

AHHOTaIII/Iﬂ. B crarbe omnuceiBaeTcs coualibHasa ACATCIBHOCTH U BOCIIMTAHHE
MaHEp AOMIKOJBbHHUKOB ITOCPEACTBOM HAIMOHAJIbHBLIX HIP.

Abstract. The article describes social activity and manners training of preschool
children through national games.

Kalit so‘zlar: o‘yin, nutg, goida, harakat, ijtimoiy ta’sir, munosabat, didaktik
o‘yin, harakatli o‘yin.

KuroueBsble cjioBa: urpa, peub, IpaBuio, JIUCTBUE, COLIMAIBLHOE BO3/CUCTBHE,
OTHOIICHHC, TUAAKTHYCCKAA UIpa, HFpa-I[efICTBHe.

Key words. game, speech, rule, action, social influence, attitude, didactic game,
action game.

O‘zbek milly o‘yinlarining tarixi uzoq davrlarga borib taqaladi. O‘yinlar
xalqning o°zi singari qadimiy va boy tarixga ega. Milliy o‘yinlarining nomlanishi
va ularning o‘ynalishi tarkibi to‘g’risida turkiy zabon olim Maxmud Qoshqariy o‘zini
“Devonu lug’otit turk” asarida qimmatli ma’lumotlar keltiradi.Qashqariy keltirgan
ma’lumotlar o‘yinlarning tarixiy zaminiga va asosga ega ekanligini ko‘rsatadi.

Masalan:  O‘zbek milliy o‘yinlarining uynalishiga yo‘l
go‘yilmadi.Ta’kidlaganimizdek, har bir halgning sevimli milliy o‘yinlari bo‘lgani kabi,
o‘zbek xalqining ham o‘yinlari bo‘lgan.Ularning yaratilishi tarixi uzoqlarda borib
taqaladi. O‘zbek xalqi milliy o‘yinlarining yaratilishi halgning yashashi, mehnati,
0‘z-0‘zin1 himoya qilish ehtiyojidan kelib chiqadi.Bu o‘yinlar inson tarbiyasiga,
sog‘ligiga ijobiy ta’sir etib kelgan. O‘z zamonasiga kuch va qudrati bilan butun
dunyoni qoyil qoldirgan buyuk sarkarda davlat arbobi Amir Temur “Tadbirkor,
baguvvat, ishjoatli bir kishi ming kishidan afzal”-deb aytgan edi.Milliy o‘yinlarimiz
serharakatligi barcha organizm va muskullarni o‘stiruvchanligi, chidamlilikka
o‘rgatuvchi, chiniqtiruvchi harakatlardan tashkil topganligi bilan boshga xalglar
o‘yinlaridan tubdan farq giladi.Halqimiz orasida har bir faslga mos o‘yinlar mavjud
bo‘lib o‘ynalib kelingan. O‘zbek milliy o‘yinlari hatiyligi, har tomondan yaratilganligi
uchun xam katta-yu kichik va hatto xotin-gizlartomonidan sevib uynalgan. Ota-
bobolarimiz o‘z farzandlarini qiyinchiliklar oldidadovdiramaslik,  qurgmaslik
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ruxida tarbiyalab uni yechishga o‘rgatganlar. Ko‘p yillar davomida yiggan
malakalariga tayanib o‘z farzandlariga badan tarbiya va aqliy o‘yinlardan
foydalanish yo‘l yo‘riglarini  ko‘rsatganlar Og’ir mehnatdan keyin kishilar bir
joyga to‘planishib turli milliy o‘yinlar bilan mashg’ul bo‘lganlar, dam olganlar .
Bolalarning o‘yinda birlashishlari bir necha bosqichga bo‘linadi. Birinchi bosqich
bolalarning «yonma-yon» o‘yinining shakllanib borishidir. Bu ilk yoshli va kichik
guruh bolalariga xosdir. Darhaqiqat o‘yin nomlari va o‘yinlarning uynalishi tarkibi
avloddan-avlodga o‘tib kelgan. Shunday savol tug‘iladi ganday o‘yinlari bo‘lgan?
O‘zbek halqgining shox asari  hisoblangan.” Devonu lug’atit turk” da o‘yinlar
to‘g‘risida  muhim ma’lumotlar keltiriladi. Afsuski, gqadimiy o‘yin nomlari tadbiq
etilmagan, o‘yinlarning uynalishi tartibi tiklanmagan. Qashqariy lug’atida zikr etilgan
o‘yinlar nomini va uning tartibini tiklash va tadbiq etish katta ahamiyatga ega. Zero,
o‘yinlar xalq madaniyatining ajralmas bir bo‘lagidir. “Devonu lug’atit turk” da
anchagina o‘yinlarning nomlari keltirilgan. Ayrim o‘yinlarning uynalish tartibi
batafsil keltirilgan. Hozirgi kunda bolalar sevib uynayotgan yong’oq, poylamasingari
o‘yinlar. X-XII asrlarda ham ommaviy bo‘lgan. Bu hodisaning hozirgi nomi do‘l
“Devonu lug’atit turk” da yong‘oq o‘yini bilan bevosita bog’liq bo‘lgan
anchagina hodisalarining nomlari qayd etilgan.“Chavgon” haqidagi ma’lumotlarni
A.Navoly, Bobur, va boshga klassklar asarlarida ham uchratish mumkin.
Firdavsiyning “Shoxnomasi” da esa chavgon haqida vogea bayon qilinadi.
M.Qashqariy o‘yin nomini chavgon to‘pini uradigan cho‘p nomidan olinganligini
ta’kidlaydi. Chavgon cho‘pi shu nom bilan atalgan bo‘lib fors-tojikcha so‘zdir. Uning
ma’nosi “uchi egri, uzun tayoq” degani. Qashqariy lug’atidan o‘rin  olgan
bolalarning sevimli o‘yinlaridan biri “Ko‘chirma o‘yini” ya’ni o‘n to‘rt degan
o‘yindir. Biz o‘zga xalqlar tarixiy, madaniyatini va udumlarini o‘rganib hurmatini
joyiga qo‘yib keldigu, o‘zimizning tariximiz fani, madaniyati, urf-odatimizni
o‘rganmadek. Unga hurmatsizlik gildek. Natijada  bugungi kunga kelib
tarbiyaviy ishlarga ko‘plab  kamchiliklarimiz ko‘rinib qoldi. Xalgimiz
ko‘psohalarda  millatchilikda ayblanib urf-odati va an’analari ta’qiqlab kelindi.
Bunday o‘yinda bolalar o‘rtog’ining o‘yiniga qiziqish bilan garaydilar, birga o‘ynab,
«yonma-yon» o‘tirganlaridan xursand bo‘ladilar. Bu yoshdagi bolalarning o‘yini
kattalar rahbarligida ularning xulqiga ta’sir etish orqali tashkil etiladi. Ikkinchi
bosqichda bolalar o‘yin orqali mexanik ravishda birlasha boshlaydilar. Bunday
birlashishlar qisqa muddatli bo‘ladi. Bu davrga kelib bolalardan kimning qaysi o‘yinga
qiziqishi aniq bo‘la boshlaydi, bir xil bolalar didaktik o‘yinga gizigsalar, ikkinchilari
harakatli o‘yinni yoqtiradilar, uchinchilariga 1jodiy o‘yinlar ma’qulroq bo‘ladi va h.k.
Tarbiyachining vazifasi bolalarni u yoki bu o‘yin bilan uzoqroq o‘ynashga o‘rgatishdir.
Uchinchi bosqichda o‘ynovchi bolalar guruhi bir-biriga do‘stona munosabat va o‘zaro
yoqtirish orqali birlashadilar. Birga o‘ynovchilar soni ko‘p bo‘lmasa-da, bolalar gizigib
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o‘ynaydilar. Bu davrga kelib bir-birlariga baho berish umumiy talabi yuzaga keladi.
Bu bosqichda tarbiyachi bolalarning o‘yinda birlashishlarining axloqiy asosini yuzaga
keltirishi, ularda o‘zaro yordam, o‘rtoqlik, do‘stlik munosabatlarini shakllantirishi
lozim. Bolalar bog chasida bolalarning uyushgan, qizigarli va mazmunli hayotini
ta’minlash uchun yosh guruhlarida rang-barang o‘yinlardan foydalanish zarur. ljodiy
o‘yinlar qoidalarining ichki, April 25, 2024 263 yashirin tabiati bolaga harakat qilishi
uchun katta erkinlik yaratadi; uning o‘ynayotgan jamoa oldidagi vazifasi tayyor qoidali
o‘yinlar mazmuniga nisbatan noaniqroq bo‘ladi. Bu o‘ynovchiga suyujetni osonlik
bilan o‘zgartirish, qo‘shimcha rollar kiritish imkonini beradi. [jodiy o‘yinlar bolalarda
katta qiziqish uyg'otadi va ularga ulkan ta’sir ko‘rsatadi, biroq bolalar hayotini tashkil
qilishda fagat shu o‘yinlardan foydalanish xato bo‘lur edi. Bolalarning goidali
o‘yinlarni egallashlari katta tashkiliy ahamiyatga ega. Qoidalar harakatlarning
muayyan normalarini so‘ng esa bolalarning bir-biriga bo‘lgan munosabatini belgilaydi,
bolaga o‘zini va o‘zi bilan birga o‘ynayotganlarni nazorat qilish imkonini beradi.
Qoidalami bajarishdagi mustaqillik o‘yinda bolalarni magsadga muvofiq tarbiyalash
jarayonida shakllantiriladi. Bola o‘ynayotganda bolalar jamoasi bilan muayyan
munosabatda bo‘ladi. O‘yinning ijtimoiy O‘yin tanlay bilish ham muhim ahamiyatga
ega. O‘yin bilan ta’lim o‘rtasidagi bog‘liglik bola ulg aygan sari o‘zgarib boradi.
Kichik guruhda o‘yin ta’lim berishning asosiy shakli hisoblansa, katta guruhga
borganda esa mashg'ulotlarda ta’limning roli ortadi. Tayyorlov guruhiga borganda
bolalarning o‘zlarida maktabdagi o°‘gishga ishtiyoq uyg‘onib goladi. Ammo bolalar
uchun o‘yinning gadri yo‘qolmaydi, balki mazmuni o‘zgaradi. Endi bolalarni ko ‘proq
fikriy faollikni talab etuvchi o‘yinlar, sport tarzidagi (musobaga jihatlari bor) o‘yinlar
gizigtira boshlaydi. Bolalar tabiat xodisalari, jonivorlar hayoti va xarakatlariga taglid
qilib, o‘ynar ekan, shu qatorda ularning ma’nosini anglay boshlaydi. Asta-sekin
hayotiy tajriba ortiradi. Qiyinchiliklarni  engishga o‘rganadi. Unda harakat
ko‘nikmalariga hosil bo‘ladi va tasavvuri tobora boyib boradi. Bundan tashgqari,
o‘yinlar bolalarning jismoniy barkamol bo‘lishi uchun uchungina emas, balki ularga,
aqliy, ma’naviy va ahloqiy jihatdan tarbiyalashda ham muhim ahamiyat kasb etadi.
Ko‘plashib o‘ynaladigan o‘yinlarda bolalar maqgsadga erishi uchun farosati va
tadbirkorligini, qat’iyatini ko‘rsatish, jamiyat oldida fagat o‘zining emas, balqi
o‘rtoglarining hatti harakatlari uchun ham javobgralik hissini seza olishni o‘zida

shakllantirib borishi zarur.

Xulosa: Yuqoridagi fikrlarni inobatga olgan holda shunday xulosaga kelish
mumkinki, maktabgacha yoshdagi bolalar hayotida o‘yinlar katta ahamiyatga ega.
Ma’lumki, maktabgacha tarbiya yoshidagi bolalarning o‘yinlari taklid qilish tabiatida
bo‘ladi. Bola tevarak atrofidagi borligni boshqalardan o‘zgacharoq faxmlaydi,
kuzatiladi. O‘yindagi ba’zi narsalarni o‘yiniga kiritadi va shu o‘yin vositasida o‘zini
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gurshab turgan olam haqida muayyan axborotga ega bo‘ladi. Shuning barobarida unda
xodisalarga nisbatan muayyan munosabat paydo bo‘ladi.
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MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTIDA INNOVATSION
BOSHQARUV USULLARI

Andijon viloyati Baligchi Tumani DMTT-11 direktori
Xo jaqulova Nurxon Patiydinovna

Annotatsiya: Ushbu magolada maktabgacha ta’lim tashkilotlarida boshqaruv
samaradorligini takomillashtirish, hamda boshgarish usullari, innovatsion boshgaruv
funksiyalari vata’lim jarayonlarida yuqori samaradorlikkaerishish haqida ma’lumotlar
berilgan.

AHHoOTatSusi: B nmaHHON cTaThe mpencraBicHa WHGOPMAIUS O ITOBBIIICHUH
3(1)(1)CKTI/IBHOCTI/I YIpPaBJICHUA B JOIIKOJIbHBIX O6paBOBaT€JII)HLIX opraHmu3anuigax, a
TAKKC 0 MCTOAAX YIIPABJIICHUS, MHHOBALIMOHHBIX (1)yHKI_[I/I}IX yupaBJICHUA, JOCTHXXCHUN
BBICOKOM 3(PeKTUBHOCTH 00pa30BaTEIBHOTO MPOIIECcca.

Abstract: In this state, information is presented on the improvement of the
effectiveness of management in educational organizations, as well as on methods of
management, innovative functions of management, and the achievement of high
efficiency of the educational process.

Kalit so‘zlar: innovatsiya, ta’lim, texnologiya, jarayon, boshgaruv,bolalar,
maktabgacha ta’lim tashkiloti, pedagog kadrlar.

Kiawu4yeBble cioBa: WHHOBAIMA, OOpa3oBaHHE, TEXHOJOTHS, IIPOIECC,
yYOpaBJICHUEC, JOC€THU, OpraHusanusa AJOHIIKOJIbHOI'O 06pa30BaHI/I$I, H€}1&FOFI/I‘I€CKI/II71
KOJIJICKTUB.

Key words: innovation, education, technology, process, management, children,
preschool education organization, teaching staff.

| nnovatsiya- yangi ilmiy bilimlarni, gandaydir kashfiyotlarni, ixtirolarni olishga
garatilgan tadgiqot faoliyatidan foydalanish orgali rivojlanadi. Bundan tashqari,
innovatsiyalarning paydo bo‘lishi loyihalash ishlarining natijasi bo‘lishi ham mumkin.
Bunda mavjud ilmiy nazariyalar va tushunchalar asosida amaliy harakatlarni amalga
oshirish imkoniyatini aks ettiruvchi instrumental va texnologik bilimlar rivojlanadi.
Shunday qilib, innovatson loyihalar vyaratiladi, bu esa keyinchalik yangi
texnologiyalarning paydo bo‘lishiga olib keladi. “Ta’lim” tushunchasi (arabcha “ilm
olmoq” — o‘qish, o‘rganish hamda hayotiy tajriba asosida orttirilgan bilim vamalakalar
majmui) bilim berish, malaka va ko‘nikmalar hosil qilish jarayoni, kishini hayotga va
mehnatga tayyorlashning asosiy vositasi. Ta’lim jarayonida ma’lumot olinadi va
tarbiya amalga oshiriladi. Ta’lim tor ma’noda o‘qitish tushunchasini anglatadi. Lekin
u faqat turli xildagi o‘quv tashkilotlarida o‘qitish jarayonini emas, oila, ishlab chiqarish
va boshga sohalarda ma’lumot berish jarayonini ham anglatadi. Chunki ta’limning
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mazmuni va mohiyati jamiyatning moddiy va madaniy taraqgiyoti dargas bilan
belgilanadi. [jtimoiy munosabatlar, umumiy ma’lumotga bo‘lgan ehtiyoj, kishilarning
kasbiy tayyorgarligiga, ta’lim haqidagi pedagogik g‘oyalarga qarab kishilik jamiyati
taraqqiyotining turli bosqgichlarida ta’limning mohiyati, metodi, tashkiliy shakllari
o‘zgarib yanada takomillashib borgan.

Ta’lim - mashg‘ulot berish jarayonini, ya’ni pedagog (o‘qituvchi) faoliyatini,
umuman, bolaning bilish, o‘rganish faoliyatiga rahbarlik qilishni hamda uqish
jarayonini, ya’ni bola faoliyatini bildiradi. Ta’lim jarayoni - ta’lim beruvchi —
pedagog va ta’lim oluvchilar faoliyatining yig‘indisidan iborat. Ta’lim va tarbiya
jarayonida shaxsning sifatlari, dunyoqarashi, qobiliyati o‘sadi. Ta’lim avlodlar
o‘rtasidagi ma’naviy vorislikni ta’minlaydi: kishilarning ijtimoiy, tarixiy tajribalari
yosh avlodga ta’lim orqali o‘tadi. Ta’lim haqida turli nazariyalar mavjud. Ba’zi
nazariyalar ta’limni jamiyatning ijtimoiy-iqtisodiy tuzilishiga bog‘liq bo‘lmagan 11
hodisa sifatida baholasalar, ba’zilari ta’limning sinfiy xarakterga ega ekanligini, u
jamiyatning har bir a’zosida muayyan siyosiy, falsafiy, axloqiy, huquqiy qarashlarni
shakllantirish maqsadi sari qaratilganligini ta’kidlaydi. Ta’limning magsadi obyektiv
hayot talablariga muvofiq holda o‘zgarib borgani kabi, ta’limning xarakteri, yo‘nalishi
ham uning magsadiga muvofiq o‘zgarib boradi. Ta’lim dialektik tarzda taraqqiy etib
boradigan ichki ziddiyatlar jarayonidir. Ta’lim bilish qobiliyatlari, his-tuyg‘ular, idrok,
shaxsni tarkib toptiruvchi kuchli omildir. Ta’lim jamiyat qurilishining muhim
muammolarini hal gilish — jamiyatning moddiy-texnika bazasini yaratish, ijtimoiy
munosabatlarni tarkib toptirish, jamiyatning yangi a‘zosini tarbiyalashga yordam
beradi.

Bugungi kunda zamonaviy ta’lim tizimi maktabgacha ta’lim tashkiloti direktoriga
tobora ko‘proq talablarni qo‘ymoqda, lekin boshgaruvdek muhim sohada direktorning
mahorati eng kuchli talab hisoblanadi. Ta’lim darajasini oshirish asosan ta’lim
tashkiloti direktorining ta’lim sifatini rivojlantirishdan manfaatdorligi, vaziyatning
0°ziga xos xususiyatlarini his etishi va kerakli vaqtda boshqaruv faoliyatiga o‘zgartirish
kiritishi bilan bog‘liq.

Ta’lim tashkilotining yuqori samaradorlik ko‘rsatkichlariga yo‘naltirilganligi
boshgaruvning tegishli darajasiga qo‘yiluvchi bir qator talablarni ifodalaydi.
Maktabgacha ta’lim tizimini boshqarishda yangi yondashuvlarga asoslanib, zamonaviy
direktor layogatli mutaxassis fazilatlariga ega bo‘lishi bilan birga, yuqori professional
mulogot madaniyati va axlogiy-etik me’yorlarga ega bo‘lishi kerak.

Bugungi kunda maktabgacha ta’lim tizimida turli xil maktabgacha ta’lim
tashkilotlari mavjud, takomillashtirilgan pedagogik texnologiyalar va usullar yuzaga
kelib, amalda qo‘llanilmoqda, innovatsion faoliyat ommalashmoqda. Asosan
maktabgacha ta’limning yo‘nalish va talablari o‘zgartirilmogda. Aynan shuning uchun
ta’lim muammolarini zamonaviy darajada hal eta oluvchi yangi avlod direktori zarur.
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Yangi turdagi direktor jamoa bilan ishlashda tabagalashtirilgan yondashuvni
amalga oshirishi, ularning qobiliyatlari, shuningdek enhtiyojlari va kasbiy talablarini
hisobga olishi kerak. Direktor uchun xodimlarning tashabbusini ma’qullash, ularning
jjodiy salohiyatini rivojlantirishga hissa qo‘shish, shuningdek, har bir xodimini
harakatga unday olishi muhimdir. Bugungi kunda zamonaviy pedagogik ta’sir
ko‘rsatish uslublariga ega, bundan tashqari boshqaruv mahoratini biluvchi mutaxassis
Zarur.

Ta’limning maqsadi-obyektiv hayot talablariga muvofiq holda o‘zgarib borgani
kabi, ta’limning xarakteri, yo‘nalishi ham uning magsadiga muvofiq o‘zgarib boradi.
Ta’lim dialektik tarzda taraqqiy etib boradigan ichki ziddiyatlar jarayonidir. Ta’lim
bilish gobiliyatlari, his-tuyg‘ular, idrok, shaxsni tarkib toptiruvchi kuchli omildir.
Ta’lim jamiyat qurilishining muhim muammolarini hal gilish — jamiyatning moddiy-
texnika bazasini yaratish, ijtimoiy munosabatlarni tarkib toptirish, jamiyatning yangi
a‘’zosini tarbiyalashga yordam beradi.

Ta‘limdagi innovatsiyalar esa o‘qitish va o‘rgatish  sohasidagi
innovatsiyalarning paydo bo‘lishiga qaratilgan kompleks tadbirlarni o‘z ichiga oladi.
Bu innovatsiyalar ta‘lim jarayonini tashkil etishning usul va uslublari, ta‘lim va tarbiya
jarayonida foydalaniladigan resurslar, ilmiy nazariyalar va tushunchalarni ifoda etadi.
Innovatsiyalar ta‘lim faoliyati jarayonida ham rivojlanadi. O‘quv jarayonida bilim
oluvchilarning nazariy va amaliy bilimlari rivojlanadi, keyinchalik ular amaliy
hayotning innovatsiyalar yaratish bilan bog‘liq turli sohalarida qo‘llanilishi mumkin.

Maktabgacha ta’lim tashkilotining zamonaviy direktori ish jarayonida bajaruvchi
juda ko‘p vazifalar ro‘yxati mavjud. Boshqaruv vazifalari ro‘yxati quyidagilarni o‘z
ichiga oladi:

- Pedagog kadrlar tarkibining sifatini boshgarish. Bu vazifa pedagog kadrlar soni
va ularning tarkibini belgilash sifatida tushuniladi, shu bilan birga mazkur vazifa
malaka oshirish tizimi, jamoaviy ishni tashkil gilish va mehnatga haq to‘lash tizimini
0°z ichiga oladi.

- Maktabgacha yoshdagi bolalarning ta’lim va tarbiya sifatini boshqarish.

- Ta’lim texnologiyasi sifatini boshqarish. Zamonaviy ta’lim tizimida turli xil
ta’lim texnologiyalarini loyihalashtirish muhim o‘rin tutadi.

- Moddiy-texnik boshqaruv sifatini boshqarish, jihozlardan foydalanish va o‘quv
xonalarini taqsimlashni o‘z ichiga oladi.

- Ta’lim infratuzilmasi sifatini boshqarish.

- Axborot-uslubiy ta’minotni boshqarish qidiruv jarayonlarini tartibga solish va
muhim ma’lumotlarni tahlil qilish, bilim olish uchun eng samarali uslubiy sxemalardan
foydalanishni o‘z ichiga oladi.

- Ta’lim dasturi sifatini boshqarish, o‘quv rejasi, tadbirlarni tashkil etish va
malaka talablarini gamrab oladi.

@ http://www.newjournal.org/ 98 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

- Huqugshunoslik vazifas direktor o‘z ishida qonunlarni bilishi va qo‘llay olishi,
butun jamoaning huquqg va burchlarga rioya etishini tashkil gilishni anglatadi.

- Psixolog-vositachining vazifas shundan iboratki, direktor nafagat jamoada,
balki ota-onalar va bolalar o‘rtasida ham o°zaro tushunish vaishonch muhitini yaratishi
kerak. Jamoadagi nizolarni bartaraf etish qobiliyati maktabgacha ta’lim tashkiloti
direktorining juda muhim vazifasidir.

- Tashkiliy vazifa ma’lum bir tuzilmani, ichki tartibni yaratishni o‘z ichiga oladi.
Tashkiliy qgobiliyatlar quyidagi fazilatlardan iborat: kasbiy kompetensiya,
jamoatchilik, jamoada ishlash tuyg‘usi, talabchanlik, faollik va magsadga muvofiqlik.

- Nazorat va faoliyatni muvofiglashtirish, zaruratga ko‘ra, nazorat paytida
kamchiliklar aniglangan taqdirda, ishda o‘zgarishlar Kkiritilishini o‘z ichiga oladi.
Mazkur vazifa direktor talabchan, faol va tezkor bo‘lishi kerakligini nazarda tutadi. Bu
tashkiliy ko‘nikmalarni namoyish etish direktorga jamoa faoliyatidagi kamchiliklarni
o‘z vaqtida aniqlash va ularning oldini olish yondashuvlarini tahlil gilishga yordam
beradi.

Haqgigiy pedagog kadrning shakllanishi pedagog kadrning bolani tushuna olish
qobiliyatidan boshlanadi. Agar pedagog kadr bolaning ma’naviy dunyosini
tushunisnga harakat gilmasa, u holda kelajakda u endi ta’lim va ijtimoiylashuv
jarayoniga ta’sir ko‘rsata olmaydi. Boshqaruv faoliyati jarayonida boshqaruvchida,
albatta, turli xil muammolar uchraydi va u mazkur muammolarni samarali hal gilish
dargas orgali uning vakolat dargjasini aniglash mumkin. Boshgaruv vakolati
rivojlanishi nafagat o°‘z-o‘zini rivojlantirish va boshqaruvchi faoliyatida tajriba
orttirish, balki boshgaruvchining malakasini oshirish, shuningdek, maktabgacha ta’lim
tashkiloti direktorining kasbiy qayta tayyorgarligiga bog‘lig.

Zamonaviy innovatsion jarayonlar juda murakkab va mugarrardir. Ular
boshgaruvning istalgan sohasida regalashtirishni  takomillashtirish, boshgaruv
organlarining tuzilishi va funksiyalari, kadrlar bilan ishlash tizimini takomillashtirish
muhimdir.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Nurmatov, A., & Méelibayeva, R. (2022). Boshgaruv psixologiyas.

O‘zbekiston Respublikasining «Ta‘lim to‘g‘risida»gi Qonuni. T.: 2020y

3. M.A.Abdullayeva Maktabgacha ta’limni boshgarishning ilmiy asoslari. O‘quv
qo‘llanma 2020-y

4. N.Sh.Mavlonov The impact of the use of digital technologies on improving the
quality of work of preschool organizations//
https.//doi.org/10.5281/zenodo.8036458.
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MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTLARIDA TA’LIM
SAMARADORLIGINI OSHIRISH

Samarqgand viloyati Urgut tumani DMTT-16 direktori
Murtozayeva Nazira Magdiyevna

Annotatsiya: Ushbu magolada Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida ta’lim
jarayonlari samaradorligini ragamli texnologiyalar orgali oshirish yo‘llari haqida
ma‘lumotlar keltirilgan.

AHHOTaIII/Iﬂ: I[aHHaSI CTaTbA HaAIIpaBJICHA Ha ITOBBIIICHUC 9(1)(1)6KTI/IBHOCTI/I
oOpa3oBaTenbHbIX IpoleccoB.lIpenocrapisgercs nHpopManus o A0porax.

Abstract: Thisarticle aimsto improve the effectiveness of educational processes
information about the roads is provided.

Kalit so‘zlar: Innovatsiya, interfaol uslublar, kommunikativ faoliyat, ragamli
texnologiyalar, pedagoglar,ta’lim jarayonlari.

KaroueBble ciaoBa: I/IHHOBaHI/II/I, HHTCPAKTUBHBIC MCTOAbI, KOMMYHUKATUBHAs
NeSATeTLHOCTD, IU(PPOBBIC TEXHOJIOT UM, TT€JIaTrOTH,

o0Opa3oBaTeIbHbIE MPOIIECCHI.

Key words. Innovation, interactive methods, communicative activity, digital
technologies, pedagogues,educational processes.

Ta'lim jarayoni samaradorligini oshirish, ta'lim oluvchilarning mustahkam
nazariy bilim, faoliyat, ko'nikma va malakalarini shakllantirish, ularni kasbiy
mahoratga aylanishini ta'minlash magsadida o' quv tarbiya jarayonida interfaol
metodlardan foydalanish davr tagozosi hamda ijtimoiy zaruriyat sifatida kun tartibiga
qo'yilmoqda. Hozirgi kunda o‘qitishda interfaol metodlardan foydalanish, uning
mazmun mohiyatini bilish, uni ta‘lim jarayoniga tadbiq qilish va metodikasini yaratish
juda muhimdir. Pedagogik kadrlarni innovatsion pedagogik faoliyatga tayyorlashda
ularning metodik tayyorgarligini  shakll  antirish  jarayoniga innovatsion
texnologiyalarni joriy etish mazkur jarayonning samaradorligini orttirishga zamin
tayyorlaydi.

Innovatsiya inglizcha so‘zdan olingan bo‘lib yangilik kiritish, yangilik degan
ma‘nolarni bildiradi. Innovatsion texnologiyalar pedagogik jarayon hamda o‘qituvchi
va o‘quvchi faoliyatiga yangilik, o‘zgarishlar kiritish bo‘lib, uni amalga oshirishda
asosan interfaol usullaridan foydalanadi. Interfaol- bu o‘zaro, harakat qilmoq yoki kim
bilandir suhbat, muloqot tartibida bo‘lishni anglatadil. O‘qitishning interfaol
usulubiyotlari bilish va kommunikativ faoliyatni tashkil etishning maxsus shakli
bo‘lib, unda ta‘lim oluvchilar bilish jarayoniga jalb qilingan bo‘ladilar, ular biladigan
va o‘ylayotgan narsalarni tushunish va fikrlash imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Interfaol
darslarda pedagoglarning o‘rni qisman pedagogning faoliyatini dars magsadlariga
erishishga yo‘naltirishga olib keladi. Bu uslublarning o‘ziga xosligi shundaki, ular
fagat pedagog va pedagoglarning birgalikda faoliyat ko‘rsatishi orqali amalga
oshiriladi. Bundan pedagogik hamkorlik jarayoni o‘ziga xos xususiyatlarga ega bo‘lib,
ularga o‘quvchining dars davomida befarq bo‘lmaslikka, mustaqil fikrlash, ijod gilish
va izlanishga majbur etilishi, pedagoglar o‘quv jarayonida mashg ‘ulotlarga bo‘lgan
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qizigishlarini domiyligini ta‘minlanishi, pedagoglarning fanga bo‘lgan qiziqishlarini
mustagil ravishda har bir masalaga ijodiyo yondashgan holda kuchaytirilishi,
pedagogik va o‘quvchilarning hamkorlikdagi faoliyatini doimiy ravishda tashkil
etishlari kiradi. Ana‘naviy dars shaklini saqlab qolgan holda, unga turli-tuman ta‘lim
oluvchilar faoliyatini faollashtiradigan metodlar bilan boyitish ta‘lim oluvchilarning
o‘zlashtirish darajasining ko‘tarilishiga olib keladi. Buning uchun dars jarayonini
oqgilona tashkil etilishi, pedagog tomonidan pedagoglarning qizigishini orttirib,
ularning ta‘lim jarayonida faolligi muttasil rag‘batlantirilib turilishi, o‘quv materialini
kichik-kichik bo‘laklarga bo‘lib ularning mazmunini ochishda aqliy hujum, kichik
guruhlarda ishlash, bahs-munozara, muammoli vaziyat, yo‘naltiruvchi matn, loyiha,
rolli o‘yinlar kabi metodlarni qo‘llash va pedagoglarni amaliy mashglarni mustaqil
bajarishga undash talab etiladi. Ta‘lim oluvchilarning individual xususiyatlarini
hisobga olish va ularning manfaatdorligini (motivasiyasini) oshirishga ko‘maklashish
imkoniyatlariga ko‘ra, shuningdek, har xil turdagi multimediali o‘quv axborotlarining
uyg‘unlashuvi, interfaollik, moslashuvchanlik sifatlariga ko‘ra multimedia foydali va
mahsuldor ta‘lim texnologiyasi hisoblanadi. Interfaollikning ta‘minlanishi
axborotlarni tagdim etishning boshga vositalari bilan taggoslaganda ragamli
multimedianing muhim yutuqlaridan hisoblanadi. Interfaollik ta‘lim oluvchining
ehtiyojlariga mos ravishda tegishli axborotlarni tagdim etishni nazarda tutadi.

Hozirgi kunda sinovdan o‘tgan maxsus axborot vositalari: kompyuter texnikalari,
audio va video vositalari gatoriga kelib qo‘shilgan elektron ta’lim resurslari, virtual
stendlar, animatsiyali dasturlar vositasida dars mashg‘ulotlarini olib borish talabalar
tomonidan dars mashg‘ulotlarini o‘zlashtirishlariga samarali natijalar berib borishi
tayindir. Elektron ta’lim resurslari yordamidata’lim jarayonlarni tashkil etish jarayoni,
bunda bolalarning olayotgan bilimlarini na faqat eshitish, balki ko‘rish sezgilari orqali
ham qabul qilishlari va tushunchalarning g‘oya va mazmunini chuqur anglab
etishlariga samarali yordam beradi. Qator mualliflar tomonidan turli elektron o‘qitish
vositalari yordamida mavzularning yoritilishni joriy etib borilayotganligi, bunda
bolalarning bilim saviyalarining oshib borayotganligini bevosita ishonch hosil qilish
mumkinki, bu usullarning yanada takomillashtirilishi, yuqori pog‘onaga olib chiqish
kabi zaruratlar oldindan ko‘rib, shu yo‘sinda ta’lim va tarbiya jarayonini tashkil etish
har bir rahbar hamda pedagogning dolzab vazifasi bo‘lishi talab etiladi. Ma’lumki,
o‘quv jarayonida qo‘llaniladigan pedagogik va informatsion texnologiyalar bir necha
turlarga bo‘linib, ulardan eng muhimi — kompyuter texnikas vositalari yordamida
o‘qitishdir. Shundan kelib chiqib, elektron darslik, vertual stendlarga qo‘yilgan
talablarni inobatga olgan holda, mashg‘ulotlarni elektron variantda ishlab chiqib,
foydalanish magsadga muvofiqdir. Zamonaviy ta’limda har bir davlatning o‘zi ishlab
chiqqgan, o‘z milliy qarashlarini aks ettirgan tizimlari bo‘lishi bilan birgalikda jahon
migiyosida yangi texnologiyalarni, ragamli ta’limning istigbolli natijalarini ham
kuzatib boradilar. Zarur hollarda esa muvafagqiyatli deb isoblangan loyihalar albatta
amaliyotga joriy etib boriladi. Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida ragamli
texnologiyalardan foydalanish ko‘p sonli elektron darsliklar va elektron o‘quv
go‘llanmalarni ta’lim jarayonida qo ‘llash va u orqali o‘quv mashg‘ulotlarini tashkil
etish, masofaviy ta’limni yo‘lga qo‘yish, boshgaruv faoliyatini masofaviy tashkil etish,
talabalar fikr-mulohazalarini doimiy bilib borish, avtomatlashgan nazorat sinovlarini
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tashkil etish, elektron o‘quv manbalarini o‘zida mujassam etgan katta ilmiy bazani
shakllantirish, virtual va kengaytirilgan reallik texnologiyalarni joriy etish va ko‘p
sonli dasturlardan samarali foydalanishda namoyon bo‘ladi.

Ta’lim-tarbiya samaradorligini oshirishning dolzarb muammolari. Demak, ta’lim-
tarbiya sfati va samaradorligi pedagogning o quv mazmunini o zlashtirishga
yo naltirilgan mustagil mutolaa bilan samarali shug ullanishi, mustagil fikr uritishi va
tafakkur faoliyati bilan bog'liq. Zamon bilan hamnafas bo‘lishda ziyoli pedogoglar
bilan bir gatorda shijoatli yoshlarning ham o‘rni beqiyosdir. Ilm-fandagi so‘nggi
yangiliklardan xabardor bo‘lishimiz bilan birgalikda shunga yarasha biz ham javob
gaytara olishimiz lozim bo‘ladi. Zamonaviy texnologiyalarning afzalliklarini yaxshi
anglagan jamiyat darhol uni o‘zida joriy etish bilan birgalikda, o‘zi ham bu borada
izlanishlarga keng yo‘l ochadi, xalgning tabiiy resurslari, qimmatbaho energiya va
giymatli vagtini tejagan holda ishlab chiqarishda, agrar, ta’lim, sog‘ligni saqlash,
moliya qo‘yinki barcha tarmoqlarda yuqori natijalarga erisha oladi. Bu esa bevosita
davlatining bug uni va kelajagi ravnaqining asosi bo‘lib xizmat qilishi
shubhasizdir.Ta’lim jarayonida har bir dagigani hisobga olgan holda ish olib borish
zarur hisoblanadi. Xususan, dars mashg‘ulotlari davomida har bir fan va darslikni
o‘zlashtirish uchun ajratilgan ma’lum bir vaqt mavjud bo‘lib, shu muddat ichida
darsning samaradorligiga erishish lozim bo‘ladi. Bu esa pedagog va o‘qituvchidandan
yuksak mahorat, bilim va tgjribadan tashgari zamonaviy texnologiyalarni ham bilish
ko‘nikmasini talab etadi. Albatta ta’limga biror yangi texnologiyani olib kirishda
tajriba ishlari olib borilishi kerak bo*ladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. R.Ishmuhammedov, M.Yo‘ldoshev. Ta’lim va tarbiyada innovatsion pedagogik
texnologiyalar (Ta‘lim tizimi hodimlari metodistlar, o‘qituvchilar, tarbiyachi va
murabbiylar uchun o‘quv qo‘llanma) — T: 2013.
Sayidahmedov N. Yangi pedagogik texnologiyalar. - Toshkent: Moliya,
Usmonov M. Interaktiv elektron o‘quv kurslar — o‘qitish faoliyatining yangi
vositasi sifatida. /”Xalq ta’limi” jurnali, 2013, 5-son.
4. Begimqulov U.SH. Pedagogik ta’limda zamonaviy axborot texnologiyalarini joriy
etishning ilmiy-nazariy asoslari. —T.: “Fan” 2007. Taylagov N. I. Elektron darslik
yaratishda qo‘yiladigan talablar. //’Xalq ta’limi” jurnali, 2005, 2-son
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KYJbTYPHO-CIIEHU®ONYECKHUE KOHHOTALIMU
HOHATHUA «BE3OITACHOCTDb»

YCupooicoe Ouovex Ouunosuu, >’Ypazoaee Abamoan Ackepoaesuu
Tawkenmckutl Xumuko-mexnono2uyeckuti uncmumym, Tawxenm, Y36exucman®
Yuebnwiii yenmp cneyuanvroti noo2omosxu Ynpaenenus koopounayuu

cneyuanvuwix onepayuu MBJ] Pecnyoauku ¥Y30exucmat,

Tawxenm, Y3bexucman?®
*E-mail: istk@tkti.uz, urazbaev.abat@mail.ru

dunocodust 6€30MACHOCTH SBISIETCS KIIFOYSBBIM aCIIEKTOM B KH3HH OOIIECTBA,
(dbopMHpys BOCTIPUSATHE OKPYKAIOILIEr0 MUPA U BIIMSS HA TIOBEIeHHE Jitojieil. B nanHoii
CTaTh€ TPENCTABIICH JUHTBUCTUYCCKUN  aHAJIU3  KYyJbTYPHO-CIeIU(DUIECKUX
KOHHOTAITUI MOHATHS «O€30TacHOCThY B PAa3JIMUHBIX SI3bIKaX U KylbTypax. Ha ocHOBe
WCCJICIOBAHUM B O0JAaCTH JIMHTBUCTHKH W KYJIBTYPOJOTHH aHAIM3UPYETCS, Kak
pa3IUYHbBIC SI3IKUA U KYJIBTYPhI BOCIIPUHUMAIOT U OMUCHIBAIOT TOHITHE O€30MaCHOCTH,
U KaKue 0COOEHHOCTH U 3HAUYEHUS MPU STOM BBIJEISIOTCA.

Baxnyio pomp B QopmupoBanuu Quiiocopun 0€30MacHOCTH UTPACT S3BIK,
MOCKOJIBKY HCIIOJIb3yeMbl€ B HEHl CIIOBA M TEPMHHBI SIBISIOTCS WHIUKATOpaMH €€
crenuPUIHOCTH.

3aMbICITBI, KOTOPHIE KOHCTPYHPYIOT WHCTUTYIHOHAIBHBIC (DAKThI oOecreueHus
0€30MacHOCTH, 3aBHCAT OT $3bIKa, KaK OCHOBHOTI'O OTPaXCHHUS (PHIOCOPCKOro
MHUPOBO33PEHUS, JOTUKH U 00paza MbIIUICHUS. SI3bIK (PYHKITMOHUPYET KaK CHCTEMa
KOAUpOBaHMUsS ~ WH(GOpMAIMK, TMOHHUMaHUE KOTOPOM  TO3BOJSIET  COCTAaBUTH
MIPEICTABIICHUE O JIIOJIAX, WCIIONB3YIOMMX ero. HopMmaTwBHBIE M KOHIIETITYaJIbHBIC
U7IeH, IPH UX pa3paboTKe, peaan3aiiy U SBOJTIONNH, OTPAXKAIOT 3HAYMMOCTD TTOHSITHH,
TEPMUHOB U SI3BIKOBBIX 000POTOB ISl OOIIECTBA, B KOTOPBIX ATH OHU (DOPMHUPOBAIIHUCE.
OTH cucTeMbl HEM30€KHO TMOABEPTaluCh BIWSHUIO M BO3JCHCTBUIO NPYrUX CTPaH,
KOTOpOE€ TMpOSBWIOCH Yepe3 pa3inyHble (DAKTOphl, Takue Kak oOecreueHue
0€30MacHOCTH B OTBET HA KOHKYPEHTHYIO CpPely M CO3/laHWe YHU(PHUIIMPOBAHHBIX
rOCy/IapCTBEHHBIX HHCTUTYTOB 00€CTieueHns: 0€30MacHOCTH.

S3pIk Wrpaer BaxkHyIO0 poiib B (OpMHpOBaHMU (Puiiocopun Oe30MacCHOCTH,
MMOCKOJIBKY WCITOJIb3yeMbI€ B HEH CIIOBa M TEPMHHBI SBISIOTCS WHIUKATOpaMH €€
cnenupuyHocTH. KoHleNnTyallbHble KOHCTPYKIIMH, CO3AAI0IINE HHCTUTYIIHOHAIbHBIE
(dakTel oOecreueHusi OE30MaCHOCTH, 3aBUCSAT OT SI3bIKA KaK OCHOBHOT'O OTPAXKEHUS
¢dunocohckoro MUpOBO33pEHHUSI, JOTUKH U 00pa3za MbIIUICHU. A3bIK (YHKIMOHUPYET
KaK CHCTeMa KoJupoBaHUs MH(OpMAIMU, TOHUMaHUE KOTOPOM MTO3BOJISIET COCTAaBUTh
MIPEICTABIICHUE O JIFOJISIX, UCTIONIB3YIONUX ero. OCHOBOIOJIAraolye KOHIENTyaabHbIC
U7ICH, 3aJ0KEHHBIC MPU Pa3paboTKe HOPMATHBHBIX JOKYMCHTOB, MX peau3arus |
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ABOJTIONINS, OTPAXKAIOT 3HAYUMOCTh TIOHSATHI, TEPMUHOB U S3BIKOBBIX 0OOPOTOB JIS
o0IllecTBa, pAa3AEISIIONEro JaHHYK KyabTypy Oe3omacHoctu. Hecmorps Ha
CTPYKTYPHOE CXOJICTBO IO BCEMY MUPY M3y4€HHUE KOHIIETIINH 0€30MaCHOCTH, BKITFOYAs
OOLIECTBEHHYIO0 0€30MaCHOCTb, TPEOYET PaCCMOTPEHHUS KYJIbTYPHO-CIEHU(PUUECKUX
KOHHOTAIIUU TIOHSITHS.

KiroueBble ciaoBa: 0e30MacHOCTh, OMACHOCTH, S3BIK, KOHIICTIIIHS, TOHSTHE,
KyJIbTypa, BOCHpUSATHE, AaCHeKT, OOIlIeCTBEHHas Oe30MacHOCTb, OOIIECTBEHHBIN
HOPSIIOK, TPUMEHEHHE.

Benenmue:

[TonsiTne Oe30macHOCTH  SABASETCS OAHUM U3  (PYHIAMCHTAJIbHBIX B
oOmiecTBeHHOM co3Hanuu. OHO OTpa)kaeT CTPEMIICHHE 4YelloBeKa K 3allUTe CBOECH
KW3HU, 3/I0POBbs, UMYIIIECTBA B Onaromnonyuns. OJHAKO B Pa3INMUHBIX KyJIbTypax U
S3BIKAX ATO TOHSTHE MOKET BOCIPHUHHMATHCS M WHTEPIPETUPOBATHCS TMO-PA3HOMY.
JIMHrBUCTUYECKUH aHaIu3 KOHHOTAIMA TOHSTHS «0E30MacHOCTh» B PA3IMYHBIX
S3BIKAX TO3BOJISICT BBISBUTH KYJBTYPHO-CIEIU(DUUESCKHE OCOOCHHOCTH B €0
BOCTIPUSITHH.

Jlnst TpoBeACHWS aHaM3a MBI HWCIOJIB30BAIM METOAUKHA CPABHUTEIHHOTO
JUHTBUCTUYECKOTO aHajn3a, OCHOBAHHBIE HA COMOCTABICHUU PA3IMYHBIX SI3BIKOB H
KyIbTyp. MBI Takke OOpaTWiINCh K KYJIbTYpOJOTHYSCKUM HCCIICIOBAHUIM,
AaHATM3UPYIOMUM OCOOCHHOCTH MEHTAJIUTETa U IIEHHOCTEH pa3IMIHbIX HAPOJIOB.

CornacHO  TOJKOBOMY  CIOBapi0  y30€KCKOTO  s3bIKa,  «XaB(CHU3IIHUK
(6e30macHOCTL) ITHMOJIOTHUECKH M3 «XaB(» M mpuOaBiicHHEeM cyhduKca «Cu3» -
0003HaYaIoNUi OTCYTCTBUE - «0e3». CIoBO «xaB(]» U3HAYATBHO OT apAOCKOTO «—8 53y
(khaof) - «kypkuHY, KYpKHUII, Baxuma, XaIUKCUpaI» (CTpax, OMacHOCTh, OOSA3HB).
«bupop xarupnu xoauca €ku QpayokaT cogup OYIUIMIM SXTUMONH «XaBPCH3IUK —
XxaB(-xaTapHUHT HYKiIurd, XaBd Oyiamaran xomar» [1] (OTCyTCTBHE OIACHOCTH,
COCTOSIHME€ OTCYTCTBHS OINACHOCTH). «XaB(-xaTap — 3HMEH-3aXMaT eTKa3aJauraH
TaxJIMKaTu BaswaT» [2] (COCTOSHHME BO3MOXKHOCTH/BEPOSTHOCTH  HAHECCHHS
Bpena/yiiep6a). CXoKuM 00pa3oM HUCIOIB3YETCs B Ka3aXCKOM SI3BIKE — «KAYITNCI3A1K»
u TypkMeHckoM — «howpsuzlyky. K mpumepy, «Kazakcran PecriyOmrKkachbIHBIH YITTHIK
Kayincizairi Typans [3] (O HanpoHansHoM O0e3onacHocTr PecnyOnuku Kasaxcran) u
«Tirkmenistanyn Dowlet howpsuzlyk genesinin mejlisi» [4] (3acemanne Cosera
rocy/IapCTBeHHON Oe30macHOCTH TypKMEHHCTaHa).

B oTnu4uu OT BBIMIEU3IIOKEHHBIX TIOPKCKHUX S3BIKOB, B TEHE3UCE KOTOPHIX SBHO
MIPOCTICKUBAIOTCS BIUSHAE COBETCKOTO IMPOIIJIOTO, B JISKCHIECKOM KOPHE TYpPEIKOTro
cioBa «glivenlik» (6e3omacHocTh) exuT Giiven (rroBeH) 0003HAYAIOIIUNA KOHIIEHITUIO
«IOBEpU», «YBEPEHHOCTH», «HAACKHOCTH», «COXPAHHOCTH» U J00aBICHHEM
cybduxca «-lik» mms oOpa3oBbIBaHMS HOBOTO CYIICCTBUTEILHOrO. AHAIN3 MOHITHS
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«giivenlik» mo3BosIeT HAaM MOHATH, YTO OHO OMHUCHIBAET COCTOSHUE WU KA4E€CTBO
YBEPEHHOCTH U JIOBEPHUS B KOHTEKCTE Oe30macHOCTH. JIaHHBIN TEPMUH TPUMEHSIETCS
s 0003HAYCHHS MACSITENLHOCTH MO O0ECIEeYeHHI0 O0e30MacHOCTH, B TOM 4YHCIIe
HAa3BAHMAX Pa3IUMUHBIX CIyxk0 B »Toi chepe. K npumepy, «i¢ Giivenlik Stratejileri
Dairesi Baskanligi» [5] — JlemapTameHT cTpaTeruii BHyTpeHHEel 0€30MacHOCTH.

Pycckoe cnmoBo «0€30MacHOCTh» MO CaMOW CBOEM HSTUMOJIOTHH  SIBJISETCS
HETaTUBUCTCKON JIGKCUYECKOM KOHCTpyKimei. CIIoBO 00pa30oBaHO IO MPUHIIAITY
nobaBku Tmpedukca «Oe3» U OTKyJa JIOTUYECKH TIPOMCTEKAeT TPaKTOBKA
«0€30MaCHOCTH» KaK «OTCYTCTBUS OITACHOCTHY [6].

B CnoBape Axkagemun Hayk mpu HWmmepatrop Poccum «b6e3omacHOCTBY
oIpeneseHa KaK «COCTOSHUE YeIOBEeKa HE MMEIOIIEr0 MPUYUHBI OMacaTbCs, OOSTHCS
yero yimbo» [7]. CornacHo ToJIKOBOMY CIIOBapi0 KHMBOI'O BEIHKOPYCCKOTO SI3bIKA
Bnaguvmupa Jlans, «06e30macHOCTh €CTh OTCYTCTBHE OIACHOCTEH, COXPaHHOCTb,
HAJIC)KHOCTb», COCTOSHHUE, TPU K-pPOM HEYTPOXKAeT OIMacHOCTb, €CTh 3allluTa OT
onmacHocTi» [8]. Cxoxee ompese/eHUe JaeT U COBpeMeHHbIH TOJNKOBBIN ClIOBaph
OxeroBa n I1IBenoBOM: «COCTOSAHHME, IIPU KOTOPOM HE YIPOXKAET ONACHOCTh, €CTh
3aIUTa OT onacHocTm» [9].

B eBpomneiickux (poMaHO-TEPMAHCKWX) S3bIKaX TIOHSTHS «OMACHOCTBY M
«0€30MacCHOCTh» HE SBJISIIOTCS OJHOKOPCHHBIMHM CIIOBAMH W HECYT pa3HYIO
CMBICJIOBYIO Harpy3ky. Hampumep,

B aHTJIMICKOM si3bIKe: danger — Security,

B HeMeIkoM s3bike: gefahr — sicherhet,

BO (paniry3ckom: danger — sécurité,

B UTAIIbIHCKOM: pericolo — Sicurezza,

B UcrmaHckoM: peligro — seguridad.

Jlekcuueckn 9T TIOHATHSA TO3BOJISIIOT  ONHMCHIBaTh 0O€30MacHOCTh  Kak
TIOJIOKUTENbHOE cocTosiHUe. Tak, Security B aHTJIMICKOM S3bIKE IMPOUCXOTUT OT
cTapopaHIry3cKOoro securite («ycCiaoBHUsSI 3alUIIEHHOCTH OT KaKOro-TO BHEUIHETO
Bpenay). Camoe paHHee HM3BECTHOE WCIIONB30BaHUE «SECUrity» OTHOCHUTCS K
cpenneanrauiickomy nepuony 1150-1500 rr. [10]. C konma 16 Beka ero ynorpeodssum
B 3HAYCHHM «CPEICTBO obOecreyeHus: Oe30MmacHOCTU» WM «3ammuTay. Hambonee
yIOTPEOUTENIbHOE 3HAYCHUE AaHTIMICKOro «security», cormacHo Oxchopackomy
CJIOBapIO, — 3TO «COCTOSHUE OMIYIIEHHS CYACThS M 3aIIUIICHHOCTH OT OMACHOCTH WU
OecniokoricTBay [11].

Bo ¢paniysckom ciioBape «sécurité» (0e30macHoCTb) TPAKTYyeTCs KaK «JI0BEpHe,
AYIIEBHOE CIOKOWCTBUE, MPOUCTEKAIONIEE M3 MBICIM O TOM, YTO HET OMNACHOCTH,
KOTOPYIO ciiefioBajo Obl 00sAThCs» [12]. OHO MPOUCXOAMT OT JATHHCKOTO SECurus
(securitas) — cBoboga OoT OecrmoOKOMCTB, 3a00T — 0€33a00THOCTH. «CUra» — 3aboTa,
0ecrokoMCTBO U npubaBIcHUEeM pedukca «Se-» — 6e3) [13].
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Bmecte ¢ Tem HE0OXOAMMO OTMETUTH KpalHE paclpOCTPAHEHHOM aHTJIUHCKOM
ciioBe «Safety» 3aMMCTBOBAHHOTO OT CTapO(paHITy3CKOro «SaUvetey o3HavaroIui
CB00O/1y, HEBOCIPUMUMYHUBOCTh K OMACHOCTH, COCTOSIHHE IICJIOTO M HEBPEIUMOTrO,
KOTOPBI TPOH30IIEN OT JIATUHCKOTO «SalVUS» — HEMOBPEKICHHBIN, 3I0POBHIH, 0e3
yBeubs. [Ipu 3TOM, HEOOXOMMO 0CO00 OTMETHTD, YTO U3HAYATBHO MOHATHS «Safety»
U «SECUrity» mojapa3ymMeBalOT JIMYHOCTHOE, (DU3MUYECKOE COCTOSHUE HWHJWBHIA U
aKIIEHT JIENIaeTCSd Ha TOJIOKEHHE CYOBEKTa OTHOCUTENHHO CPENbl, MOJpa3zyMeBacT
JEUCTBUSL CAMOT0 CyOBEKTa WM KAKOTO-TO MHCTUTYTA.

«Safety» mompazymMeBalOT COCTOSHHUE O€30IMaCHOCTH, OTHOCHUTCS K MECTY WITH
JUYHOCTH, B OTJIMYMU «SECUrity» - mpormecc oOecriedeHus 0E30MaCHOCTH
(MeponpusITUST WM CUCTEMY), U HCHOJB3YIOT K JACSATEIbHOCTH W TapaHTHUsIM
6e3omacHoctu. K mpumepy, Benukoit xapTum BOJBHOCTEH MPUMEHHUMO 00€ ATHUX
MOHATHS B Pa3jIMYHOM KOHTEKCTE «..., are to have safe and secure conduct in leaving
and coming to England» [14]. B buyute o mpaBax 1688 r. mpumeneno — «... upon which
the Unity Peace Tranquillity and Safety of this Nation ...» [15]. B ycraBHBIX
nokymentax OOH — «All Members shall settle their international disputes by peaceful
means in such a manner that international peace and security, and justice, are not
endangered» [ 16] (Bce unensl Opranuzanun O0bequHeHHBIX Hatuit paspermaior cBou

MEXIYHApPOIHbIE CHOPHl MHUPHBIMH CPEACTBAMH TaKUM 00pa3oM, dYTOOBI HE
HOJIBEPraTh yrpo3e MEKIYHAPOIHBIN MUP U O€30MACHOCTh U CIPABEIIUBOCTS).

TepMmuH «0€30MaCHOCTHY» B KHTAMCKOM S3BIKE TMEPEIACTCS CIOBOCOYECTAHHEM
«anpIoanby (L&) - «crnokoiicTBUe/mokoi mosceMectHo/BHonHe» [17]. OnHako B
OTJIUYUH OT PYCCKOTO JAHHOE TIOHSTHE B KHTAMCKOM TPEICTABIISECTCS OTIACITBHBIM
MOHSITHEM.

OCHOBHO 3HaK CIIOBOCOYETaHHS, «aHb» (an) — «Z&» ¢ MIKTOrpaduuecKoi TOUKH
3pEHUs TPAKTYETCsl KaK M300pakeHUe KEHIIUHBI MO/ Kpblleh (HaXoAsascs 1ome),
YTO aCCOIMUPYETCS C MHUPHOM >Ku3HBIO, KoMdopTom. HMcxoms u3 rpaduueckoit
CTPYKTYpPBI 3HaKa UEPOrJIH( OCMBICIHBAICS KaK «CITIOKOHCTBUE», «MHUPY», «OTIBIX),
«YMUPOTBOPSATDHY, «CTAOWITHHBINY, «KMHUPHBII.

Bropas 4acTb B CTPYKType IOHATHS HamuuuMe uepormuda «quan»y «E» -
BCEOOIM, BCCOOBEMITIONINM, HETUKOM, O3Ha4YaeT MPEACTaBlIeHUS O 0€30MacHOCTHU
KaK COBOKYIHOCTH JIIOJIEM TOCyaapcTBa, oOmiecTBa. B CMBICTIOBOM KOHTEKCTE
0€30MacHOCTH COYETAeTCS C HEKOTOPhIM HAa0OpOM TIPaBWI, KOTOPBIC CJETYET
CO0JTI01aTh, YTOOBI MMOJIb30BaThCs OJlaraMu MUpPHOM xu3HH [18].

B nepuon npaenenus auHactuu Lunap (221 — 206 r. 10 H.3.) 3HaK «aHb» 4acTO
MCIIOJIb3YETCS B 3HAUCHHUH «IOJIaBUTh COIPOTHUBIICHHUE, «IIPUHECTU MUP», B OCHOBE
KoTOporo nexana ¢unocopus «rhsaH-cs» (tian xia) «KT», cormacHo KoTopoi
UMIIepaTop TMpeACTaBUTENh Heba Ha 3emiie, TOJBIACTHOM €My TepPUTOPHEH
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MPEACTABIISIICS BeCh MmojHeO0ecHbI Mup. CreaoBaTeibHO MOAYMHEHHbBIE TEPPUTOPUHU
TPAKTOBAIUCh «YMHUPOTBOPEHHBIE» 3€MIU (TEPPUTOPHM), Hampumep, AHbHAHb
(Yuénan) «#FE» — «Ymuporsopénnslii IOr» — Beernam. OHako B GONBIIMHCTBE
CJIydaeB 3HAK «aHby» B CrielH(PHUKE KOHHOTAIIMI 03HAYa)l «MHp, TTOKoi» [19].

B coBpeMeHHOM f3bIKE€ 3HAK «aHb» YacTO HCIIOJNB3YeTCS W B 3HAYCHUH
«OPSAZIOK», OCOOCHHO CJIOBOYNMOTpPEOJEHHWE B JAHHOM 3HAYCHUU «TYH-aHb) -
«obmecTBeHHas 0€301aCHOCTH/00EeCTBEHHBIN TTopsiaok» [20].

CaMoO TOHSTHE «aHBLIOAHb» MCIOJB3YeTCs ISl (POPMUPOBAHMS HAa €ro 0ase
JPYTHUX TOHITHHA «TOCYIapCTBEHHASI 0€30MTaCHOCThY, «00IIeCTBEHHAsI 0€30IMacHOCThY,
«0e30MacHOCTh  JUYHOCTUY», «MEXKIyHapojaHas O€30MacCHOCThY», «rJio0anbHas

6esomacHOoCTh» M T.aL K mpumepy, «2A%KEB» (gong an bu) - MunHCTEPCTBO
obmecTeenHoii  6e3omacHoctn KHP wm «EZRZEH» (gudjia anquanbu) —

MuHucTepcTBO rocyaapcTBeHHon 6ezomnacHoct KHP.
AHAJIOTUYHO ATOMY 3HAYEHHUIO B KOPEUCKOM S3bIKE TEPMHH «0€30MacHOCTh)

o6o3Hauaercs «anuon» (anjeon)— « 2F = » — o603Hauaromuii cocTosiHME, P KOTOPOM

YeJlOBEK, OOIEeCTBO WJIM OOBEKT 3allMIIEeHbl OT OMNACHOCTEH, Yrpo3 W BpPEIHBIX
Bo3zciicTBuil. B npyromM monumanuun o00O3HA4YaeT - yCTOHYMBOCTH, PaBHOBECHE.
Heobxonumo oTMETUTD, 4TO MIPH yHNOTPEOJIEHUN TEPMHUHA B Ka4eCTBE OOIIECTBEHHAS

6esomacHocTh — «X| 2y — epen mepormudom «amumennsliiy - «2hy npumensercs
«X|»'— ykazpIBaromyii Ha yrpaBieHHe WM KOHTPOIb. [IpHMepoM MOXKeT TIOCITyKHTh
RS RUS SN

«X|» — ynpaBieHne/KOHTPOIb, ;

«2hy» — GezomacHOCTS;

«X|» nepxaTw/ynepxuBaTh;

«TT» — TIONEPKUBATE/COXPAHSTH;

EH

«'&» — 3aKOH.

o
B uenom st KOMITIOHCHTHEI, «X|O|_|-'ITX| I:ILI» MOXHO IICPCBCCTU KaK «3aKoH O

MO/I/ICp)KaHUH OOIIECTBEHHOM 0€3011aCHOCTH.

CwmbICIIOBOE 3HAYEHUE TEPMUHA O€30MaCHOCTh B @3MATCKUX CTPaHaX BKJIIOYAET B
ce0s HE TONBKO (U3UYECKYIO OE€30MacHOCTh, HO TaKXKe M HOMOIMOHAJIBLHOE H
COIMAIbHOE COCTOSIHUE, HA €r0 BHYTPEHHEE CAMOOIIYIICHHUE.

L «X|» - cocTouT U3 ABYX HYACTEl: CBEPXY — «BOJIA», O3HAYAIOIINII TIOTOK/IBIKEHUE, CHU3Y — 1032 WK «TIANKa -
CHUMBOJIM3UPYET KOHTPOJIb WIH yIPaBICHNUE HaJl IOTOKOM COOBITUH MITH COCTOSTHHMA.
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B apaGckoM s3bIKE CII0BO «Olly (@man) — 6e30macHOCTh UMEET APEBHIE KOPHU 1
ITUPOKHIA CTIEKTP MPUMEHEHHUS Ha MIPOTSHKEHUH MHOTHX BEKOB.

[IpoucxoxaeHrne 3TOro CloBa CBSA3aHO C KOPHSIMH apaOCKOTO S3bIKa M €ro
JIeKCHIeCKUMH KOpHSIMU. OHO IPOMCXOIHT OT TpeX OYKB: «I» (aned), «» (MHUM), H «O»
(HYH), KOTOpbIe 00Pa3ylOT KOpeHb «<h» (amaH). TepMHH LIMPOKO HCIOJIB3YEeTCS B
apaOCKOM SI3BIKE M MMEET pa3inyHbie ()OPMBI M TIPOW3BOJHBIC, CBSI3aHHBIC C HJeeH
0€30MacHOCTH, 3aIIUTHI U MUpA.

T[IpuMeHeHne clioBa «Oleh B apaGCKOM MUPE OXBaThIBAET MHOXKECTBO 00JIacTeil,
BKIItOUasi (PU3MUECKyl0 O€30MacHOCTh JHMYHOCTH W HUMYIIECTBA, MHOIUTHUYECKYIO
0€301acHOCTh, COIMAIBLHYI0 CTaOMIBHOCTh, JyXOBHOE OJIaromoiydyue © Jaxke
MEXIyHApOJIHYl0 Oe30macHOCTh. B TpaaunmnoHHONW apaOCKoW KyJIbType MOHSTHE
«o\l» nMeeT rIyGOKHe KOPHH M CBA3aHO C FOCTEIPHIMCTBOM, B3aUMHBIM YBaXKEHHEM
U JIOBEPHEM.

BnepBrie «amaH» B CMBICIE TapaHTHH HEMPUKOCHOBEHHOCTH JKU3HU W
MMYIIIECTBAa 3aBOEBAHHBIX BCTpEUYaeTCss B J0roBope Xanuaa OeH an-Bamuma c
Jamackom (634 r.). AMaH B (popMe OXpaHHOI0 MKMChMa UCTIOJIb30BAJICS KaK JOKYMEHT,
rapaHTUpYIOMMA Oe3omacHoe TpeOblBaHWE B MYCYJIbMAHCKOH CTpaHe, a TaKxke
MaJOMHHMKOB, KYIIIOB, MPEICTaBUTENICH apMUU MPOTHBHUKA BO BPEMS TEPEMHPHS.
«AMaH MOXeT OBITh BEIPAKEH Ha KAKOM ObI TO HH OBLIO SI3bIKE, XOTSI ObI HEBEPHBIC HE
MOHUMAJIM €T0, C TEM OJHAKO YCIOBHUEM YTOOBI OHH CIBIIIAIA aMaH OT MYyCYJIbMaH.
AMaH JICWCTBUTEIICH, JaH JIU OH Ha CJIOBAX... HJIM HAMEKOM...» [21].

Bo Bpems 3aBoeBaTenbHBIX BOWH amMaH ObUT MUCXOJHBIM MOMEHTOM 3aKJIFOUECHHUS
MHUpPHOTO JoroBOpa. B popMe oxpaHHOrO MUchMa OH MCIOJIB30BANICS KaK JOKYMEHT,
rapaHTUPYIONINI Oe30macHoe MpedbIBaHNe HEMYCYJIbMaHWHA (MAJIOMHUKA, KyMIla U
Tak Jajnee) B MYCYJIbMAaHCKOW cTpaHe. Jta (opma amaHa cTaja OCHOBOW MJis
YCTaHOBJICHHS JIOTOBOPHBIX OTHOLIEHHUI eBponecKux cTpad ¢ OCMaHCKON uMIepueil.
B CpenneBekoBbe amMaHOM Ha3bIBajlaCh MpOChOa O MOINaje, BHIKpUKHBaEMas MpH
c/iaue B IUIEH

B COBpeMEHHOM apabCKOM MHpe «Uleby IMIMPOKO HMCHONB3YeTcs B Pa3TMIHBIX
KOHTEKCTaX, BKJIIOYAs IPABOOXPAHHUTEIBLHBIC OpTraHbl, IOJUTHKY OCE30MacHOCTH,
000pOHYy, MEXKIYHAPOJHBIE OTHOIIEHUS, SKOHOMUYECKYIO CTaOMIBHOCTHh U MHOTOE
apyroe. OHO OCTaeTCs KITIFOYEBBIM TIOHATHEM B apaObCKOM OOIIIECTBE U HTPAET BAXKHYIO
poib B (HOPMHUPOBAHUM COITMAIBHONW CTPYKTYPHI W YKPEIUICHHH OOIIEeCTBEHHOTO
noBepus. K mpumepy, «aey) sasiall - Gulas a¥ly - CoBer Besomacuoctn OOH [22].

DTO CIIOBO BCTpEYAETCS BO MHOTHX S3BIKAX M HMMEET CXOJHbIC 3HaueHus. K
npumepy, B HMciaamckoit Pecniyonuke Mpan — «<uwly (amniyat) ucmosb3yercs s
0003HAYEHHS KOHLIETIMU OE30MACHOCTH «' s (e cuial o4y alii (il 5 3 63 (slal ) 5
© A A )y s plin 5l b Cuial ) $IS S e 2225 BICIIMI COBET HALMOHAIBHOM
0€30MacHOCTH B COOTBETCTBUM CO CBOMMHU OOSI3aHHOCTSIMH CO3/Ia€T CHEIHAIbHbBIC
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coBeThl, B 4yactHocTH CoBer oOopoHel u CoBer Oe3omacHocTH crpanbl [23].
AHanornyHoe npuMeHenne B PecnyOnuke Tampkukncrad. B 4yacTHOCTH, «@MHHSTH
MWIIA — X0JaTH MyXopu3aTuu ManpuaTxon XaéTaH MyXUMHU KUIIBAp a3 TaXIHIXOU
BOKEH Ba DXTHUMOJIMH JOXWUIMBY OepyHii [24]? (maumoHambHas 0€30IaCHOCTH -
COCTOSIHME 3allUThl JKU3HEHHO BA)XXHBIX HHTEPECOB CTpaHbl OT pealIbHBIX U
NOTEHIMAIBHBIX BHYTPEHHUX M BHEIIHUX YIPo3), TJAE «aMHHUAT» TaKkKe 32 OCHOBY
B35TO pabckoe Gl (amn).
BrpiBOABI

Takum 00pa3oMm B pa3HBIX SI3bIKaX MOTYT CYIIECTBOBATh YHHKAJIbHBIC CJIOBA H
BBIPA)KEHHUS, CBA3aHHBIE C OE30MACHOCTHIO, OTpaXKaIOIIUE CHEU(UUECKUE aCIEeKThI
3TOro MOHATHS. Hampumep, B HEKOTOPBIX S3BIKaX MOTYT OBITH pa3HBIE CIIOBA AJIS
onucanus GU3NIECKOi 6€30MacHOCTH U O€30MaCHOCTH B 00JI€€ IIUPOKOM COIIMAIbHOM
KOHTEKCTE.

Bocnpusarue 6e30macHOCTH TECHO CBA3aHO C KYJIbTYPHBIMU II€HHOCTSIMH H
HOpMaMmu 0011iecTBa. B HEKOTOPBIX KyJIbTypax MOTYT MpHAaBaTh OOJbIlIEe 3HAUEHUE
WHIMBUIYAJIbHON O€30MacHOCTH, B TO BpeMsS KaK APYyrue MOTYT aKIIEHTUPOBATh
BHHUMaHME Ha 0€30MacHOCTH 001IecTBa B 1iejoM. Mctopuueckue coObITUS, TPAAUIINH,
penurus Takke MOTYT OKa3blBaTh BIMSHHE Ha BOCHOpHUATHE OE30MAaCHOCTH B
Pa3IMYHBIX KYJIbTypax.

KynbprypHO-cienuduyeckie KOHHOTAIMN MOHATUSL «0€30MaCHOCThY OTPaKAIOT
MHOT000pa3ue ero BOCIPUATHI B PA3ITUYHBIX SI3bIKaX U KyJAbTypax. JINHrBUCTHYECKUN
U KyJbTYypOJOTHUYECKUN aHalu3 IMO03BOJIsieT Oosiee TIIIyOOKO TMOHSTh, Kak 3TH
KOHHOTaluu (QOPMHUPYIOTCS M KaK OHH OTPAXAIOT KYIbTYpPHBIE OCOOECHHOCTHU
obmiectBa. Pe3ynbTaThl aHanu3a MOMOTYT OCO3HATh NPUHLMUIHUAIBHBIE MOJIXOIBI K
pa3paboTKe pa3IMUHbIX KOHIENIUN 0e30MacHOCTH U UX 3G()EKTUBHON peain3aluu B
KOHTEKCTE MEHTAJIBHOTO BOCIpHsTHs. JlanmpHeilre nucciaenoBanust B 3To o0nactu
MOTYT CIIOCOOCTBOBaTh Ooiiee TINIyOOKOMY TOHUMAaHHUIO BJIUSHUS KYyJbTYPHBIX
(bakTOpOB Ha BOCTIPHUITHE U PEATU3ALMIO TOHITHS 0€30MacHOCTH.
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TARJIMADA ADEKVATLIKNING AHAMIYATI

Maxmudov Xudoyshukur Alisherovich
Ma'mun Universiteti Filologiya fakulteti
Roman German filologiyasi kafedras,
ingliz tili o ‘qituvchisi, Xiva , O'zbekiston

Annotatsiya. Badiiy tarjimada adekvatlikka erishishga xalagit beradigan ham
lingvistik, ham ekstralingvistik jihatlar mavjud. Matnning semantik malumotlari
matnning ekspressiv-emotsional malumotlaridan tubdan farq qgiladi, lekin ular bitta
umumiy xususiyatga ega: ikkalas ham ekstralingvistik mallumotlarni ko'rsatishi va
berishi mumkin. Ekstralingvistik malumotlar ko'pincha tarjimon tomonidan qoqilib
ketadigan toshga aylanadi, chunki u badiiy tarjimon uchun lingvoetnik to'siqdir;

Kalit so‘zlar: ekstralingvistik, ekzotik va transkripsiyalangan yagona real so'z,
masofa belgisini.

AoOcTpakT. CyliecTBYIOT KaK JUHIBUCTUUECKUE, TaK U SKCTPATUHIBUCTHUECKHUE
ACIICKTBI, IIPCIATCTBYIOIMNUC JOCTHIXKCHHUIO QAJACKBATHOCTU B XYIOXKCCTBCHHOM
nepeBone. CwmpicioBass WHGOpMAIMS TEKCTAa NPHUHIMIHAIBHO OTJIMYAETCS OT
HKCIPECCUBHO-IMOIIMOHATIFHON MH(OpMAIMU TEKCTa, HO y HUX €CTh OJHA OOIIas
yepra: 00€ MOTYT yKa3blBaTb W JaBaTh AHKCTPAIMHIBHUCTHYECKYIO HH()OpPMALHUIO.
9KCTpaJII/IHFBI/ICTI/I‘-IeCKaH HH(bOpMaIJ;I/I}I 9aCTO CTAHOBHUTCA KaMHEM IIPCTKHOBCHUA J1JIA
MMEpEBOAYMNKA, TaK KaK ABJIACTCA JIMHIBOOTHHUYCCKHUM 6apbep0M AJI TUTEPAaTYpPHOro
IIEPEBOTYNKA;

KaroueBble cjioBa: OKCTPAIMHIBUCTHYCCKOC, 3K30THUYECCKOC u
TPAHCKPUOMPYEMOE OTJENBHOE BEIIECTBEHHOE CJI0BO, MAPKEP AUCTAHIIUH.

Abstract. There are both linguistic and extralinguistic aspects that prevent the
achievement of adequacy in literary translation. The semantic information of the text
Is fundamentally different from the expressive-emotional information of the text, but
they have one common feature: both can indicate and provide extralinguistic
information. Extralinguistic information often becomes a stumbling block for the
translator, asit is alingo-ethnic barrier for the literary translator;

Keywords: extralinguistic, exotic and transcribed single real word, distance
marker.

Kirish va dolzarbligi. Ekstralingvistik malumotni noto'g'ri tushunish yoki
noto'g'ri talgin gilish noto'g'ri mallumotni anglatadi:

1. SL matnida hagigatda nima xabar gilingan bo'lsa, SL matnining pragmatik
yadros yo'qolishi mumkin va shuning uchun gabul giluvchi o'quvchi uchun TL
matnida noaniglik paydo bo'lishi mumkin.
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2. yoki muallifning kommunikativ niyati, vogea joyi/vaziyatining ijtimoiy
konteksti, shuningdek, aloga harakati ishtirokchilarining munosabati yoki
munosabatlari noto'g'ri ko'rsatilishi mumkin.

Ham semantik, ham pragmatik nomutanosibliklar, gabul giluvchi o'quvchini
muammoga yoki madaniy tushunmovchilikka va TL matnini adekvat tushunishga olib
kelishi mumkin bo'lgan kamchiliklardir.

Y axshi misolni CP Snowning "Umid vaqgti" romanidan keltirish mumkin (28-bet)
"Bir necha iflos choy barglariga gaping, kartalarni o'gish va bir-birining ahmoq
go'llariga garash va ..." - jumla tarjima gilingan bo'lsin. O'zimning ona tilim gruzin
tilida yoki boshga tillarda so'zma-so'z aytsam - bu tillar hamjamiyati Britaniyada choy
barglaridafolbinlik gilishini mutlago bilmaydi - bu manosini yo'gotgan bo'lardi.

Metodlar va o‘rganilish darajasi. Tarjimon assotsiativ reallikka o'zgartirilgan
madaniy reallik bilan muvaffagiyatli kurashadi: kofe - Gruziyada folbinlikning
ahamiyatsiz usuli.

Bundan tashqari, tarjima qilib bo'lmaydigan so'z-reallar mavjud va VS
Vinogradov takidlaganidek, ularning ko'pchiligi garzga aylanadi. Bunday real so'z,
umuman olganda, tarjimada transkripsiya gilingan ekzotizm bo'lishi mumkin.

Vlaxov S. vaHorin S. milliy rangga ega bo'lgan real realliklar ham transkripsiya
gilinadi, deb takidlaydilar - shuning uchun bu goida SL matnidagi chet elliklarga
nisbatan qo'llanilishini anglatadi.

Tajriba gismi: Keling, qoida bilan ko'r-ko'rona yo'l-yo'rigning natijasi nima
ekanligini ko'rib chigaylik:

— Xayrli kun, Iskandar afandi! Meni eslaysizmi?

Erkak unga diqgat bilan garadi.

"Menimcha, siz Ottenning dorixonasida dorixonada ishlaysiz... Ha, ha, Sololaki
ko'chasidagi Ottenda... Adashibmanmi? Men sizni gayerdadir uchratganman, lekin
nima gilayotganingizni aniq eslay olmayman. .."

Zarandiya unga telefon kartasini uzatdi.

"Bu men ham maxfiy xizmat boshlig'iman, degani emas."

Ko'chirma Gruziyaning mashhur "Data Tutashxia' romanining ingliz tiliga
tarjimasi Ch. Amiredjibi (59-bet). Milliy rangga ega, ekzotik va transkripsiyalangan
yagona real so'z - bu afandi! Adini olganda, bu adresat ismining turkiy sharafli
go'shimchasidir. Ammo o'rtacha ingliz o'quvchis turkiy sharaflarni aniglash va ularni
gruzinlardan farglash uchun madaniyatga sezgir bo'lishi kerakmi? Agar shunday
bo'lmasa, o'quvchi TL matni orgali aniglashdaxato gilishi shart ! hagiqiy gruzin sharafi
sfatida. Va o'quvchi, abatta, shunday xulosaga keladi - buning mantig'i oddiy: bu
transkripsiya gilingan reallikning izohli tarifi yo'q.

Masofa belgisini hamjihatlik belgisi bilan o'zgartirish yanada etarli emas.
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Tadgigot natijalari: Masofaning gruzincha manzil belgisi: "Batono" - "janob",
"Janob" ning transkripsiyalangan ekvivalenti; Bu ingliz tili jamiyati uchun hagiqiy so'z
bo'lib, u masofani, hurmatni, rasmiyatchilikni ifodalaydi (rasmiylik darajasi kontekstga
bog'lig), lekin gruzin tillari jamoasida fatik mulogot belgisi sifatida ham turishi
mumkin.

Birog, gruzin "Data Tutashkhia' romanining ingliz tiliga tarjimasida bu belgi
"do'st" bilan ko'chiriladi:

“Endi, Bekar do‘stim_, nega bunchalik qgo ‘pol! O lik... Bu yaxshi emas, umuman

yoqimli emas. Bunday iboralar! Marhum, o ‘tib ketdi, gadrdon o ‘tdi deyish mumkin...
tilimizda juda ko ‘p yaxshi so zlar bor. !

(Ch. Amiredjibi, Data Tutashkhia, 37-bet).

SL matnida aytilishicha, Bekar (erkakning gruzincha o'ziga xos ismi) va Data
Tutashxiya garzdordan pullarini tortib olish va uni go'rgitish uchun go'pol so'zlarni
ishlatish uchun tungi uyushtirishgan. SL matnlarining "Batono” so'zi birdamlikni
anglatmaydi, garchi ishonarli ohang va istehzoning imo-ishoras nutq aktida sezilarli
bo'lsa ham. Ammo bu holatda "Batono" va "do'st" hatto gisman kontekstli sinonimlar
emasligini takidlasak, bu tabiiydir.

a. Dastlab SL matnli nutq aktida ikkita marker mavjud edi: 1. " Batono" 2. "She
katso" - biri masofani, ikkinchisi birdamlikni ifodalaydi.

"She katso" - SL matn nutq aktida tanishlik belgisi, yani. so'zma-so'z tarjimasi:
"she katso" (gruzin tilidan tarjima gilingan) = "siz odam", ingliz tilida so'zlashadigan
jamoa uchun juda go'pol tuyuladi, lekin bu maxsus kontekstda gruzin tilida mutlago
neytral ma’noga ega bo'lib, u gatlamli nutg.

b. TL matn nutq akti tarjimoni ularni bir manzil ostida birlashtirgan: “ Bekar —
do‘st”.

Tarjimon masofa belgis keyingi birdamlik belgisi ("she katso" ) bilan
neytrallangan deb hisoblaydi; Ushbu taxmin natijasida tanlangan "do'st" belgis gabul
giluvchi o'quvchiga hujum gilingan shaxs yoki a ekanligini taklif giladi. qurollangan
garoqgchiga kontekst uchun juda bemanilik bilan birdamlik belgisi bilan murojaat
gilishgajur'at etgan jasur odam - "do'st".

Yoki b . Gruziyada do'stlar bir-birlariga hujum qilib, talon-taroj qilishadi.

Birog, ikkalas ham noto'g'ri taxminlar.

Tarjimon masofa belgisini real holat sifatida transliteratsiya qilishi (va uning
ma’nosini izohlarda izohlash) va kinoya belgilariga (nutq aktining qolgan gismidagi
ko‘rsatkichlar evfemizmlar) garama-qarshiligini transliteratsiya qilishi kerak edi.
Xuddi shu nutq aktidarasmiy vanorasmiy belgilarning yonma-yon joylashishi gatlamli
nutgni ko'rsatadi va shuning uchun ijtimoiy kontekstni va so'zlovchining murojaat
giluvchiga munosabatini adekvat tasvirlaydi.
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Xulosalar. Ekstralingvistik mallumotlarning kontseptsiyasi TL o'quvchisiga
adekvat tagdim etish uchun uning pragmatik manosiga to'g'ri rioya gilishni nazarda
tutadi. SL leksik birligining pragmatik manosi uchun semantik jihatdan noadekvat
leksik birlikning tanlanishi tufayli TL matnidagi noto'g'ri ifodalash va ikkilanishlar
paydo bo'ladi.

SL nutq aktidagi kinoya ohangi tarjimonga vogea/vaziyatning ijtimoiy
kontekstini, shuningdek, aloga harakati ishtirokchilarining munosabati yoki
munosabatlarini noto'g'ri talgin gilish vanoto'g'ri ko'rsatish uchun noto'g'ri ko'rsatkich
bo'lib xizmat qilishi mumkin.

Shu sababli, SL matnining tilga oid bo'lmagan tarjimoni bir xil nutq aktidagi
mugobil masofa va birdamlik belgilari fagat TL tarjimasida birdamlik belgisini
tanlashga imkon beradi, deb noto'g'ri taxmin gilishi mumkin, bu esa gabul giluvchi
o'quvchini yanada noto'g'ri taxminlarga olib keladi. vogea joyi.

Birdamlik belgis bo'lgan va milliy rangga ega bo'lgan realliklar transkripsiya
yoki trangliteratsiya gilinishi kerak, lekin izohlardaizohlar bilan taminlanishi kerak.

SL matnining mahalliy o‘quvchisidan tashqgari til hamjamiyatida hamjihatlik yoki
masofa belgisi bo‘lgan va SL matnida chet ellik sifatida ifodalangan realliklar
transkripsiya qilinishi yoki trandliteratsiya qilinishi kerak , lekin TL o‘quvchisiga
izohlarda izohlar bilan ta’minlanishi kerak. ;

SL matnining notanish tarjimoni SL matnidagi ekstralingvistik malumotlarni
to'lig tushunmasligi, leksik birlikning pragmatik ma'nosini noto'g'ri talgin qilishi yoki
TL matnidagi SL leksik birligining adekvat mosligini tanlashda noto'g'ri chigarib
tashlashi mumkin.
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KONTEKSTDAGI TARJIMA

Maxmudov Xudoyshukir Alisherovich
Ma’mun universiteti Roman-german
filologiyasi kafedrasi, Xiva, O zbekiston

Annotatsiya: Dunyoda bo'lish usuli sifatida ko'rilgan tarjimaga garamaslik
kerak 0'z-0'zidan, lekin ijtimoiy tizim sifatida kontekstli bo'lishi kerak. Xiyonat
tarjimada qurilgan, chunki u mugarrar ravishda nafagat til va madaniy, balki ijtimoiy
va siyosly jihatdan yuklangan maishiy sahnalarni tasvirlaydi. Tarjima bir vagtning
o'zidakontekstsizlasntirish vakontekstualizatsiyadir, shuning uchun reproduktiv emas,
balki samaralidir.

Kalit so'zlar: bo'lish tartibi; ijtimoiy tizim; ishonchsizlik; kontekstsizlashtirish va
kontekstualizatsiya

Annoranms: [lepeBoa, paccMarpruBaeMblil Kak ciocod CylIeCTBOBAHUS B MUPE,
HC OTOJDKCH paCcCMaTpPHUBATLCA CaM I10 ce6e, a JOJI2KEH OBITH KOHTCKCTYAJIM3UPOBAH KAaK
conualJibHasas CHUCTEMA. <<Hp€,£[aTeJ'II>CTBO>> KOHCTPYHUPYCTCA B IICPCBOAC, IIOTOMY YTO
OHO HEW30CXKHO H300pakaeT IOMAIIHHWE CIIEHbI, KOTOpPHIC HMEIOT HE TOJBKO
JIJMHIBUCTHYCCKYIO U KYJIbTYPHYIO, HO TAKXKC COIUAJIBHYIO U ITOJIUTHYCCKYIO OKPACKY.
IlepeBon OOHOBPEMEHHO IAEKOHTEKCTYAJIM3UPYET U KOHTEKCTYaIU3UPYET, MOITOMY
MNPOAYKTUBEH, & HC pEIPOAYKTHBH.

KuaroueBble cjioBa: MMopAAOK ACICHHA, COHAJIbHAsA CUCTEMA, HCYBCPCHHOCTD,
ACKOHTCKCTYyaJIn3alust 1 KOHTCKCTYaJIn3aus

Abstract: Translation, seen as away of being in the world, should not be viewed
per se, but should be contextualized as a social system. Betrayal is constructed in
translation because it inevitably depicts domestic scenesthat are not only linguistically
and culturally but also socially and politically charged. Translation is simultaneously
decontextualizing and contextualizing, thus productive rather than reproductive.

Keywords. division order; social system; insecurity; decontextualization and
contextualization

Kirish vadolzarbligi. Nord (1997: 1) fikricha, mulogot vosita orgali vavaqgt va
joy cheklangan holatlarda amalga oshiriladi. Har bir aniq vaziyat odamlarning nimava
ganday muloqgot gilishini belgilaydi va u mulogot giladigaodamlar tomonidan
o'zgartiriladi . Vaziyatlar universal emas, balki madaniy yashash muhitiga singib
ketgan, bu esa 0'z navbatida vaziyatni belgilaydi. Shunday qilib, til madaniyatning bir
gismi sifatida garalishi kerak. Mulogot esa madaniyatdagi vaziyatning cheklovlari
bilan shartlangan.

Tarjima ham madaniyatlararo mulogot shakli sifatida. Insoniyat tarixidagi eng
murakkab narsalardan biri bo'lgan tarjimaning murakkabligi uning tegishli
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omillarining ko'pligi va o'rtasidagi nozik munosabatlardadir. Tarjima hech gachon
aybsiz emas. Har doim tarjima sodir bo'ladigan kontekst, har doim matn paydo
bo'ladigan va matn ko'chiradigan tarix mavjud. Madaniyatdagi vaziyatga katta e'tibor
berildi. Tarjimada Gentzler shunday deydi:

Muayyan madaniyat sub'ektlari asosan mahalliy madaniyat cheklovlari bilan
belgilanadigan tarjima gilingan xabarlarda mulogot qilishadi. Jarayonning sharti
sifatida gochib bo'lmaydigan xiyonat taxmin qgilinadi; tarjimonlar ideal va mavhum
vaziyatlarda ishlamaydilar yoki begunoh bo'lishni xohlamaydilar, balki o'zlarining
adabiy va madaniy manfaatlariga ega va ularning ishlari boshga madaniyat doirasida
gabul gilinishini xohlashadi. Shunday qilib, ular manba matnini malumot berish va
mavjud madaniy cheklovlarga moslashish uchun boshgaradi. (1993: 134, ad nusxada
urg'u)

Shunday qilib, tarjimagatavsiflovchi, magsadli, funktsional vatizimli yondashuv
paydo bo'ladi; vatarjimani ishlab chigarish vaqabul gilishni tartibga soluvchi normalar
va cheklovlarga qizigish. Lefever va Bassnett (1990) ga ko'ra, tarjima amaliyotini
o'rganish formalistik yondashuvdan ko'chib o'tdi va buning o'rniga kontekst, tarix va
konventsiya kabi kengroq masalalarga aylandi. Tarjimani apriori, bir martavaumuman
aniglab bo'lmaydi. Tarjima nimani anglatishini malum bir kontekstda aniglash kerak.
Tarjimani kontekstuallashtirish rasmga avval madaniyatni, keyin esa siyosat vakuchni
olib keladi.

Metodlar va o‘rganilish darajasi. Tarjimanormalari madaniyatga yo'naltirilgan
tarjimon olimlar "madaniyat" deb tariflaydilar adabiyot, fan vatexnika kabi turli quyi
tizimlardan tashkil topgan murakkab "tizimlar tizimi" . Ushbu umumiy tizim doirasida
adabiyotdan tashgari hodisalar adabiyotga gisman emas, balki ular tegishli bo'lgan
madaniyat mantig'i bilan belgilanadigan quyi tizimlar o'rtasidagi o'zaro tasir sifatida
bog'lig. (Steiner 1984: 112)

Shu nugtai nazardan garaganda, madaniyat inson hayotining barcha ijtimoiy
jihatdan shartlangan tomonlarini anglatadi. Tarjimaijtimoiy hodisa, madaniy amaliyot
gfatida tan olinishi mumkin va tan olinishi kerak. Biz tarjimaga amaliyotchi
tarjimonlar va tarjima bilan shug'ullanuvchilarning barchasi tomonidan doimiy
ravishda muhokama qilinadigan, tasdiglanadigan, moslashtirilgan va o'zgartiriladigan
kognitiv va me'yoriy taxminlarni keltiramiz. Ushbu kutishlar tarjima tizimi ichidagi
alogadan, masalan, hagiqiy tarjimalar va tarjima hagidagi bayonotlar va tarjimatizimi
vaboshgaijtimoiy tizimlar o'rtasidagi alogadan kelib chigadi (Hermans 1999: 142).

Bu taxminlar tarjima normalariga aylandi. Sotsiologiyadan olingan "meyor"
atamasi "guruh yoki jamoa azolarining muayyan turdagi vaziyatlarda o'zini tutishi
kerakligi hagidagi umumiy bilim va o'zaro taxminlar bilan birga xatti-harakatlarning
muntazamligini" anglatadi (Hermans 1999). :163). Muayyan jamiyatdagi odamlar
muayyan xatti-harakatlarning "to'g'riligi" hagida muqgarrar ravishda fikr almashadilar.

@ http: //mww.newjournal.org/ 117 Buinyck scypnana No-46
Yacmv—5 Hrions —2024



http://www.newjournal.org/

s O q
g ?,! \ ObPA3OBAHHUE HAYKA H HHHOBAIIHOHHBIE H/ITEU B MUPE I b\ !
2181-3187

Harakatning qaysidir manoda "to'g'ri" ekanligi to'g'risida malum darajada kelishuv
mavjud bao'lib, u normaning mazmunini tashkil giladi. Normning mazmunini ta'minlash
uchun shaxslarning xatti-harakatlarini boshgaradigan narsa - bu shaxs va jamoa
o'rtasida, shaxsning niyati, tanlovi va harakatlari o'rtasida vositachilik giluvchi va
jamoaviy ravishda amalga oshiriladigan psixologik va ijtimoiy mavjudotning
yo'naltiruvchi kuchi. etigodlar, gadriyatlar va imtiyozlar. Shunday qilib belgilangan
norma ham kognitiv, ham normativdir. Ijtimoiy va psixologik bosim dargasida
me'yorlar printsipial jihatdan mavjud bo'lib goladigan malum variantlar vatanlovlarni
bekor qilish orgali xatti-harakatlarni cheklaydi. Tarjima uchun qo'llaniladi:

Muayyan asl nusxa nomzodlar orasidan tanlab olinganligi, u import gilish, gayta
ishlash yoki gayta yozishning boshga shakllari uchun emas, baki tarjima uchun
tanlanganligi va ma’lum tarjima uslubi tanlanganligi tarjimaning ma’nosining bir
gismidir. Asl nusxani boshga ko'proq yoki kamrog mumkin bo'lgan, ko'prog yoki
kamroq ruxsat etilgan rgimlarga garshi ifodalashning bir usuli. (o'sha yerda, 141)

Tanlovlar ortida Turi (1995), Chesterman (1997), Nord (1991) va Lefever (1992,
1998, 1999 ) tomonidan izohlangan tarjimanormalari mavjud. Nord uchun, malum bir
madaniyat hamjamiyati tarjima sifatida nimani gabul gilishini belgilaydigan narsa - bu
malum bir madaniyat jamoasida hukmron bo'lgan tarjimaning umumiy
kontseptsiyasini tashkil etuvchi konventsiyalar, yani tarjimalardan
foydalanuvchilarning tarjima sifatida belgilangan matndan nimani kutishlari. Tasis
konventsiyalari tarkibiga matn dargjasidan past bo'lgan tarjima muammolarini hal
gilishning umumiy qabul gilingan shakllarini tartibga soluvchi tartibga soluvchi
konventsiyalar kiritilgan.

Tajriba gismi: Andre Lefeverning asosiy qizigishi adabiy tarjimada nafagat
adabiy tizim ichidagi saglanib golish va o'zgarishning ichki dinamikasi, balki uning
mexanizmlari bilan ham bog'liq. Uning nazarida jamiyat deb atalgan tizimlar
majmuasiga singib ketgan adabiy tizim ikki tomonlama boshgaruv mexanizmiga ega:
biri uni asosan tashgaridan boshgarib, adabiyot va uning muhiti o‘rtasidagi
munosabatni ta’minlasa, ikkinchisi uning ichida tartibni saqlaydi.

Birinchisiga kelsak, asosly so'zlar homiylik va mafkuradir. Homiylik "adabiyotni
0'qgish, yozish va gayta yozishga go'shimcha yoki to'sginlik qilishi mumkin bo'lgan
vakolatlar (shaxslar, muassasalar)" ni anglatadi (1992: 15). Shaxslar, guruhlar,
muassasalar, ijtimoiy tabaga, siyosiy partiya, noshirlar, ommaviy axborot vositalari va
boshqgalar kabi tartibga soluvchi organ sifatida homiylik adabiy tizimning jamiyatning
golgan gismidan chetga chigmasligini taminlaydi. U uchta komponentdan iborat:
adabiyot va boshqa ijtimoiy tizimlar o‘rtasidagi munosabat qanday bo‘lishi kerakligini
belgilovchi g‘oyaviy komponent, homiyga yozuvchining tirikchiligini ta’minlash
imkonini beruvchi iqtisodiy komponent va homiyga obro‘-e’tibor va e’tirof etish
imkonini beruvchi magom komponenti. Homiylik ko'p jihatdan mafkura bilan bog'liq
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bo'lib, u dastlab jamiyat nima bo'lishi kerakligi hagidagi hukmron kontseptsiya (1992:
14) deb tariflagan va keyinchalik "mallum bir jamiyatda magbul deb topilgan fikrlar
va munosabatlardan iborat kontseptual tarmoqg" sifatida tasvirlangan. Malum bir
vagtdavaular orgali o'quvchilar vatarjimonlar matnlarga yaginlashadilar" (1998: 48).

Ikkinchisiga kelsak, operativ atamalar poetika va turlicha "mutaxassisliar”,
"mutaxassislar”, "professionallar” va "gayta yozuvchilar' deb ataladigan erkin
belgilangan guruhdir. Homiylik kamdan-kam hollarda adabiy tizimga bevosita
aralashadi, lekin tizimning mafkurasini va mafkurasini taminlash uchun tizimni
boshgarishni uning ichida faoliyat yurituvchi "mutaxassislar", "mutaxassislar”,
"professionallar” va "gayta yozuvchilar" kabi guruhga topshiradi. Poetika inventar
komponenti va funksional komponentdan iborat bo‘lib, Lefever ta’biri bilan aytganda,
“adabiy vositalar, janrlar, motivlar, prototiplar va vaziyatlar va belgilar inventarlari”
hamda “adabiyotning o‘rni nima yoki bo‘lishi kerakligi hagidagi tushuncha, umuman
ijtimoiy tizimda" (1992: 26).

Homiylar va adabiyot mutaxassislari, mafkurava poetika adabiy tizimni, shuning
uchun adabiyotni ishlab chigarish va targatishni nazorat giladi. Ushbu cheklovlar
ostida nafagat adabiy matnlar, balki boshga matnni malum bir mafkuraga yoki ma'lum
bir mafkuraga moslashtirish niyatida boshga matn asosida yaratilgan har ganday
matnga ishora giluvchi Lefevere "gayta yozish" soyaboni ostidagi tarjimalar ham
ishlab chigariladi. Ushbu cheklovlarga go'shimcha ravishda, Lefevere yana ikkitasini
sanab o'tadi, yani manba matnining mavzusiga ishora giluvchi nutq olami , u
tasvirlaydigan ob'ektlar, urf-odatlar va €'tiqodlar magsadli o'quvchilar uchun
hagoratli yoki gabul gilinishi mumkin emas; manbava maqgsad tillarning o'zlari vaular
o'rtasidagi farglar, u ko'rgazmali ravishda ro'yxatning pastki gismiga go'yadi.

Lefeverning takidlashicha, cheklovlar mutlag emas, shartli omillardir. Shaxslar
ular bilan yoki ularga garshi borishni tanlashi mumkin. Bu erda u tarjimonning
mafkurasiga, yani tarjimonning shaxsly gadriyatlari vamunosabatlariga, shu jumladan
uning boshga cheklovlarga bo'lgan munosabatiga ishora giladi. Uning uchun tarjima -
bu o'yinning o'zida nazarda tutilgan, ammo ular uchun kamaytirilmaydigan
me'yorlarga kiritilgan til o'yini. U bir vagtning o'zida me'yorga ergashuvchi, me'yorni
o'zgartiruvchi, me'yor tuzuvchi va me'yor yaratuvchi bo'lib, 0'z navbatida o'z hududi
ichida va undan tashqarida chigalliklarni kuchaytiradi.

Tarjima nutq sifatida: Kech Qing davridagi EK tarjimalari

Shu nugtai nazardan garaganda, tarjimani nutq va/yoki yozuv bo‘lish degan fuko
ma’nosida — so‘zlashuv, manipulyatsiya va manipulyatsiya sifatida ko‘rish mumkin,
bu begunoh va vositasiz bo‘lmagan, balki mafkura (taxminlar, gadriyatlar) orqali 0°‘qqa
tutilgan narsadir. va birgalikda gabul gilinadigan va odamlarning yashash, fikrlash va
tashkil etish yoki tajribalarini ifodalash usullarini boshgaradigan, ular o'z faoliyatlarini
ongli yoki yo'qligini ko'rsatadigan €tiqodlar va ularning aylanishi va tarqgalishi
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ingtitutlar (universitetlar) yordamiga tayanadi. va maktablar, nashriyotlar, gazetalar,
kutubxonalar va boshgalar), va bu uni ishlab chigarishda muayyan qoidalar va
konventsiyalar bilan tartibga solinadi. Qing sulolas ag'darilishini ko'rgan kech Qing
davrida tarjima (aynigsa G'arb adabiy asarlari) so'zlashuv sof va sodda edi (Cheung
1998: 141).

O‘shanda tarjima mafkuraga — anti-imperializm mafkurasiga, islohotlar orgali
0‘z-o‘zini mustahkamlashga, G‘arbdan o‘rganishga asoslangan edi. Xitoy G'arbdan
ganday o'rganishi kerak, Zamonaviy Xitoydagi ijtimoiy o'zgarishlarga mos keladigan
ajoyib spektr. Birog, “muhim tamoyillar uchun xitoy tilini o'rganish; amaliy go'llash
uchun G'arb o'rganish” yo'rignomasi butun vaqt davomida asosiy tosh bo'lib xizmat
gildi. Ushbu ko'rsatma G'arb ilm-fani va texnologiyasini gabul gilishda an'anaviy
gadriyatlarni saglab qolishni nazarda tutadi, bu an‘anaviy neo-Konfutsiyning "ti"
(modda) va "yong" (funktsiya) dixotomiyasi nuqtai nazaridan ifodalangan : Xitoy
magsadlari uchun G'arb vositalari (Yu Y uhe 1997). : 165).

Shu bois tarjima institutsional qo‘llab-quvvatlandi, buni mamlakatning turli
hududlarida hukumat tomonidan boshgariladigan tarjima byurolari va tarjimonlar
uchun malaka oshirish kollgi tashkil etilishi, tarjima asarlarining nashr etilishi va
tarjima orqali import gilingan bilim va g‘oyalarning o‘quv dasturiga kiritilishi guvohi
bo‘ldi. 1861 yilda Zongli Yamen tashqi kuchlar va ular bilan bog'lig masalalar bilan
shug'ullanadigan tashqi ishlar vazirligining bir turi tashkil etildi. 1862 yilda chet tillari
va boshga noan’anaviy fanlar bo‘yicha Tong Ven Guan (Qo‘shma ta’lim maktabi)
tashkil etildi. O'shandan beri missionerlar yoki xitoylar yoki ikkalasining birgalikdagi
say-harakatlari bilan ko'prog tarjima institutlari ochildi. Shuningdek, missionerlik
jamiyatlari (masalan, London Mission Press, Maktab va darsliklar turkumi qo‘mitasi),
Xitoy davlat idoralari va xususiy Xitoy nashriyotlaridan (masalan, Tong Ven Guan,
Jiangnan) tashkil topgan tashkilotlar paydo bo‘ldi. Arsenal Tarjimon byuros va G'arb
nashrlarini tarjima gilgan va nashr etgan Guang Xue Hui). Klassik tadgigotlar o'rnini
Xitoy-G'arbiy aralash o'quv dasturi egalladi. "Yangi talimning intellektual mazmuni,
xuddi Y aponiyada bo'lgani kabi, endi G'arbning bir gismini o'zichigaoladi" (Fairbank
1989: 394). Poytaxtda Tong Ven Guanning, keyin Shanxay, Guanchjou va
boshgalardagi boshga maktablarning tashkil etilishi imtihon tizimida muvaffagiyatga
erishish uchun zarur bo'lgan klassik talimni va yangi fanlarni o'z ichiga olgan o'quv
dasturi taklifini tagdim etdi. Tarjima orgali import gilingan bilim va g'oyalar.
Institutsional qo'llab-quvvatlash orgali nutgning ganday ko'payishiga odatiy misol
"tabiiy tanlanish” va "eng kuchlilarning omon qolishi" tushunchalarining Xitoyda
targalishidir: 1898 yilda Yan Fu tomonidan TH Xakslining "Evolyutsiya va axlog"
tarjimasi nashr etilgandan so'ng, ko'p o'tmay, ular eng ko'p muhokama qilinadigan
mavzularga aylandi, chunki ziyolilar darhol ular hagida gazeta magolalarini yozishdi
va hatto o'smir maktab o'quvchilaridan ham bu mavzularda insho yozishni so'rashdi.
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O'sha paytda tarjima ishlab chigarish muayyan konventsiyalar, qoidalar yoki
me'yorlar bilan tartibga solingan. Tarjimani tartibga soluvchi normalar ham uni
belgilab berdi: ular tarjima deb hisoblangan narsaning chegaralarini belgilab berdilar
va tartibga solishdi. Birog, me'yorlar bilan aniglangan to'g'rilik tushunchalari neytral
emas, balki madaniy edi: to'gri tarjima yaxshi tarjima ganday bo'lishi kerakligi
hagidagi taxminlarga mos keladigan tarjima edi, lekin bu umidlar mafkuraviy yuk edi.
Normlarda o'rnatilgan mafkuraviy moyillik bizga madaniy 0'z-0'zini aniglash
ko'rsatkichini tagdim etdi. Bu tarjimaning magsadi va faoliyatiga kiritilgan
cheklovlarga ishora qildi: chet e matnini Xitoyda ilgari mavjud bo'lgan gadriyatlar,
etigodlar va vakilliklarga muvofiq gayta qurish doimo hukmronlik va marginallik
lerarxiyasiga duchor bo'lgan. Kechki Qing davridagi tarjima hech gachon to'g'ridan-
to'g'ri mulogot gilmagan, chunki tarjimon chet el matnining lingvistik va madaniy
o'ziga xodliklarini ularni gisgartirish va chet el matniga ruxsat berish uchun xitoy tili
va madaniyatidan olingan boshga, asosan mahalliy, o'ziga xosliklarni tagdim etish
orgali muhokama gilgan. gabul qilinadi. Xorijiy matnlar ko'p emas, balki mahalliy
tushunchalar va manfaatlar bilan yozilgan. Y ozuv tarjima uchun matnni tanlash bilan
boshlandi, har doim juda tanlangan, yuqori motivatsiyali tanlov va uni tarjima gilish
uchun diskursiv strategiyalarni ishlab chigishda davom etdi, har doim boshgalarga
nisbatan ma'lum maishiy nutglarni tanlash.

3.1 Matnni tanlash

3.1.1 Badiiy tarjimaning yuksalishi

~ Asrning ikkinchi yarmida tabiiy fanlarning yuksalishidan 20 = boshidagi
ijtimoiy fanlarning ommaviyligigacha va keyin 20- ® boshlarida badiiy adabiyotning
gullab-yashnashiga.

Tabiiy fanlar [jtimoiy fan Adabiyot
Taxminan 29,8% 8,1% 0,5%
1850-1890 yillar
Taxminan 21,1% 25,5% 4,8%
1902-1904 yillar
Taxminan 14,6% 25,5% 27,6%

1912-1940 yillar

(Vang Kefey 1997; 181-183-betlar)

Bu o'zgarish Qing davridagi ijtimoiy o'zgarishlar tufayli yuzaga keldi . Afyun
urushidagi to'lig maglubiyat Xitoyni Garb davlatlarining ilgorligi va 0z
texnologiyasining qologligidan xabardor qildi, shuning uchun Vey Yuan
"dushmanning ilg'or texnologiyasini o'rganishni" targ'ib qilganidek, tabiiy fanlarni
o'rganish orgali ragiblarini quvib o'tish uchun ichki sabab bo'ldi. dushmanni jilovlash
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uchun." (Chen Fukang 1998: 82-84). Biroq, Xitoy o'zining G'arb texnologiyasini afzal
ko'rishini oglash uchun ko'rsatmani go'llagan bo'lsa-da, bu ko'rsatma 0'z-0'zidan uning
etarli emasligining isboti edi, chunki Garb texnikas (funktsiyas) vag'oyalari (modda)
ham bir-biriga chambarchas bog'liq edi . 1894-1895 vyillardagi Xitoy-Y aponiya
urushidagi halokatli mag'lubiyat shuni ko'rsatdiki, Xitoy o'zining tabiiy va ijtimoiy
fanlari bo'lmagan holda G'arb bilimlarini to'lig tushuna olmadi va ulardan unumli
foydalana olmadi, shu bilan birga u bilan bog'lanmagan holda amaliy gismga ega
bo'ldi. G'arb g'oyaari va gadriyatlari. Muvaffagiyatsizliklarning nozik birgalikda
ishlashi G'arb davlatlarining gullab-yashnashi nafagat tabiiy fanlar, balki ijtimoiy
fanlar yutuglari natijasida paydo bo'lganini payqgab, ziyolilargaijtimoiy fanga murojaat
gilish imkonini berdi. Shunday qilib, Xitoydailg'or G'arb ijtimoiy fanlarini joriy etgan
holda, bu sohada tarjima qilingan asarlar gqo'zigorin kabi ko'paydi. Ustuvorlikning
keskin o'zgarishi "Xitoyga G'arb talimini joriy etishda apparat va texnologiyaning
moddiy madaniyatidan fikrlash va ilm-fanning manaviy madaniyatiga o'tishni"
ko'rsatadi (Pollard 1998: 33).

-aMing gyirlarida Xitoy Garb adabiy asarlarini tarjima gilish bilan keng miqyosda
shug‘ullandi. 1850-1899 yillarda xitoy tiliga atigi uchta adabiy asar yoki jami 0,5%
tarjima qilingan . G*arb adabiy asarlarining tarjimasi 1890-yillarda rivojlana boshladi;
Lin Shu tomonidan "La Dame aux Camilias of Chahuanu Yishi" tarjimas Y evropa
adabiy asarlarini import gilishning muhim bosgichi bo'ldi. O'shandan beri ko'plab
adabiy asarlar, shu jumladan yaponchatarjimalar orgali tarjima gilingan. Biroq, fagat
1902 yildan 1904 yilgacha bo'lgan ikki yil ichida ularning soni sezilarli darajada oshdi
- 26 G'arb adabiy asari tarjimaqilindi, bu umumiy hajmning 4,8 foizini tashkil etdi. Bu
o'sish davom etdi va nihoyat, G'arb adabiy asarlarining tarjimasi oldingi 300 yil ichida
fanlar (jumladan, tabiiy va ijtimoiy fanlar) tarjimalaridan ko'p edi (Guo Yanli 1998:
11).

Badiiy tarjimaning yuksalishi islohotchilarning siyosy motivlari va adabiy
asarlarni, aynigsa, badily adabiyotni tarjima qilishning o‘z zimmasiga olgan 1jtimoiy
funksiyasiga ishonchi tufayli yuzaga keldi, buni men quyida muhokama gilaman. Bu
erda nima uchun oxirgi kelganligi ham aniq bo'lishi mumkin. Bir tomondan,
adabiyotning ijtimoiy funktsiyasi hech gachon €e'tibordan chetda golmagan bo'lsa-da,
ammo umidsiz sharoitlarga duch kelgan zamonaviy Xitoy, shubhasiz, darhol natija
beradi deb hisoblagan narsaga ustuvor ahamiyat berdi. Boshga tomondan, Xitoy
adabiyotigakelsak, G'arb adabiyotidan ustunlik hissi keng targalgan edi. Ziyolilar fagat
ijjtimoiy va tabiiy fanlarga oid G‘arb asarlarini foydali deb bilishgan (Guo Yanli
1998:12-14).

3.1.2 Badiiy tarjimaning yuksalishi

Qing davrining oxirida roman eng ko'p tarjima qgilingan adabiy shaklga aylandi.
Kechki Qing davri adabiyotining yetakchi organi A Yingga ko'ra, 1875 yildan 1911
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yilgacha nashr etilgan 1007 ta asar orasida 587 tarjima asar yoki jami 58% tarjima
gilingan (Tarumoto 1998: 38). Romanning etti turi bor edi, jumladan, sevgi hikoyas
romani, tarixiy roman, ijtimoiy roman, siyosiy roman, o'quv romani, ilmiy roman va
detektiv roman, shu jumladan oxirgi to'rttasi janr sifatida mavjud emas edi. romanning
oldingi Xitoy tarixi (GuoY anli 1998: 497). Qing sulolasi oxirida, asosan, roman barcha
adabiyot shakllari orasida eng yaxshis ekanligini €lon gilgan Liang Qichaoga rahmat,
ilgari G'arb adabiy ierarxiyasida fagat o'yin-kulgi uchun mashhur va go'pol adabiy
shakl sifatida gabul gilingan roman. She’riyat va nasrning boshqa turlari hisobiga
keskin yuksaldi.

Badiiy adabiyot o‘zining yangi mavqeiga asosan so‘nggi Qing davridagi
islohotchi elita tomonidan targ‘ib qilingan yangi me’yorlar janrning adabiy
ahamiyatidan ko‘ra, ta’lim (ya’ni ijtimoiy) ga ustunlik bergani bilan bog‘liq edi.
Kechki Qing davrida badiiy tarjima uchun turtki adabiy bo'lmagan va bu asbobning
adabiy bo'lisni dastlab tasodif edi. Liang Qichaoning badiiy adabiyotda inqgilobni
targ'ib gilish, yangi fantastika yaratish va siyosily romanlarni kiritish uning siyosiy
dasturining bir gismi sifatida adabiyot yoki badiiy adabiyotning 0'zi uchun unchalik
ko'p emas edi. Islohotchilar konservativ hukumatni islohot zarurligiga ishontirishni va
bunday islohotni amalga oshirishga butun jamiyatni safarbar qilishni xohladilar.
Islohotlar harakati XI1X asr oxiridan 20-asr boshlarigacha, aynigsa, "Yuz kunlik
islohotlar"” muvaffagiyatsizlikka uchraganidan so'ng, Liang va uning ittifogchilari
e'tiborini boshgaruvchi elitani yutib olishdan fugarolarni o'zigajalb qgilishga garatdilar.
Muammo €lita bir-biri bilan mulogot gilish uchun ishlatadigan klassik tilni o'qiy
olmaydigan va siyosiy traktatlarni o'gimaydigan fugarolarga ganday erishish mumkin
edi. Aynan o'sha erda fantastika paydo bo'ldi: oddiy odamlar odatda umumiy og'zaki
nutgning stilize shaklida yozilgan romanlarni o'gidilar. Kang Y ouwe yozganidek:

Zo‘rg‘a o‘qiy oladiganlar “Klassik”ni o‘qimasligi mumkin, ammo hammasi
badiiy adabiyot o‘qiydilar. Demak, klassiklar ularga ta'sir qilmasligi mumkin, ammo
fantastika. Pravoslav tarixi ularga tasir qilmasligi mumkin, ammo fantastika.
Faylasuflarning asarlari ularni ma'rifat gilmasligi mumkin, ammo fantastika. Qonunlar
ularni tartibga solmasligi mumkin, ammo fantastika tartibga soladi. (Vang Vong-chi,
1998: 106)

Ularning badiiy adabiyotni tanlashi islohotchilarning badiiy adabiyot Y evropa,
Amerika va Y aponiyaning siyosiy rivojlanishiga katta yordam berganiga ishonchi
bilan yanada oglandi. Ularning takkidlashicha, G'arb faylasuflari vadavlat arboblari 0'z
burchlarini bajarish, yo'l-yo'riq ko'rsatish, malumot berish va talim berish uchun
roman yozishga vaqt gratgan va ularning muvaffagiyatini yevropaliklar va
amerikaliklar dunyoni mustamlakaga aylantirganlarida ko'rish oson edi. Lin Shu
Dikkenning Oliver Tvist asarining tarjima gilingan mugaddimasida yozganidek:
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Y uzyil oldininglizlarning noto'g'ri hukmronligi hozirgi Xitoydan yaxshiroq emas
edi, fagat inglizlarning kuchli dengiz floti bor edi. Dikkens o'z romanlarida
hukumatning €'tiborini ularga garatish va islohotlarni amalga oshirish uchun jinoyat
olamidagi ijtimoiy zo'ravonliklarni fosh qilish uchun go'lidan kelganicha harakat qildi
- keyiningliz hukumati maslahatlarga quloq solib, islohotlarni amalga oshirdi. Shuning
uchun Angliya kuchli bo'lib goldi. Xitoy uchun undan o'rnak olish giyin bo'lmaydi.
Afsuski, bizning oramizda Dikkens yo'q, rasmiylarni mamlakatimizdagi ijtimoiy
gonunbuzarliklardan xabardor gilish uchun roman yozadigan hech kim yo'q. (Vang
Zuoliang 1981:11 da)

Zohar tarjimaning asosly mavgeini saglab qgolishi mumkin bo'lgan uchtaijtimoiy
holatni belgilaydi: (1) adabiyot rivojlanish bosgichida bo'lganda; (2) adabiyot marginal
yoki zaif yoki ikkalas ham bo'lsa; (3) adabiyotda vakuum mavjud bo'lsa yoki ingiroz
holatida yoki burilish nugtasida bo'lsa (Gentzler 1993: 116). Romanga kelsak, Qing
davrining oxirida uchta shart paydo bo'ldi: u chekka edi: an'anaviy roman G'arb adabiy
tizimida past orinda edi; u badiiy adabiyotda ingilobni yoglagan islohotchilar
tomonidan butunlay tubanlashganida ham bo'shliq mavjud edi; islohotchilar “yangi
fantastika™ ni shakllantirish tarafdori bo'lganidan beri u rivojlanish bosgichida edi.

3.2 Tarjimada diskursiv strategiya

|deal tarjima an'anaviy ravishdaikki madaniyatdagi ikki xil matnning mukammal
integratsiyas sifatida garaladi. Qian Zhongshu sublimatsiya (hugjing) tushunchasiga
ko'ra, manba matn bilan bog'liq bo'lgan yot fikrlash, gapirish va his qgilish usullarining
tumanlari yo'qolganda, u hech ganday galatiliksiz shaffof begonalikni keltirib
chiqaradi. Biroq, madaniyatlararo muloqotdagi assimetriya tufayli tarjimon “yo
muallifni imkon qadar xotirjam qoldirib, o‘quvchini o‘zi tomon harakatga keltiradi;
yoki imkon gadar o‘quvchini xotirjam qoldiradi va muallifni harakatga keltiradi. unga
tomon" (qtd. Venuti, 1995:18). Venuti ularni (1) mahalliylashtirish usuli, yani chet el
matnini magsadli tildagi madaniy qadriyatlarga etnosentrik qisgartirish, chet el
madaniyatini magsadli madaniyatdagi o'quvchiga yaginlashtirish, matnni tanigli va
tanish gilish; va(2) chet e matnining lingvistik vamadaniy tafovutini gayd etish uchun
ushbu gadriyatlarga etnodeviant bosim o'tkazish, o'quvchini chet e madaniyatiga
o'tkazish, uni fargni ko'rishga majbur qilish.

Bu erda "uylashtirish" va "begonalashtirish” ikkita nisbiy atama bo'lib, ularni
fagat magsadli madaniy kontekstni shakllantirishga murojaat qilish orgali aniglash
mumkin. Chet ellashtirish usulidan foydalanish tarjimada mahalliylashtirishning
doimiy tendentsiyasini o'zgartira olmaydi

begona” xorijiy matnda yashovchi va o‘zi gimmatli bo‘lgan mohiyatning shaffof
ifodasi emas, balki qiymati hozirgi magsadli til holatiga bog‘liq bo‘lgan strategik
qurilishdir. Chet ellik tarjima xorijiy matnning fargini bildiradi, lekin fagat magsadli
tilda mavjud bo'lgan madaniy kodlarni buzish orgali. (o'sha yerda, 20)

@ http: //mww.newjournal.org/ 124 Buinyck scypnana No-46
Yacmv—5 Hrions —2024



http://www.newjournal.org/

s O q
g ?'! \ ObPA3OBAHHUE HAYKA H HHHOBAIIHOHHBIE H/ITEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

Chet dlikdan uylashtirishgacha bo'lgan miqyos har doim 0'z-0'zini idrok etish va
idrok etish bilan bog'liq bo'lgan mafkuraviy omillar bilan to'ldirilgan diskursiv
pozitsiyani ko'rsatadi. Robyns chet elning "o'zgaligi" (shuning uchun 0'z-0'zini o'ziga
xosligi) kamaytirilmas deb hisoblanadimi yoki yo'gligiga va retseptor madaniyati
intruziv elementlarni o'z me'yorlariga moslashtiradimi yoki yo'gligiga garab to'rtta
asosly pozitsiyani gjratib turadi: ( 1) "transdiskursiv" pozitsiya, agar bir madaniyat
boshga madaniyatga mos keladigan deb garasa va tarjima tashvish yoki xavotirga
sabab bo'lmasa; (2) madaniyat boshga joyda mavjud bo'lgan va import gilinishi
mumkin bo'lgan narsa yo'q deb hisoblasa, noto'g'ri pozitsiya; (3) mudofaa pozitsiyas,
agar madaniyat importni to'xtatsa va ularning ta'sirini ushlab turishga harakat gilsa,
chunki u 0'z shaxsiyatiga tahdid solishi mumkin deb hisoblaydi; va (4) imperialistik
pozitsiya, agar madaniyat importga fagat to'liq naturalizatsiya gilingan tagdirdagina
ruxsat berganida gabul gilinadi, chunki u 0'z modellarining giymatini tabiiy deb biladi
(Hermans 1999: 89).

Qing davrining oxiridagi tarjimada mahalliylashtirish strategiyasidan tez-tez
foydalanish ko'rsatilgan, ammo oxirida chet ellashtirish strategiyasiga o'tgan. Buning
ortida Xitoy ichidava Xitoydan tashgaridaturli xil omillarning ishlashini aksettiruvchi
ko'zni gamashtiruvchi spektr yotadi: hokimiyat farglarining o'zgarishi (homiylar),
Garbdan o'rganishga €'tibor garatilishi va mamlakatga gilingan bosginlarning
to'planishi. Bu vaqtdagi tarjima hagigatan ham ko'rsatkichdir. Badiiy tarjimaning
gibridligi ko‘p qirrali garama-garshilikni mujassamlashtiradi: sifat vamiqgdor, elitaning
magsadi va ommaning didi, venyan va baixua, kanonlashtirilgan adabiyot va marjinal
adabiyot, tashqaridan ta’sir va xitoy an’analari. Islohot va konventsiya, o'yin-kulgi va
marifat.

Lefever (1998: 13-14) ga ko'ra, madaniyatlar boshgalar bilan ko'p munosabatda
bo'lishlari mumkin emas, agar ular majbur bo'lmasalar, va hatto ular buni gilganda
ham, agar ular (1) o'zlarini shunday ko'rsalar, buni madaniyat yo'llari bilan gilishadi.
ular yashaydigan dunyoda markaziy va (2) ular nisbatan bir hil. Ikkala shart ham Qing
davridagi Xitoygajuda mos keladi.

Birinchisiga kelsak, bir necha ming yillik 0'z-0'zini taminlash zyolilarning
chuqur o'ziga bo'lgan hurmatini keltirib chigardi, bu hatto chuqur ingirozdan ham
omon qoldi: bir tomondan ichki siyosly va madaniy tanazzul, ikkinchi tomondan
Evropa kuchlarining imperialistik bosginlari. Xitoyning dunyoda hukmronligi keng
targalgan futuristik garashni ifodalaydi. Kang Yuvey hatto o'n ikki baytdan iborat
"Vatanparvarlik go'shig'i" ni ham yaratgan, uning o'n birinchisi quyidagicha:

Fagat bizning mamlakatimiz hukmronlikka erishish uchun resurslarga ega;

Dunyoda kim biz bilan ragobatlasha oladi?

Baxtlimanki, shunday buyuk xalgda tug'ilganman;

Ruhimiz vaimperatorimiz ustimizda uzoq hukmronlik gilsin!
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Oxirgi bayt shunday yakunlaydi:

Biz barcha besh git'ani gamrab olamiz

Va har bir bayrogda sariq ajdaho uchayotganini ko'ring. (Vang Xiaoming 46-47
daqtd)

Ikkinchisiga kelsak, butun Xitoy tarixida, 1820-yillarning boshlarigacha,
savodxonlik madaniyatida chinakam ishtirok etganlar soni juda oz edi: Qing hukumati
adabiyot ishlab chigaruvchilarni ham, o'quvchilarni ham, adabiyotning o'quvchilari
hukmron bo'lgan nisbatan kichik bir guruh bilan chekladi. Saroy va mandarinlarni,
shuningdek, o'z mafkurasi va poetikasini 0'sha tabagaga mansub bo'lishni istaganlar
bajarishi kerak bo'lgan talablarning bir gismiga aylantirgan.

Bu omillar, shuningdek, tarjimaning tarbiyaviy funksiyasiga urg‘u berish joriy
tarjimonlarning mahalliylashtirish strategiyasini asoslaydi, ya’ni “xorijiy madaniyatni
magsadli madaniyatdagi o‘quvchiga yaqinlashtirish, matnni taniqli va tanish qilish”
(Schaffmer 1995: 4). Magsadli matnlarni o'quvchilarga alohida e'tibor berilishi aniq va
asosli:

Romanlarni tarjima qilish fanni tarjima qilishdan farq giladi. Fan universal
narsalar bilan shug'ullanadi va so'zma-so'z tarjima manfaatdor akademiklar tomonidan
mamnuniyat bilan gabul qilinishi mumkin. Romanlardagi vogealar yarim xayoliy
bo'lib, jamiyatning his-tuyg'ularini harakatga keltirish uchun yaratilgan. Agar tarjima
asl nusxaning yurtimiz siyosatiga, urf-odatlariga hech gqanday aloqasi bo‘lmagan, uni
ariq suvidek zerikarli qilib qo‘yadigan yuzaki jihatlariga yopishib qolsa, uning qadri
ganday bo‘ladi va o‘quvchi uni o‘qishga nega kuchini sarflashi kerak? (Qtd. Pollard
1998:12)

Bu so'nggi Qing davridagi tarjima amaliyoti nima uchun bunchalik erkin
aniglangan kasb bo'lganini tushuntiradi, jumladan, tarjima qilish, gayta yozish,
gisgartirish, tarjima releylari va restyling. Bu orgali tarjimalar hozirgi mafkura va
poetikaga moslashtiriladi. Kechki Qing davridagi tarjimalarning venyan va
konfutsiyliklari ~ shuni  ko'rsatadiki, tarjimonlar  imperator  madaniyatini
mustahkamlashlari kerak edi, chunki uning nufuzi siyosiy va institutsional o'zgarishlar
tufayli jiddiy ravishda pasaygan. Eng muhimi, ular 1905 yildan keyin ham tarjima
qgilishni davom ettirdilar, davlat xizmati imtihonining bekor qilinishi rasmiy vabilimli
nutqda klassik xitoy tilidan foydalanish uchun asosiy institutsional yordamni olib
tashladi. Ular o'zlarining rolini "klassik tilga oddiy hissa go'shuvchi emas, balki tilning
go'rigchisi va shuning uchun klassik tsivilizatsiya qo'riqchisi” deb hisoblashgan (Qtd.
Venuti 1998: 180). Bundan tashqari, bu tarjima faoliyati, albatta, uning institutsional
go'llab-quvvatlovchilari nazoratidan mustagil emas edi.

Tadgiqot natijalari: Keling, Rider Xaggardning Joan Hastening ikki xitoycha
versiyasini ko'rib chigaylik, bu o'rta oiladan bo'lgan giz Joan Haste va olijanob o'g'il
Genri o'rtasidagi birinchi ko'rishda sevib golish hikoyasi. Pan Xizi va Tian Xiaoshen
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tomonidan qilingan birinchi tarjima hikoyaning fagat yarmini saglab qoldi, Joan
nikohdan oldin homilador bo'lgan gismini kesib tashladi va otasining gattiq €'tiroziga
garamay, Genrining Joanga bo'lgan sevgisini tasvirlab berdi (Guo Y anli 1998). : 282),
fidoyi Joanni peridek pokizagizgaaylantirdi. Bu gisman an'anaviy xitoy axlogiga mos
kelishi tufayli darhol muvaffagiyatga erishdi. Jiayinxiaozhuan (1905) nomli
tarjimasida Lin ham manaviy hagoratli bo'lishi mumkin bo'lgan ko'plab materiallarni
o'chirib tashladi. Misol uchun, uning tarjimasida gahramonlar o'rtasidagi jinsiy
alogalar tasviri bekor gilinadi va shuning uchun nogonuniy bola kutilmaganda paydo
bo'ladi. Birog, u ko'proqg syujetni saglab goldi: gahramon otasining o'lim to'shagidagi
Emmaga uylanish istagini rad etdi va gahramon Joan otasiga to'g'ridan-to'g'ri duch
kelib, uni tashlab ketmaslikni talab qildi; bu oshiglar yashirin farzand ko'rib, ota-
onalariga bo'ysunmagan; otasi tomonidan tashlab ketilgan Joan tangidni aylantiradi va
otasini ayblanuvchiga aylantiradi. Shunday qilib, Joan an'anaviy xitoy axloqgiga tarsaki
tushirdi, bu esa farzandlik sadoqgatini boshga barcha fazilatlardan ustun deb takidladi.
Lin nafagat konservatorlar, balki isohotchilar tomonidan ham tangidga ochiq
bo'lganligi gablanarli emas. Misol uchun, ayollar huquglarining ashaddiy himoyachis
Jin Tianhe Linga hujum qildi: “Erkaklar endi “Men Armans Davalman”, deb
fohishalikni oglashlari mumkin. Erotik tuyg'ularga ega yosh ayollar endi "Men Joan
Hasteman" deb xayriya kodeksini buzishni oqlashlari mumkin." U Xitoyda qo‘l
ushlash va o‘pish keng tarqalgan bo‘lib qolishidan xavotirda edi va bunday
bo‘shashmasdan ko‘ra, qadimiy tabularni gayta tiklashni tavsiya qildi. Yana bir
islohotchi Chjung Junven Lin tarjimasini Pan Xizi tarjimas bilan tagqosladi va
shunday dedi: "Pan Xizi Joanning xatolarini yashirish uchun bor kuchini sarflagan
bo'lsa, Lin uning sharmandaligini to'liq ochib berishga majbur bo'ldi - bunda adolat
gayerda?' (Yuan) Jin 1998: 26).

Y ugoridagi misolda muhim narsa shundaki, tarjima boshga uchun ichki madaniy
va siyosiy gadriyatlarni aks ettiruvchi stereotiplarni yaratishi va boshgasiga nisbatan
ichki munosabatlarni shakllantirishda muhim rol o'ynashi mumkin. Pan Xizi tarjimas
an'anaviy xitoy axlogiga mos keladigan shunday stereotipni yaratdi. Lin tarjimasidagi
shafgatsiz tangid ushbu stereotipni malum dargjada uyg'unlik vabir xillik bilan saglab
golish uchun siyosiy va mafkuraviy yuklangan istakni ko'rsatadi. Birog, Lin
tarjimasining 0'zi taklif giladi

shaxsni shakllantiruvchi kuchi har doim madaniy va siyosiy institutlarni
sharmanda qilish bilan tahdid giladi, chunki bu ularning ijtimoiy hokimiyatining
galtirash asoslarini ochib beradi. Ularning tagdimotlarining hagigati va agentlarning
sub'ektiv yaxlitligi nufuzli matnlar va institutsional amaliyotlarning o'ziga xos
giymatiga emas, balki ushbu matnlarni tarjima qilish, nashr etish va gabul gilishda
yuzaga kel adigan kutilmagan holatlarga asoslanadi. Tarjimagatayanadigan har ganday
muassasaning vakolati janjallarga moyil bo'ladi, chunki ularning oldindan aytib
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bo'lmaydigan ta'siri odatda matn talginini tartibga soluvchi institutsional nazoratdan,
masalan, kanoniklik hagidagi hukmlardan oshib ketadi. (Venuti 1998:68)

Bu nozik vaziyatni tashkil etadi: tarjimaklassik xitoy tizimi va paydo bo'lgan xalq
tili tizimi o'rtasidagi tortishish va surishlar tufayli yirtilgan vau o'z navbatidatortishish
va turtkilarga go'shilgan. Ushbu tarjimonlarning ishini boshgargan ichki madaniy va
siyosly kun tartibi xorijiy matnlarning farglarini butunlay yo'q gilmadi. Aksincha,
xonakilashtirishga intilish, shuningdek, Xitoyga xalgaro miqyosda ragobatlasha olishi
va imperialistik mamlakatlarga garshi kurasha olishi uchun turli G'arb g'oyalari va
shakllarini kiritishni magsad gilgan. Natijada, klassik Xitoy madaniyati va zamonaviy
G'arb gadriyatlari o'rtasidagi takroriy o'xshashliklar odatdaikkalasining o'zgarishini 0'z
ichiga oladi, bu o'zgarishlar "Muhim tamoyillar uchun xitoy tilini o'rganish, amaliy
go'llanmalar uchun G'arb o'rganish" yo'rignomasida o'rnatilgan paradoks tomonidan
aks ettirilgan.

Yangi tushuncha va paradigmalarning importi, yuqorida ta’kidlanganidek,
qadimiy an’analardan xoh og‘zaki, xoh adabiy an’analardan zamonaviy zamon va
makon, o‘zlik va millat haqidagi tushunchalarga o‘tishni boshlash imkoniyatiga ega
edi. Darhagigat, Xitoy 20 = boshlarida chet €l adabiyotlarini import qilish orgali
tarjimonning milliy madaniyatni shakllantirish niyatining boy namunasini ko'rsatdi.
Agar atrof-muhitning 0'zi nisbatan bir hil vaxavfsiz bo'lsa, klassik Xitoy tizimi davom
etishi mumkin edi. U aholining ko'pchiligi gapirmaydigan tilda va atrof -muhitda sodir
bo'layotgan vogealarga deyarli ta'sir gilmasdan adabiyot asarlarini ishlab chigarishni
davom ettirishi mumkin edi. Birog, bu muhit tashgaridan kuchayib borayotgan
bosimga duchor bo'lganda va uning ichida yangi paydo bo'lgan, mugobil homiylik
manbalarini taklif gilishga qodir burjuaziya kabi guruhlar paydo bo'lganda, uning
parchalanishi mumkin edi.

Tarjima millatchilik madaniyati siyosatiga qo'shilgach , g'arblashgan emas, balki
zamonaviy xalq tilidagi adabiyotni yaratishga intilishlar yanada yaggol namoyon
bo'ldi; masalan, Lu Xun va Chjou Zuoren Xitoyning bo'ysunuvchi mavgeini
o'zgartirish vositas sifatida badiiy tarjimadan foydalanadilar. Ularning 1909-yilda
nashr etilgan tarjima antologiyasi chet el badiiy adabiyotining til va madaniy farglarini
olib tashlash o‘rniga, ro‘yxatga olingan. Ularning tarjimalari yevropalashgan leksik va
sintaktik xususiyatlar, g‘arb nomlarining transliteratsiyasi va yapon tilidan olingan so‘z
bilan uyg‘unlashgan holda venyan tilida yozilgan. Biroq, turtkilar ham ichki manbaga
ega edi, chunki xorijiy, yani hukmron tarjima amaliyotidan fargli ravishda, hozirgi
Xitoy holatigajavob edi. Qing davrining ko'plab tarjimalari tomonidan tagdim etilgan
tasalli beruvchi Konfutsiy tanishligiga garshi, Lu Xun va Chjou Zuorenning
xorijiylashtirish strategiyalari zamonaviy g'oyalar va shakllarning bezovta giluvchi
galatiligini etkazish uchun yaratilgan. Bu o'zgarish g'oyasini va modernizatsiya
umidini 0'zidamujassam etgan. Ularning tarjimasidagi heterojen konstruktsiya G'arbiy
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va Xitoy o'rtasidagi o'rta zonada yaratilgan o'zgarish uchun goyib trop bo'ldi. Uning
mavjudligi Xitoyning lingvistik landshaftini tubdan o'zgartirgan ancha kengrog va
chuqurroqg ingilobiy jarayongaishora giladi. Ularning antologiyasi ga Bayxuada adabiy
nutgning rivoj lanishiga ko'maklashuvchi Injilning Ittifoq versiyasi (1919) kabi boshga
tarjimaloyihalari go'shildi vakeyinchalik u Xitoyning milliy tiliga aylandi.

Xulosalar. Odamlar yolg'iz emas, balki ijtimoiydir. Ular doimo atrof-muhit bilan
alogada bo'lishadi. Ularning mavjud bo'lish usullari doimiy ravishda o'zgarib radigan
kontekstga tezda moslashishdir. Tarjima, agar dunyoda mavjud bo'lishning bunday
usuli sifatida garalsa, ko'rib chigilishi mumkin emas 0'z-0'zidan, lekin ijtimoiy tizim
sifatida kontekstli bo'lishi kerak. U boshgalarni o'z ichiga olgan elementlar tarmog'ini,
ob'ektiv igtisodiy sharoitlarni, madaniy va siyosiy institutlar va mafkuralarni va
hokazolarni 0'z ichigaolgan vaziyatdamavjud. Tarjimon 0'z sharoiti vanugtai nazariga
sodiq golishdan gochib qutula olmasligi sababli, u tarjima gilgan matnga hagigatan
ham sodiq bo'lolmaydi. Xiyonat tarjimaga kiritilgan, chunki u mugarrar ravishda
nafagat til va madaniy, balki ijtimoiy vasiyosiy jihatdan yuklangan maishiy sahnalarni
tasvirlaydi. Manba matn magsadli jamiyatga zararsiz emas, balki singan holda etib
boradi. Tarjimada mulogot bir vagtning o'zida dekontexualizatsya va
kontekstualizatsiyadir; demak, reproduktiv emas, balki mahsuldordir. Tarjima
mahsulot sifatida ko'prog va bir vagtning o'zida manba matnidan kamrogq mulogot
giladi. Tarjimajarayon sifatida turli xil mavjudot usullarini o'zaro bog'laydi yoki hech
bo'lmaganda dunyodagi mavjudlikning turli usullarini magsadli tushunishga yoki/yoki
noto'g'ri tushunishga olib keladi. Bu madaniyatlararo mulogotning giyin ahvoli va
dinamikasi bo'lib, umuman alogaga ishora giladi.
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Annotation

The rapid development of information and communication technologies and
digitization in the world is the reason for the emergence of modern concepts in this
area. Inits place, scientific problems such as determining the lexical-semantic features
of new terms related to the field, improving acceptable methods in tranglation, and
creating trilingual dictionaries are considered urgent.

Key words: information, terminology, systems, lexical-semantic, development,
terms, concepts, science.

Introduction. Understanding field-specific concepts and using specialized
terminology in the work process is a very important factor and is of great importance
in the development of any field.

One of the main reasons for the ever-increasing amount of information and data
Is the use of the most modern technologies, which, in turn, has encouraged the
emergence of ahighly informed society. Today, describing thetermsrelated tothe ICT
field, cross-linguistic analysis, determining the characteristics of terms in translation,
and solving lexical-semantic problems are one of the important tasks facing world
linguists.

If the scientific and technical terms in any language are considered from the
linguistic point of view, the existing technical terms of any language form one of the
terminological systems of this language. In particular, ICT terms are part of the
scientific and technical terminological system in English, Uzbek and Russian
languages and are considered as the newest developing field terms.

Terminology can be interpreted as a science that studiesthe collection, definition,
formation and presentation of lexical units related to a special field, that is, terms in
one or more languages.

The terminology has various definitions. Terminology - 1. A set of terms related
to a specific field. 2. Studying the typology, origin, form, meaning and application of
gpecial lexical units; the field of science that uses them, harmonizes and forms them.

Terminology issues are interpreted in dictionaries as follows:
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Thedefinition of terminology in the explanatory dictionary of the Uzbek language
is as follows. Terminology lot. Terminus — border + wool. Logos is science. doctrine.
1. A sat of terms used in a field of science, technology, profession. Technical
terminology. Military terminology. Scientific terminology. Terminology of the Uzbek
language. 2. The field of linguistics dealing with the study and regulation of terms.
Terminologist. Terminology section.

Special lexicon, i.e., term, is defined as "words and word combinations that
express a special concept and are used to name the objects of a special field."

According to L. Alekseev, the relationship between word and term "is based on
the principle of derivation: the word is primary, the term is secondary, derivative. The
term is arecoded symbol.

According to H. Felber, the term "terminology” has three different concepts: 1.
Terminology is an interdisciplinary science, which studies terms, symbols, etc. that
express a specific concept. 2. Terminology is a set of terms representing a system of
conceptsrelated to aparticular field. 3. Terminology - the promotion of concepts of the
specific field expressed by terms.

J. Sager defined the main concepts in terminology. Expressing the opinion that
terminology names concepts, he identifies three main meanings of the term
"terminology" and defines it as follows: a) activity: the process of collecting,
describing, standardizing, presenting and spreading terms; b) theory: hypotheses,
methods and results that describe the relationship between the concept and theterm; s)
dictionary (lexicon): dictionary of specific field (concepts).

E.Wright and G.Budin, thinking about the significance of terminology in what
areas, defined the following: scientific-technical translation; scientific and technical
communication, standardization; system of information exchange and information
management; management of relationships in the field of science in a single and
multilingual environment; language planning (language planning).

According to the definitions of S. Pavel and D. Nolet, terminology is, firstly, "a
set of specific words related to science, art, author or social object”, and secondly, it is
ameans of communication within a specific language.

Uzbek scientist Kh. Dadaboeve stated that the main source of enrichment,
completion and improvement of the terminological system of the modern Uzbek
language, as in other languages, is undoubtedly its vocabulary.

By a number of scientists, the word terminology is used mainly in two senses:

1. Terminology is a set of words and phrases expressing a specific meaning in
certain fields.

2. Terminology is a separate aspect of linguistics that deals with the study of the
rules related to the place of terms at the grammatical level and their use in language.
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In the dictionary "The World Encyclopedia Dictionary” terminology is defined as
follows: "Termonology - the special words or terms used in science, art, business and
economy".

O. Akhmedov looks at terminology as a naturally formed lexical layer, and
emphasizesthat each unit in it hasits own clear expression and limits for consumption,
and optimal conditions for "living".

Conclusion. The fact that terminology is considered an independent field of
science becomes clear when it is approached from the point of view of its applications.
Terminology has the characteristic of information, and its nature is shown by what
information isrequired by the users of terminology services and how much money they
are willing to allocate for this. A terminologist creates a database with a specific
structure by studying the needs of users of terminology. However, the data warehouse
to be created depends on the nature of the datato be collected - theterms and principles
of their selection and presentation.
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Scientific and theor etical views related to termsand terminology in
linguistics.

ANNOTATSIYA

Terminologiya o‘zining umumiy xususiyatiga ko‘ra lug‘at qatlami bo‘lib, 1jtimoiy
hayotning ko‘pgina sohalari fan, texnika va boshqa sohalarda qo‘llaniladigan atamalar
yig‘indisidir. Terminologiyaning o'ziga xos Xususiyatiga ko'ra, fan yoki texnologiya
muayyan ishlab chigarish sohasiga tegishli atamalar yig'indisidir. Har bir fan va
texnikaga tegishli atamalar birlashtirilib, terminologiya deb ataladi. Umumiy manoda
ishlatiladigan atamalardan fargli o'laroq, ular ma'lum darajada nazorat gilinadi.

The rapid development of science and technology, production, the processes of
globalization and integration in the world, the intensive interaction of world languages
create the basis for the steady growth of the vocabulary of languages.

It should be noted that the effective use of the rich experience of world linguistics
in the study of textiles and light industry in the Uzbek language, the compilation of
dictionaries and to some extent the regulation gives good results. From this point of
view, it is important to study the Uzbek textile and light industry terminology in a
comparative aspect with its English alternatives.

Terminology isaset of termsin a particular field of knowledge or production, as
well as the doctrine of the formation, composition, and function of aterm. The subject
of the general theory of terminology is: the creation and use of special words, with the
help of which the knowledge accumulated by mankind is accumulated and left for the
future; improvement of existing terminological systems; search for optimal ways to
create new terms and their systems; involvesthe search for rsal features specific to the
terminology of different fields of knowledge.

"Terminus' means "to determine, to define" in Medieval Latin. According to the
authors of the Great Oxford Dictionary, it is under the influence of this meaning that
the English word "term" was formed.

Since the 1930s, the terms have become a separate object of study for linguists.
Successful development of theoretical problems of terminology has led to the
emergence of a new scientific discipline of “terminology" aimed at the creation of the
term and the formation of the laws of operation.

A.N. Kojin argues that “the subordinate term element emerges as a semantic
aternative to the determiner: it limits the scope of the concept being defined. In this
way the grammatical ruler in the compound establishes the boundary line between the
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concept represented by the word and the concept formed by the word grammatical
subordination of the systemically oriented subject matter; the specific features of the
word being identified in the compound ensure the semantic unity of the compound
being terminated”.

At present, large-scale research is being conducted by specialists to study the
formation, development and peculiarities of certain terminological systemsin different
system languages. Nevertheless, the controversial problems of terminology have not
yet lost their relevance and at the same time await their perfect solution. In this sense,
the various innovations that have taken place around the concept of the term, the
developed scientific-theoretical views and research results have attracted not only
linguists, but also expertsin other fields, and remain one of the most pressing issues.

The emergence of the term in a series of epochsin various systematic languages,
although we can approximate the history of itsorigin, the medieval Latin termus (Latin
- border, meaning to limit) and the ancient Greek logos (meaning "concept”,
"doctrin€"). we can note more precisely the origin of the word terminology, which is
formed from the interlocking of the words The concept of the term was first used in
several senses, such as the divinity of boundaries, and then the boundary stone, the
fina or complete place, the address. In the Middle Ages, the word terminus
(something) was used to mean and define.

Another novelty in world linguistics in the early nineteenth century is the
processes associated with the nature of the creation and creation of terms. Linguists
have begun to take different approaches to the creation of the term, to clarify its
linguistic features. In particular, G. Kitrij compared the terms with mathematical
formulas: "Terms are used when people communicate for a specific purpose.”

In our opinion, such ideas are denied by modern terminol ogists at the current level
of development of science and technology. The main reason for this is that the
expressions, gestures, scientific and other terms created by advanced technologies
make up alarge part of the written and oral lexical units used in general use. Despite
the fact that many studies have been conducted on the formation and development of
terminological systems in different languages, as well as their specific linguistic
features, this problem has not lost its relevance. Nowadays, the concept of theterm is
of interest not only to linguists, but also to specialistsin various fields.

Terminology is a layer of vocabulary by its general nature, and many areas of
social life are a set of terms used in science, technology, and other fields. According to
the specific nature of terminology, science or technology is a set of terms related to a
particular field of production. Terms related to each science and technology are
combined and called terminology. Unlike terms used in general terms, they are
somewhat controlled.
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Dictionaries and textual materials are the sources that provide the linguistic
activity and structure of the field terminology, so the study of terms, mainly in the
following two ways, is particularly relevant:

1. Study in terms of dictionaries.

2. Study in terms of text situation.

Academician V.V. According to Vinogradov, there are two approaches to the
creation and definition of the term: "structural-linguistic" and "spiritual-semantic",
historical, cultural and historical, conditioned by the development of this or that
science, this or that production, and this or that system of crafts. In terms of traditions,
these two sides are connected.

Thus, the term is a special word, more precisely, aword with special functions. A
term isaword or phrase that has a specific semantic scientific character and represents
a specific meaning within a particular discipline. It is understood that the term
sometimes loses its terminological character in context and is used as a ssmple word.
It should be noted that when aword is expressed asatermin aparticular field, all other
meanings are ignored.

Each term must have an expression that clearly and completely describes the
characteristics of the reality, object, or event. The term is included in the level of
general dictionariesbecauseit isinextricably linked with aparticular scientific concept,
and the term reflects the results of scientific research and their theoretical concepts.

Terminological dictionary isadefinitivelexical part of thefield of science, which
developsin connection with social, scientific and technological progress, israpidly and
dynamically replenished.
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JADIDLAR ISTIQLOL DARG‘ALARI

Hamdamova Gulchexraxon
Andijon viloyati 1zboskan tuman 2-son kasb-hunar maktabi
tarix fani o'gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada jadidchilik harakatining O‘zbekiston
mustagqilligining poydevorini qo‘yishdagi muhim roli o‘rganiladi. XIX-asr oxiri va
XX-asr boshlarida modernist islohotchilar guruhi bo‘lgan jadidlar pirovardida
mamlakat mustagqilligiga olib kelgan madaniy va siyosiy uyg‘onishda hal qgiluvchi rol
o‘ynadi. Maqgolada tarixiy va zamonaviy manbalar tahlili orgali jadidlarning ta’lim,
adabiyot va milliy o‘zlikni anglash rivojiga qo‘shgan hissasi ko‘rib chiqiladi va
ularning hozirgi O‘zbekistonda qoldirgan merosi haqida so‘z boradi.

Kalit so'zlar: Jadidlar, O‘zbekiston, mustaqillik, modernizm, islohot, ta’lim,
madaniy uyg‘onish, milliy o‘zlik

“Jadid” atamasi Turkiya turklarida ilk marta Sulton Salim III hukmronligi (1739-
1802) davrida paydo bo’ldi. Avstriyaga elchi qilib yuborilgan Abubakr Ratib afandi
shohga yozgan bildirishnomalarida u yerda ko’rgan idora tizimini “Nizomi jadid” deb
tushuntiradi. 1789 yilgi Fransuz inqilobidan keyin qurilgan yangi tizimni esa “Fransiya
nizomi jadidi” deyila boshlandi. Shu yillari “Nizomi jadid” tor ma’noda askariy tizimni
yevropalashtirishni, keng ma’noda ilm-fan, maorif, sanoat va gishloq xo’jaligini
zamonaviylashtirishni ko’zda tutar edi. Demak, jadid atamasi yangilik tarafdorlarini,
yangilik g’oyalarini ifoda etuvchi tushuncha sifatida qo’llanilgan. XIX asrning
oxirlarida dunyo tamaddunida bo’layotgan ulkan madaniy —ma’rifiy, ijtimoiy-Siyosiy
o’zgarishlar, yangi munosobatlar u yoki bu tarzda sekinlik bilan bo’lsada, Turkiston
o’lkalariga kirib kela boshladi. Yangilik tarafdorlarini Abdulla Avloniy so’zi bilan
aytganda, “gazeta o’qig’uvchilarni” mullalar “jadidchi” nomi bilan atar edilar. Jadidlar
Usmonli Turkiyadagi “Ganch (yosh) turk”lar tashkilotlari tasirida ““Yosh
buxoroliklar”, “Yosh xivaliklar”, “Yosh turkistonliklar” degan nomlarda faoliyat olib
borishgan.

O‘zbekistonning mustaqillik tarixi X1X-asr oxirida vujudga kelgan jadidchilik
harakati, ziyolilar va islohotchilar guruhining sa’y-harakatlari bilan chuqur
bog‘langan. Ushbu magqola jadidlarning O°‘zbekistonning sovet hokimiyatidan
mustaqil bo‘lishiga olib kelgan madaniy va siyosiy manzarani shakllantirishdagi
ahamiyatini yoritishga garatilgan. Harakatning tarixiy sharoiti, asosly shaxslari va
doimiy ta’sirini o‘rganib, biz jadidlar zamonaviy O‘zbekistonga qanday yo‘l ochganini
har tomonlama tushunishni magsad gilganmiz.
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Jadidchilik harakati O‘rta Osiyo xonliklarining tanazzulga uchrashi va rus
imperatorlik hokimiyatining bosib olinishiga javoban vujudga keldi. Ismoail
Gasprinskiy, Munavvar Qori, Fitrat kabi asosiy arboblar ta’lim-tarbiyani isloh gilish,
zamonaviy ilmlarni o‘zlashtirish, milliy o°zlikni anglash uchun matbuotdan
foydalanish tarafdori edilar. Jadidlarning ta’lim-tarbiyaga e’tibor qaratilishi an’anaviy
madrasalardan sezilarli farq qiladigan zamonaviy o‘quv dasturlari va pedagogik
texnikani joriy etgan yangi uslubdagi maktablarning tashkil etilishiga olib keldi.

Oxirgi ilmiy tadqiqotlar jadidchilik harakatining O‘zbekistondagi keyingi siyosiy
jarayonlarga ta’sirini yangicha yoritib berdi. Tadqiqotlar mustamlakachilikka qarshi
kurash va yakuniy istiqlolchilik harakatida jadid g‘oyalari davomiyligini ko‘rsatib
berdi. Arxiv tadqiqotlari jadid faollarining madaniy-ma’rifiy muxtoriyatni targ‘ib
gilishda davom etgan holda ilk sovet boshgaruvida gay dargjada ishtirok etganini
ko‘rsatadi.

Jadidlarning zamonaviy, mustagil Markaziy Osiyo haqgidagi garashlari
mintaganing madaniy tiklanishida muhim rol o‘ynadi. Ularning ta’limni
modernizatsiya qilish va milliy ongni yuksaltirish borasidagi sa’y-harakatlari o‘zbek
o‘ziga xosligining rivojlanishiga asos bo‘ldi. Konservativ elementlarning jiddiy
garshiliklariga va keyinchalik sovet hokimiyati davridagi qatag‘onlarga duch
kelganiga qaramay, jadidlar merosi bardavom bo‘lib, keyingi islohotchilar va
millatchilar avlodlariga ta’sir o‘tkazdi.

Ushbu maqolaning o°zagi jadidlarning O‘zbekistonning mustaqillikka erishish
yo‘lidagi o‘ziga xos xizmatlariga garatilgan. Bunga quyidagilar kiradi:

eTa’lim islohoti: Zamonaviy fanlar va tanqidiy fikrlashga urg‘u berilgan yangi
uslubdagi maktablar va o‘quv dasturlarini tashkil etish.

e Adabiy-madaniy tiklanish: O°zbek tili va adabiyotini targ‘ib qilish, madaniy
ishlab chiqarish orqali milliy o‘zlikni anglash.

eSiyosy faollik: Jadid yetakchilarining ilk sovet boshgaruvidagi ishtiroki,
mustamlakachilik hukmronligi murakkabliklarini yo‘lga qo‘yish va madaniy
muxtoriyatni himoya qilish.

eMeros va ta’sir: Jadid g’oyalarining keyingi millatchilik harakatlariga ta’siri va
ularning O’zbekistonning pirovardida mustagqillikka erishishidagi o’rni.

Tahlil jadidchilik harakati O‘zbekiston mustaqilligining hal qiluvchi omili
bo‘lganini ko‘rsatadi. Jadidlarning ta’lim, madaniy o‘ziga xoslik va siyosiy faollikka
bo‘lgan e’tibori milliy ongga zamin yaratdi, bu esa pirovardida mustagqillikka intilishni
kuchaytirdi.

XULOSA VA TAKLIFLAR:

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, jadidchilik harakatining O°zbekistonning
madaniy-siyosiy asoslariga qo‘shgan hissasini ortiqcha baholab bo‘lmaydi. Ularning
ta’limni modernizatsiya qilish va milliy o‘zlikni anglash yo‘lidagi sa’y-harakatlari
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mamlakatning mustaqillikka erishish yo‘lida hal qiluvchi ahamiyatga ega bo‘ldi.
Kelgusi tadgiqotlar jadidlar merosining nozik jihatlari va uning hozirgi o‘zbek
jamiyatiga ta’sirini o‘rganishni davom ettirishi kerak. Qolaversa, jadidlar tarixini
ta’lim dasturlariga kiritish, ularning hissalarini kelajak avlodlar e’tirof etishi va eslab
golishini ta’minlashga alohida e’tibor qaratish lozim.

Ta’lim integratsiyasi: millly g‘urur va tarixiy ongni rivojlantirish uchun
jadidchilik harakatining keng qamrovli o‘rganishlarini O‘zbekiston maktablari o‘quv
dasturlarigakiritish.

Madaniyatni saglash: jadidlar tomonidan yaratilgan adabiy va madaniy asarlarni
saglash vatarg'ib qgilish tashabbuslarini go'llab-quvvatlash.

Tadqiqotlar va hujjatlar: Jadidlar harakati, jumladan, og‘zaki tarix va arxiv ishlari
bo‘yicha qo‘shimcha ilmiy izlanishlarni rag‘batlantirish.

Jamoatchilikdan xabardorlik: jadidchilik harakatining zamonaviy O‘zbekistonni
shakllantirishdagi roli, ularning merosi milliy ongning jonli qismi bo‘lib qolishi haqida
xabardorlikni oshirish uchun ommaviy axborot vositalari va jamoat forumlaridan
foydalanish.

Xulosa qilib aytganda, jadidlar va jadidchilik harakati muhim tarixiy o‘zgarishlar
davrida mintaqani modernizatsiya va jonlantirishga qaratilgan ta’lim, madaniy va
jjtimoiy islohotlarni ilgari surgan holda O‘zbekiston ijtimoiy mubhitiga sezilarli ta’sir
ko‘rsatdi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Avloniy A.“Tarjimai xol. Tanlangan asarlar.2-jild.T., “Ma’naviyat”, 1998 yil
288- bet”.

2. Munavvarqori A. “Qizil O’zbekiston” 1927 yil, 7iyun. Ziyo uz. Com.

3. Qosimov B.“Milliy uyg’onish”, T.,”Sharq”,2004 yil,53-bet.

4. Toshqulov J. Yosh xivaliklar: siyosiy garashlarining tadrijiy rivojlanishi// Xalq
va demokratiya, 1992,3-4-son.

5. Behbudiy B. “Behbudiy kutubxonasi”, “Oyina” jurnali 26 aprel, Ne27.
Tanlangan asarlar. Jild-11.-T.: Akademnashr, -2018yil 14-bet.

6. O‘zbekiston tarixi:Yangi nigoh. Jadidlar harakatidan milliy mustaqgillikka
gadar.1-3 betlar.

7. Umirzagova, K. O. (2020). PERIODIC GIBBS MEASURES FOR HARD-
CORE MODEL. Sientific Bulletin of Namangan Sate University, 2(3), 67-73.

8. Xakimov, R. M. (2019). IMPROVEMENT OF ONE RESULT FOR THE
POTTS MODEL ON THE CALEY TREE. Sientific and Technical Journal of
Namangan Institute of Engineering and Technology, 1(6), 3-8.
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YANGI O‘ZBEKISTON VA YOSHLAR

Hamdamova Gulchexraxon
Andijon viloyati 1zboskan tuman 2-son kasb-hunar maktabi
tarix fani o'gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqola Yangi O‘zbekiston taraqqiyotida yoshlarning faol
rolini o‘rganadi. Prezident Shavkat Mirziyoyev rahbarligida muhim islohotlar amalga
oshirilayotgan mamlakatimizda yosh aholining imkoniyatlarini kengaytirishga katta
¢’tibor garatilmogda. Maqolada tarixiy ma'lumotlar va so'nggi islohotlar tahlili orgali
ushbu o'zgarishlar yoshlarning ijtimoiy-iqtisodiy va siyosly sohalardagi ishtirokiga
ganday ta'sir qilgani ko'rib chiqiladi. Tadqiqotda erishilgan yutuqlar ham, O‘zbekiston
yoshlari duch kelayotgan muammolar ham ko‘rsatilib, kelgusida takomillashtirish
bo‘yicha tavsiyalar berilgan.

Kalit so'zlar: Yangi O‘zbekiston, yoshlar imkoniyatlarini kengaytirish, Shavkat
Mirziyoyev, ijtimoiy-igtisodiy islohotlar, siyosiy faollik, ta’lim, bandlik.

Boy madaniy merosga ega, strategik geosiyosiy pozitsiyaga ega Markaziy Osiyo
davlati O‘zbekistonda Prezident Shavkat Mirziyoyev rahnamoligida chuqur
o‘zgarishlar amalga oshirilmoqda. U 2016-yilda hokimiyat tepasiga kelganidan buyon
mamlakatda igtisodiyotni liberallashtirish, boshgaruvni takomillashtirish va ijtimoiy
farovonlikni oshirishga garatilgan bir gator keng gamrovli islohotlar boshlandi. Bu
islohotlarning asosiy yo‘nalishi aholining salmoqli qismini tashkil etuvchi yoshlarga
qaratildi. Ushbu maqgolada Yangi O‘zbekiston sharoitida yoshlarning o‘rni va ta’siri
ko‘rib chiqiladi, tarixiy tendentsiyalar, so‘nggi voqealar va kelajak istigbollari tahlil
qilinadi. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.Mirziyoyev BMTning 72-sessiyasida
so‘zlagan nutqida “Sayyoramizning ertangi kuni, farovonligi farzandlarimiz ganday
inson bo‘lib kamolga yetishi bilan bog‘liq. Bizning asosiy vazifamiz — yoshlarning oz
salohiyatini namoyon qilishi uchun zarur sharoitlar yaratishdan iborat” [2], deb
ta’kidlagan edi. Ta’kidlash joizki, Shavkat Mirziyoyevning O‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti sifatida birinchi imzolagan gonun hujjati ham aynan yoshlar masalasi bilan
bog‘liq bo‘lgan, 2016 yil 14 sentyabrdagi «Y oshlarga oid davlat siyosati to‘g‘risida»gi
Qonun [1] edi.

Y oshlar masalasini o‘rganish kishilik jamiyati, ijtimoiy munosabatlar, millatlar va
davlatlar, madaniyat va sivilizatsiyalar bilan chambarchas bog‘liqdir. Chunki yoshlar
masalasl, birinchidan, sivilizatsiya vujudga kelgandan beri mavjud va barcha tarixiy
rivojlanish bosgichlarida ular bilan yonmayon keladi. Ikkinchidan, tafakkur tarixida
barcha faylasuflar, mutafakkirlar, davlat arboblari, shoiru adiblar farzand, yoshlar
masalasiga oid o‘z qarashlarini bayon qilganlar.
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O‘zbekiston yoshlariga oid mavjud adabiyotlar, birinchi navbatda, ushbu
demografiya duch kelayotgan ijtimoiy-igtisodiy muammolarga, jumladan, ishsizlik,
ta’lim sifati va cheklangan siyosiy faollikka garatilgan. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki,
O‘zbekistonda yoshlar tarixan qarorlar qabul qilish jarayonlarida chetda qolib ketgan,
bu esa saylov huqugidan mahrum bo‘lish hissini keltirib chigargan. Biroq, Prezident
Shavkat Mirziyoyevning  so‘nggi siyosatidagi o‘zgarishlar yoshlarning milliy
taraqqiyotga erishish salohiyatiga yana bir bor qiziqish uyg‘otdi. Ushbu tahlil turli
akademik manbalar, hukumat hisobotlari va xalgaro baholarga asoslanib,
O‘zbekistondagi yoshlarning hozirgi ahvolini har tomonlama ko‘rib chiqgadi.

Tarixan O‘zbekiston yoshlari mamlakat ijtimoiy va madaniy evolyutsiyasida hal
qiluvchi rol o‘ynagan. Sovet davrida yoshlar davlat tomonidan amalga oshirilayotgan
loyihalar va mafkuraviy kampaniyalarga safarbar qilingan. Mustaqillikdan so‘ng,
bozor iqtisodiyotiga o‘tish jarayonida yoshlar oldiga yangi vazifalar qo‘yildi. Ish bilan
ta'minlash imkoniyatlarining yo'qligi vatalim infratuzilmasining etarli emasligi asosy
to'siglar edi. Bunday giyinchiliklarga garamay, katta huquqg vaimkoniyatlarni himoya
giluvchi yoshlar harakati va tashkilotlari vujudga kela boshladi.

So'nggi malumotlar yoshlarga ta'sir giladigan bir gancha sohalarda sezilarli
yaxshilanishlarni ko'rsatadi. Hukumat tashabbuslari ta’lim infratuzilmasini yaxshilash,
kasb-hunar ta’limidan foydalanish imkoniyatlarini kengaytirish va yoshlar o‘rtasida
tadbirkorlikni rivojlantirishga qaratilgan. O°‘zbekiston yoshlar ittifoqi, “Besh
tashabbus” loyihasi kabi dasturlar yangi imkoniyatlar yaratishda muhim ahamiyat kasb
etdi. Bundan tashgari, siyosiy islohotlar yoshlarni boshgaruvgafaolroq jalb etish, yosh
liderlarni mahalliy va milliy boshgaruvda rol o‘ynashga da’vat etishni maqsad qilgan.

Muhokama bo'limida ushbu islohotlarning ogibatlari o'rganiladi. E'tiborga molik
yutuglarga erishilgan bo'lsa-da, muammolar saglanib golmoqgda. Ishsizlik, aynigsa,
yosh bitiruvchilar o'rtasida hali ham dolzarb muammo bo'lib golmogda. Bundan
tashgari, siyosiy faollik yaxshilangan bo'lsa-da, barcha yoshlarning ovozi eshitilishini
ta'minlash uchun ko'prog gamrab oluvchi va ishtirokchi mexanizmlarga ehtiyoj bor.
Muhokama chog‘ida O‘zbekiston yoshlarini rivojlantirish magsadlarini qo‘llab-
guvvatlashda xalgaro tashkilotlar va sherikliklarning roli ham ko‘rib chiqiladi.

Yangi O‘zbekistonda amalga oshirilgan islohotlar ta’lim darajasining oshishiga,
yoshlar bandligi dargasining oshishiga, siyosiy faollikning oshishiga olib keldi.
Y oshlar endi kuchayib, mamlakat rivojiga hissa qo‘shish imkoniyatiga ega. Biroq, bu
yutuglarning bargarorligi doimiy majburiyat va paydo bo'ladigan muammolarga
moslashishni talab giladi.

XULOSA VA TAKLIFLAR:

Davlatning qudratini belgilaydigan qator omillardan biri, shubhasiz, ma’nan
yetuk, jismonan sog‘lom, har tomonlama barkamol avlodni voyaga yetkazishdir. Shu
ma’noda, bugungi kunda mamlakatimizda sog‘lom avlodni tarbiyalash naqadar
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muhim, mas’uliyatli vazifa ekani barchamizga ayon. Yoshlarga, bolalarga e’tibor,
darhagiqat, kelajakka qo‘yilgan sarmoyadir. Vaholanki, kuchli fugarolik jamiyatiga
asoslangan huquqiy-demokratik davlat qurish farzandlarimizning faol ishtiroki,
qo‘llab-quvvatlashi orgaligina to‘lagonli amalga oshar ekan, ma’naviyati yuksak,
chuqur bilimli, zamonaviy fikrlaydigan, intellektual rivojlangan va professional
tayyorgarlikka ega bo‘lgan o‘gil-gizlarni tarbiyalash buyuk kelgjagimizni ham
ta’minlashiga shubha yo‘q. Biz ajdodlarimiz Muhammad Xorazmiy, Ahmad
Farg‘oniy, Abu Nasr Farobiy, Ibn Sino, Abu Rayhon Beruniy, Mirzo Ulug‘bek, Alisher
Navoiy kabi buyuk mutafakkirlar bo‘lganligi, shuningdek, ularning asarlari jahon fani
va madaniyatida munosib o‘rin egallaganligi bilan cheksiz faxrlanishga haqlimiz. Shu
bilan birga bizning beqiyos ma’naviy boyligimiz insoniyat tomonidan to‘plangan eng
ilg‘or bilim va tajribalar bilan hamohanglikda rivojlanishini xohlaymiz. Aynan
shunday garash va yondashuv bizni doimo oldinga harakat qilishimiz uchun
mustahkam asos bo‘lib xizmat qiladi. Xulosa qilib aytganda, Yangi O°‘zbekiston
yoshlarning imkoniyatlarini kengaytirishda sezilarli yutuglarga erishdi, ammo golgan
muammolarni hal gilish uchun doimiy sa’y-harakatlar zarur.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. 2016 yil 14 sentyabrdagi «Yoshlarga oid davlat siyosati to‘g‘risida»gi Qonun /
https:.//lex.uz/docs/3026246

2. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.Mirziyoev BMTning 72-sessiyasida
so‘zlagan  nutqi  //  https://uza.uz/uz/posts/zbekiston-prezidenti-shavkat-
mirziyeevbmt-bosh-assambleyasi-20-09-2017

3. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoevning O‘zbekiston yoshlari
forumidagi  ma’ruzasi /  https:.//uza.uz/uz/posts/ozbekiston-respublikasi-
prezidentishavkat-mirziyoevning-ozbekiston-yoshlari-f orumida-sozlagan-
nutqi_197662
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| JAHON URUSHI

Tuxtaboyeva Feruzaxon
Andijon viloyati |zboskan tumani 2-son
Kasb hunar maktabi tarix fani o’qgituvchisi

Anotatsiya. Birinchi jahon urushi (28-iyul 1914 — 11-noyabr 1918) — odamzod
tarixidagi eng yirik qonli urushlardan biridir.Urushning rasmiy sababi Saraevo
voqealari sabab bo‘lgan, bu yerda 28-iyul 1914-yili o‘n sakkiz yoshli serbiyalik
millatchi, student Gavrilo Princip tomonidan Avstriya-Vengriyaimperiyas taxti vorisi
Franz Ferdinand va uning rafigasi Sophie Chotek o‘ldirilgan.

Kalit so’zlar. To‘rtlar ittifoqi: Germaniya imperiyasi, Usmoniylar imperiyasi,
Avstriya-Vengriya imperiyasi va Bolgariya Qirolligi.Antanta: Rossiya imperiyas,
Fransuz Respublikasi, Britaniyaimperiyasi.

Birinchi jahon urushida dunyoning 38 davlati ishtirok etdi. Ularda 1,5 mird. dan
ortiq aholi yashar edi. Urushga 74 min. ga yaqgin kishi safarbar etildi. Jami 10 min.
kishi o‘ldirildi, 20 miIn kishi esa yarador b‘oldi. Bundan tashqari, juda ko‘p kishilar
kasallik va ochlikdan o‘lib ketdi. Birinchi jahon urushida uning asosiy ishtirokchilari
bo‘lgan davlatlar o‘z milliy boyliklarining uchdan bir qismini yo‘qotdilar.

Birinchi jahon urushi tufayli Rossiya imperiyasida Fevral va Oktabr inqgiloblari
va GermaniyaimperiyasidaNoyabr ingilobi bo‘lib o‘tdi. Rossiya imperiyasi, Avstriya-
Vengriya imperiyasi, Usmoniylar imperiyasi va Germaniya imperiyas urush tufayli
yo‘q bo‘ldi.

Urush boshlanishidan oldin Yevropadagi buyuk davlatlar — Germaniya,
Avstriya-Vengriya, Italiya, Fransiya, Britaniya, Rossiya orasida garama garshiliklar
yuzaga kelgan edi.

Germaniya imperiyasi 1870—1871-yillarda Fransiya-Prussiya urushi tufayli
yuzaga kelganda, u boshidan Evropa mintagasida siyosiy va iqtisodiy hukmron
bo‘lishni holamagan edi. Uning yaratuvchisi Otto fon Bismark Germaniyadagi
geografik ahvolni va qo‘shni davlatlar iqtisodiy va harbiy kuchliligini tushunar edi, u
bunday dedi:” Kuchli Germaniya fagatgina uni tinch qolidirshlarini va dunyoda
rivojlanishni berishishini istaydi, shu sababdan u kuchli armiyaga ega bo ‘lishi kerak,
sababi kimning qo‘lida qilich bo ‘lsa, unga hech kim hujum gqilishni istamaydi...
Hamma davlatlar, shu tarizda Fransiya bizdan muhtojdir, gancha tarizda mumkin
bo ‘Isa ular koalitsiya tuzushdan va bir biri bilan raqib bo ‘lishdan bosh tortadilar.”

Ammo 188-yillar o‘rtasiga kelib Germaniya iqtisodiy va harbiy tarizda kuchli
bo‘ldi va Yevropada ustunlik bo‘lishga kurashdi. Germaniya mustamlaka
ekspansiyalashga kech kirishdi va deyarli mustamlakalarsiz qoldi, shu sababdan
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Germaniya kapitali bozor kasodisiz qoldi. Bundan tashqgari Germaniyada tez o‘sib
borayotgan aholisiga hayot bo‘shlig‘i yetishmayotgan edi va ozig-ovgat taqchiligi
yuzaga kelgan edi. Germaniya foydasi va kapitali uchun dunyoni o‘zgartirish kerak
edi. Bu Germaniya Evropa mintagasida ustun turushi kerak edi va Buyuk davlatlarni
tor mor etish kerak edi, bundan tashqari ular dunyoni bo‘lib bo‘lishgan edi: Rossiya,
Fransiyav Germaniya.

XIX-asr oxirida Germaniyaning tajovuz rejalari qo‘shni mamlakatlarga
oydinlashib bora berdi. Shu sababdan 1891-yili Rossiya va Fransiya harbiy ittifoq
tuzishdilar, 1907-yilda esa Angliya ham bu ittifoga qo‘shildi. Bu davlatlar ,,Qalbiy
hamjihatlik nomi bilan ittifoq tuzishdilar — Antanta.

1878-yilda bo‘lib o‘tgan Berlin kongressida Avstriya-Vengriya imperiyas
Bolgondagi Bosniya va Gersegovinani bosib olish huquqini qo‘lga kiritdi. Uning
magsadi bu hududni qulay imkoniyat tug‘ulishi bilan bosib olish edi. Nihoyat, 1908-
yilda Avstriya-Vengriya va Rossiya munosabatlari yanada keskinlashtirib yubordi.
Jumladan, bu hodisa slavyan xalglari orasida Rossiya obrosiga ham putur yetkazdi.
Chunki, Rossiya Avstriya-Vengriya istilosining oldini ola olmadi. Bunga
Germaniyaning AvstriyaVengriyani qo‘llab-quvvatlashi, uning Rossiyagagarshi urush
e’lon qilishi mumkinligi haqidagi do‘p-po‘psilari sabab bo‘ldi.

Yagqin Sharqda ko‘p davlatlarning qiziqishi bor edi, I va Il Bolgon urushidan so‘ng
Usmoniylar imperiyasining ahvoli yomonlashdi, imperiya bo‘linish arafasida edi.
Germaniya Usmoniylar imperiyasining bo‘linishiga qarshi chiga boshladi. Bundan
tashqari Rossiya qanday qilib bo‘lsa ham Usmoniylar Qora va Egey dengizlarida
nazorat qilmasligiga garshi chiqdi. Bu Rossiyani O‘rta dengizga chiqishiga olib kelar
edi.

Rossiya bosginchilik siyosatining asosiy yo‘nalishlari Bolqon, Uzoq Sharq,
Turkiyaga qarashli Qora denfiz bilan O‘rta dengizni bog‘lovchi Dardanell va Bosfor
bo‘go‘zlari hamda O‘rta Osiyoda o‘z hukmronligini o‘rnatish edi.

Antantaittifoqgi (1907-yilda Rossiya-Fransiyaittifoqi, Angliya-Fransiya kelishuvi
vaAngliya-Rossiya kelishuvidan so‘ng ittifoq rasmiylashtirilgan): Rossiya imperiyasi,
Britaniyaimperiyas, Fransiya.

Uchlar ittifogi: Germaniya imperiyasi, Avstriya-Vengriya imperiyasi, Italiya
girolligi.

Ammo ltaliya 1915-yilda Antanta tarafida urushga kirdi, lekin Germaniya va
Avstriya-Vengriyaga urush kezida [[|Usmoniylar imperiyasi|[Turkiya]] va Bolgariya
qirolligi qoshilishdilar, To‘rtlar ittifoqi tashkil etildi (yoki Markaziy davlatlar).
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AJITOPUTM U ET'O CBOWMCTBA

3akupoea Pygpuna Unveuzaposna
Cmyoenumxa 3 kypca Tawkenmckoeo ynusepcumema uH@oOpMayuoOHHbIX
mexuono2utl paxyromema «lIpoepammHolil UHHCUHUPUHS»
fina82310@gmail.com

AHHOTAIUA
Cratbs ipeacTaBiseT 0030p alrOpUTMOB, OT Oa30BBIX JI0 TEPEIOBBIX METOOB,
HCIIOIb3YEMBIX B PA3IMYHBIX 00JIACTSAX KOMIIBIOTEPHBIX HayK. PaccmaTpuBaroTcs
OCHOBHBIEC KJIacChl aJITOPUTMOB, WX TPUMCHCHHWEC U BIHMSHUE HA pPa3BUTHE
MH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH.
KiroueBble ¢JI0Ba: aJrOPUTMBI, MMPUMEHEHHUE aJTOPUTMOB, KJIaCCU(PUKAIIHS
aJTOPUTMOB, OJIOK CXEMBI.

AJroput™M  TpeAcCTaBiseT co0OM  HA0Op HMHCTPYKIMHA, OMpEeAeNsonnX
MOCJIEIOBATENBHOCTD JEHCTBUM, HEOOXOIUMYIO HCIIOJIHUTENIO Uil JAOCTHKEHUS
pe3ynbTata NpU PEIIeHUHM 33Ja4d 32 KOHEYHOE KOJIW4YecTBO mmaroB. Ilpumepamu
aJITOPUTMOB SIBJISIFOTCSA MpaBWJIa BBIMOJHEHUS] ONEpalyid CIIOXKEHHS, YMHOMXKEHUS,
penieHus anredOpanyeckux ypaBHEHUM, YMHOXKEHHUST MaTPUI] U TOMY T0100HOE. DTOT
TEPMUH TMPOUCXOAUT OT JIATUHCKOro cijoa  "algoritmi", sBisttorerocs
TpaHcauTepalyen apadckoro nMeHu [X Beka MatemaTtuka anb-Xopesmu. B XII Beke
OJylarosiapsi JaTUHCKOMY IepeBOAY padoT ajib-XOpe3MHU €BPONEMIIbI TO3HAKOMUIIUCH C
MMO3ULIMOHHON CUCTEMOM CUMCIIECHHS, U B CPEIHEBEKOBOM EBporie moa TepMuHOM
"anroput™M" MOHMMAaNACh AECATUYHAS MO3UIMOHHAS CHUCTEMA CUUCIICHUA W TMpaBuia
paboTHI C HEH.

ANTOpUTM TpeACTaBiIsieT COO0OM TOYHbIE HMHCTPYKLIHMH, KOTOpPHIE MOTYT
BCTPEYATHCS B PA3TUYHBIX OOJACTAX YEIOBEUECKOW JEATENHbHOCTH, TaKUX Kak
MpoBeieHne (PU3UIECKOr0 IKCIIEpUMEHTa, cOOpKa Mebenu mwim o0paboTka JAeTalei.
OnHako He KaxJasi MHCTPYKIIUSI MOXET ObITh Ha3BaHA aJrOPUTMOM.

NHCTpyKIIUST CTAHOBUTCS aNTOPUTMOM TOJIBKO B TOM Cllyyae, €CJIM OHa
COOTBETCTBYET OIpEACICeHHbIM TpeOoBaHusAM. Hekoropble u3 3TUX TpeOOBaHUM
YKa3aHbl B ONPENEIICHUH, OJHAKO TEPMHUHBI 'OAHO3HAYHOCTB' M "IJEMEHTApHOCTH',
YIOMSIHYTBIE B OIIPEACIICHUH, TPeOYIOT 60j1ee ToApOOHOT0 0ObSICHEHNS.

Onucanue crocoba peleHus 3a7ayd € HKCIOJIb30BAaHUEM  AIrOpPUTMA,
MPUMEHUTENBHO K JJIEKTPOHHO-BBIYUCIUTENbHBIM MamuHaM (OBM), ompenenser
BBIYHMCIIUTEIBHBIN TpOLIECC, KOTOPBHIM HauMHAEeTCsi ¢ OO0pabOTKU OINpEAeIeHHOrO
Ha0oOpa BO3MOXHBIX MCXOJHBIX JJAHHBIX U HAIMpPaBJICH Ha MOJTYYECHHE ONPEIEICHHBIX
pE3yJAbTAaTOB HA OCHOBE 3THUX JIaHHBIX. T€PMUH "BBIYMCIUTEIBHBIN Mpouecc’ Takxke
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npUMeHsieTcss K 00paboTKe ApPYrux TUNOB HH(OpPMALMK, TaKUX KaK CHUMBOJIbHAs,

rpaduyueckas Wi 3BYKOBasI.
Takoe onucanue J0JKHO 001a1aTh CIEAYIOIUMH CBOMCTBAMU:

U I[I/ICKDCTHOCTB — AJIFTOPUTM OOJIKCH NPCACTABJIATH ITPOLCCC PCIICHUS 3a/ a1

KaK II0CJIEOBATEIIBHOE BBIIIOJIHEHNE HEKOTOPBIX IPOCTBIX IIAros. IIpu atom miis
BBINOJIHEHUS KK 0r0 11ara ajiropurMa Tpedyercsi KOHEUHbII OTpEe30K BPEMEHH, TO
€CTh IPe0Opa30BaAHUE UCXOIHBIX JJAHHBIX B PE3YJbTAT OCYLIECTBIISIETCS BO BPEMEHU
JUCKPETHO.

o JleTepMUHUPOBAHHOCTE (OOPENENEHHOCTh). B KaXIblii MOMEHT BpEMEHH

CJIETYIONTUH TIar paboThl OJTHO3HAYHO OIMPEAEIACTCS COCTOSHUEM CUCTEMBI. Takum
o0pa3oM, aIrOpUTM BBIJIAET OAMH M TOT K€ PE3yNbTaT (OTBET) JUIsl OJTHUX U TEX JKe
HCXOJ/HBIX JAHHBIX.

o [IoHSTHOCTE — AJI'OpUTM JOJIKCH BKIIHOYATb TOJBKO TC KOMAH/bI, KOTOPLIC
AOCTYIIHBI UCITOJHUTEIIIO U BXOJAT B €0 CUCTEMY KO- MaH/I.

e3aBepIIaeMocTh (KOHEYHOCTb) — MPU KOPPEKTHO 3aJlaHHBIX HCXOJIHBIX
JAHHBIX aJIFCOPUTM JOJDKEH 3aBepllaTh padOTy U BbAABATh PE3yJIbTaT 32 KOHEUHOE
YKCJIO AaroB. MaccoBocTh (YHUBEPCAIBLHOCTE). AJNTOPUTM JOJIKEH OBbITh MpUMe-

HHM K pa3HbIM Ha60paM HCXOAHBIX JaHHBIX.

e Pe3yIbTaTUBHOCTD — 3aBCPIICHUC aJiropurma OHpCI[GJIéHHLIMH

pe3yJbTaTamu.

B xauecTtBe HCHONHUTENS aIrOPUTMa MOXKET BBICTYNATh YEIOBEK WIH
HEKOTOPBIN MEXaHU3M (KOMIIbIOTEp, TOKAPHBIN CTAHOK, IIBEITHAS MaIlINHA).

—

IIpomecc pa3paboOTKK  anropuTMa JJisd pEIICHHWS 3aJadyd  Ha3bIBaeTCs

AJITOPUTMU3ALMECH.

Knaccudpukanust aaropurMoB
ANTOpUTMBI B 3aBHCHUMOCTM OT IIOpSiAKA  JEWCTBUM  HMCHIOJHUTEISA
NOJPA3AEISAI0TCA CIEYIOIINM 00pa3oM:

«JluHelHBI aaropuTM — HAOOp KoMmaHj (YyKa3aHull), BBIMOJHIEMBIX
MOCJIEIOBATENHHO BO BPEMEHU APYT 32 APYTrOM.

« PazBeTBisIIOIIMIiCS AJITOPUTM — QJITOPUTM, COAEPKAUIUN XOTsI Obl OJHO
YCIIOBHE, B PE3YJIbTATE IPOBEPKU KOTOPOTO MOXKET OCYILECTBIIATHCA pa3IeICHUE HA
HECKOJIBKO MapauIeIbHbIX BETBEN alrOpUTMA.

o llukanyeckuii  aJArOpuTM  —  AITOPUTM,  MPEITYCMATPUBAIOLIMI
MHOTOKpPATHOE MOBTOPEHUE OJHOTO U TOTO K€ IEUCTBUS (OTHUX U TEX K€ Olepaiui)
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HaJl HOBBIMHU HCXOJAHBIMHU JaHHBIMHU. K UHKIMYECKUM alrOpuTMaM CBOJUTCS
OOJBITMHCTBO METOOB BBIUMCIICHUH, TIepe0opa BapUaHTOB.

CITOCOBBI 3ATIMCHU AJITOPUTMOB

K ocHOBHBIM criocO0aM ONMCaHUS aJTOPUTMOB MOKHO OTHECTH CIIEAYIOIIIHE:

-CIIOBECHO-(OPMYJIbHBIN (HA ECTECTBEHHOM SI3BIKE);

-CTPYKTYPHBIN WIH 0J0K-CXEMHBIN;

-C UCTIOJIb30BAHUEM CIICIIUATILHBIX aITOPUTMUYECKUX SI3BIKOB;

-c ToMoIIbI0 rpad-cxeM (rpad - COBOKYNHOCTh TOYEK M JMHUM, B KOTOPOU
KaKJas JUHUS COCIUHSET JBE TOUYKH. TOYKM HA3bIBAIOTCS BEPITMHAMH, JTUHUU -
pEOpamu);

-c noMmoupko ceren [lerpm.

CaoBecHO-(popMyJIbHBIIi c110COD.

[Ipu caoBecHO-(POPMYJIBLHOM CIIOCOOE AITOPUTM 3aMKCHIBAETCS B BUJIE TEKCTA C
(dbopMyIamMu 10 IMMyHKTaM, ONPEICISIOIIAM ITOCIEI0BATEIbHOCTh ICHCTBH.

[TycTh, HanpuMep, HEOOXOIMMO HANUTH 3HAYCHUE CIICTYIONIEr0 BRIPAKCHUS:

y=2a-(x+6).

CrnoBecHO-(OPMYIBHBIM CIIOCOOOM aJTOPUTM PEIICHUS dTOM 3aladu MOXKET
OBITH 3aIIMCaH B CIICAYIOIIEM BUIC:

1.BBecTr 3HaUEHUSA A U X.

2.Cnoxuts X u 6.

3.YMHOXUTH a Ha 2.

4.Bpruectb U3 2a cymmy (x+6).

5.BeiBecTH y Kak pe3yabTaT BHIYMCICHUS BBIPAKEHUS.

bJok-cxemMbl.

[Ipu 6J10K-CXeMHOM OIKUCAHUM AITOPUTM H300paKAETCI T'€OMETPUUYECKUMHU
¢urypamu (0JI0KamMH), CBSI3aHHBIMHU TI0 YIIPABJIEHUIO JMHUSAMU (HAMPaBICHUSIMU
MOTOKA) CO CTpelKaMu. B O6510kax 3amuchIBaeTCsl MOCIEI0BATENbHOCTD IEHCTBUI.

IIpumepsl 3anMcH AJITOPUTMA B BHAE 0JI0K-CXEM

IIpumep 1

3amaBast @ u b, BEIYMCINTE 3HAUCHUS QYHKIMKH Z= SIN X + COSY, rIe
Xx=a+cos|a*-2ab|, y=a—cos|a* 2ab]|.
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C Hauano )
|
/BBO/J,aMb /
|

t = cos|a’- 2ab|

l

X=a+t

y=a—t

z=sinx+cosy

|
/ BbiBog, Z /
I

( KoHel, )

JlaHHbII c1IOCO0 1O CPaBHEHUIO C IPYTUMU CTIOCOO0AMHU 3aMKCH aJTOPUTMa UMEET

psan npeumyiiectB. OH HauOosiee HArJISJICH: KaxKJaas Oneparusi BBIYUCIUTEIHHOTO
mporiecca m300paxkaeTcss OTHEIBHOM TeoMeTpuueckoi ¢urypoit. Kpome Toro,
rpaduyeckoe u300pakeHrue aJropuTMa HarJISITHO TMOKa3bIBA€T Pa3BETBJIICHUS MyTeH
pelIeHs 3a7a4d B 3aBUCHMOCTH OT Pa3JIMYHBIX YCJIOBHUM, MOBTOPEHUE OTIEIbHBIX
ATAIOB BBIYUCIUTEIBHOIO MPOLECCA U IPYTUE JIETAIIH.

Cxemy airopuTma CIEAYET BBINOIHATH KaK €IUHOE IIEI0€, OJHAKO B Cilydae
HEO0OXOIMMOCTH JIOMYCKAETCSl OOPHIBATH JIMHWUHU, COCTUHSIONINE OJIOKH.

biok-cxema pomxkHa coaepkaTh BCE Pa3BETBICHUS, ITUKIBI W OOpalIeHUs K
MOAIPOrpaMMam, COAEPKalIruecs B MpOrpaMme.

BbIBO/IbI

B cratbe paccMOTpEHBI OCHOBHBIE ACIEKTHI AJITOPUTMOB W KX CBOWCTBA B
KOHTEKCTE HCIIONb30BAHUA B BBIUMCIUTEIBHBIX MpOIEccax, BKIOYas 00paboOTKy
HH(OpPMAIIMKU PA3JIMYHBIX THUIOB. AJITOPUTMBI UTPAIOT KIIOUYEBYIO POJIb B PEIICHUU
pa3MUYHBIX 3a/]a4, HauWHAs OT BbIYHMCIeHW Ha DBM u 3akanumBas 00pabOTKOMA
CUMBOJILHOM, IpaduuecKoi 1 3BYKOBOUW MHGOPMAIIUH.

Hcnonb3oBaHnue anrOpUTMOB C YYETOM JIAHHBIX CBOMCTB ITO3BOJISIET CO3/1aBATh
sbdeKTUBHBIE UM HAAEKHbIE pEIIeHUus [UIs IIMPOKOro CIEKTpa 3ajad B
MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUSAX U KOMIBIOTEPHBIX HAyKaX.
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TWO-FACTOR BIOMETRIC AUTHENTICATION SYSTEM!?

Zakirova Rufina llgizarovna
Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot
texnologiyalari universiteti fina82310@gmail.com

The aim of the work is to develop a specialized service for two-factor
authentication of users based on their biometric data namely unique physiological or
behavioral person characteristics. This extended authentication method can be used in
systems where data security is of particular importance, for example, in financial
systems. Some types of biometric data used in modern security systems are discussed
in the article namely voice and fingerprints, as well as methods for collecting and
processing them. Biometric systems are analyzed, their advantages and disadvantages
are considered. Such systems seem to be the most convenient for the user since they
do not require additional memorization of any data or possession of physical objects.
However, biometric systems are much more expensive for the owners of these systems.
The risks of hacking biometric data assets were also noted. Considering the hardware
power and avail- ability of interface software, as well as a wide audience of users of
modern mobile devices, a mobile version of the two- factor biometric authentication
service has been proposed. Fingerprint recognition is performed using standard
Android OStools— Biometric API. A method based on Linear Prediction Coefficients
(LPC) isused for voicerecognition. To apply of this service for authenticating of users
by third-party applications special protocol has been developed. To prevent
compromise of biometric data, an encryption method based on Diophantine equations
Is used.

Keywords: information security, authentication, biometric, speaker recognition,
fingerprint recognition, two- factor authentication, Diophantine equations

Mobunshwin ayrentuduxarop

WWW

Cepanc GroMeTPUECcKON

Cropomuee npunoxenne
AYTEHTADUKAUNA Po P

Biometric authentication
service

Mobile authenticator Third-party application

1 The work was supported by the RFBR grant No 19-01-00596 "Numeric and algorithmic
aspects of the development of mathematical models of information security systems
containing Diophantine difficulties".
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Graphical annotation

I ntroduction. The problems of passwords typical of traditional security systems,
the use of which isassociated with information security risks, are effectively solved by
modern technologies of biometric methods of information protection. Biometric
systems are adapted for personal identification without the possibility of transferring a
key and are more convenient from the user's point of view.

The introduction of biometric recognition systems into the activities of a modern
person can simplify the processes of obtaining access to information, since many
modern devices, for example, smartphones, can collect biometric data without
additional equipment, which makes such systems more convenient for end users. In
addition to traditional security methods, they help automate behavioral analysis
processes and detect illegal users.

In recent years, according to Comparitech [3], biometric data collection has been
very active in many countries, especially in China, Pakistan, Malaysia, the USA and
India. For example, more than 80% of the country's population is registered in the
biometric data system of India, biometric data is used in all areas - from finance to
education and public services.

Despite these advantages, biometric systems also have drawbacks. Firstly,
biometric information, like any other, isvulnerable. Information systems are constantly
subjected to hacker attacks, and some of theinformation fallsinto the hands of intruders.
Law enforcement agencies do not always manage to properly organize control over its
safety. For example, anumber of cases of biometric dataleakagein Chinahave recently
been noticed [5]. And the uniqueness of biometric data turns from an advantage into a
disadvantage: when it is compromised, an attacker gains access to all assets with
biometric authentication. Secondly, biometric systems can aso be technologically
imperfect. The presence of these vulnerabilities, as well as the lack of reliable security
systems, leads to the fact that the mgjority of potential customer companies are not yet
ready for alarge-scale transition to biometrics. The widespread use of such systemsis
currently associated with ahigh level of risk.

The increasing number of internal and external risks constantly puts pressure on
biometric system developers to ensure an adequate level of security. The biometry
market isin dire need of new solutions that increase confidencein its products.

To ensure the appropriate level of security, more and more security systems have
recently switched to multi-factor authentication, where several different and
complementary mechanisms for proving access are used to prove authentication. To
prevent the hacking of biometric signature databases, it is necessary to use algorithms
that are resistant to quantum computing to encrypt biometric data. For example,
cryptoalgorithms based on the theory of Diophantine equations have high
cryptographic strength [7].
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Basic concepts of biometric authentication. Authentication is a procedure for
verifying that the subject of access has an identifier presented by him. The biometric
method of authentication uses the user's biometric data — unique physiological or
behavioral characteristics of a person. This method is the most convenient for the user,
since there is no need to remember any information or own a certain object for
authentication. However, this method has a significant problem: the equipment for
biometric authentication must have a sufficiently high accuracy of detection to
distinguish people with similar data.

All biometric data can be divided into two classes:

. static — physiological features that are not subject to change over along
period of time;

. dynamic — behavioral characteristics based on the peculiarities of human
movement. The term "behaviometrics' is often used to refer to this class of
biometrics.

Examples of static biometric data: fingerprints or papillary line drawings; iris;
retina of the eye; vein pattern; face; hand geometry; DNA.

Dynamic data, for example, include the following data: handwriting and signature
dynamics; voice and rhythm of speech; Gesture recognition dynamics of keystrokes;

gait.
Biometric systems can operate in two modes [13]:
. V erification based on a biometric parameter and on auniqueidentifier that
identifies a specific person (one-to-one comparison).
. Identification based on biometric measurements. In this case, the

measured parameters are compared with all records from the database of registered
users, and not with one of them selected on the basis of an identifier (one-to-many
comparison).

Multi-factor authentication. Multi-factor authentication is advanced
authentication, an access control method in which a user is required to present more
than one authentication factor in order to access information. Each authentication factor
encompasses a number of elements used to authenticate or verify a person’s identity
before access is granted.

A uthentication methods can be grouped into three main categories[1]:

i Knowledge factors are what the user knows, for example, a password, a
PIN code, the answer to a secret question, etc.

2 Property factors arethingsthat are part of us, such asafingerprint, a
handwriting, avoice, €tc.

3. Ownership factors are what the user has, for example, a contactless
identity card, a cell phone, a physical key, etc.

The combination of several types of authentication mechanisms can improve both
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the security and efficiency of security systems, as the number of possible errors
inherent in biometric systemsin general is reduced.

Multi-factor authentication is not standardized. There are various forms of its
implementation. Two-factor authentication is the most common. Two-factor
authentication isamethod of identifying auser in a service by requesting two different
types of authentication data, which providestwo-layered, and therefore more effective,
protection of the account from unauthorized entry.

To increase reliability and efficiency, access control systems are increasingly
using biometric identification. In this paper, a variant of the two-factor authentication
system with two biometric factors is presented, and an authentication mechanism in
the form of a property is used. To obtain biometric signatures of the user, fingerprint
and voice recognition technologies are used [6], the main provisions of which are
presented below.

Fingerprint recognition. In 1788 [2], the German anatomist J. C. Mayer
discovered the uniqueness of fingerprints. For a long time, fingerprints have been a
universal source of biometric characteristics.

The compactness of modern fingerprint scanners allows them to be implemented
in various input devices. Thanksto the scanners built into smartphones, you can unlock
your mobile device and pay for purchases on the Internet. In the near future, it is
planned to introduce similar technologies into other public devices, suchasATMs and
even ticket replacement facilities. Fingerprints are widely used in forensics to search
for and identify criminals. A number of countries require fingerprints when applying
for avisa, such as Schengen countries. In Russia, biometric foreign passports contain
fingerprints recorded on a chip. Recently, a method of using fingerprints for
dermatoglyphic studies (a method of testing the human body, based on the study of
signs of patterns on the skin of the palm side of the hands and feet) has been developed.

Voice recognition. The use of biometrics based on a person's voice is more
complex and interesting than the use of most biometric features. Voice recognition
technology falls into the realms of both physiological and behavioral biometric data.
From a physiological point of view, such systems recognize the shape of the human
vocal tract, including the nose, mouth and larynx, and determine the sound produced.
From a behavioral point of view, they record the way a person says something —
variationsin movements, tone, tempo, accent, etc., which isalso unique to each person.
Combining physical and behavioral biometrics data creates an accurate voice signature.

However, since a person's voice can change depending on age, emotional state,
health, hormonal background and a number of other factors, the method is not
completely accurate.

Voice identification is one of the most attractive for identification, but the
problems that exist at the moment must be taken into account when implementing in
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working businesses. V oice recognition is effectively used as a complementary method
in multifactorial systems.

Practical implementation. The rapid spread of mobile technologies has
significantly expanded the audience of mobile device users, which stimulates the
development of the market for mobile applications for various purposes. In the
development of mobile applications, the power of modern mobile platforms and APIs
allows you to use all the capabilities of hardware human characteristics (voice and
fingerprint recognition). The developed biometric system is a client-server mobile
application for two-factor user authentication through a special protocol (Fig. 1).

Biometric identification is the process of comparing and determining the
similarity between the biometric data submitted by a user and the corresponding digital
standard reflecting the unique biometric characteristics of this user [4]. A reference
model of human biometric characteristics is preliminarily formed on the basis of one
or more biometric samples and stored in the database. To work with the biometric
database, the proposed authentication service uses the PostgreSQL DBMS. User
information and their biometric digital signatures are stored in the database in
encrypted form. To encrypt data, the SOLDEEA algorithm is used, based on linear
Diophantine equations[12]. According to theworks of K. Shannon [11], cryptographic
schemes containing Diophantine difficulties are the most resistant to hacking, which
will have a positive effect on the security of biometric data and increase the level of
user confidence in biometric authentication systems.

The server application of the service, written in the Javalanguage, provides access
to user biometric data, user authorization in the service, aswell asfingerprint and voice
recognition. The service provides the ability to integrate two-factor authentication in
third-party applications.

Figure 1 — System structure
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The server application is divided into 2 main parts:

. the interface for third-party applications allows third-party applications to
interact with the service and authenticate;

. The user interface allows usersto interact with the service: add abiometric
signature of a certain type, confirm authentication.

To set up authentication, the administrator of a third-party application needs to
register his application (the so-called project) with the service. To do this, the
administrator must specify the name, description of his application, and the domain
that the user will see in the future when authenticating using the mobile service. This
IS necessary so that the user can identify the application in which he wants to
authenticate. After creating a project, the administrator receives the project's secret key
from the service server, which is then used to create authentication requests.

The client application is written in Java for the Android operating system. It
provides basic functionality for users of the service:

. authorization/registration;

. adding/removing biometric data;

. authentication in third-party applications.

The protocol for user authentication in a third-party application is as follows
(Figure 2):

. A third-party application sends an authorization request to the service in
which it passes a secret key unique to each application and auser ID in the service.

. the service returns an authorization code to the third-party application;

. A third-party app shows the authorization code to the user.

. the user enters this code in the authenticator mobile application;

. the user chooses a method and performs authentication;

. If authentication is successful, the service sends the user an
authentication code;

. The user enters an authentication code in a third-party app.

. The third-party app verifies the authentication code.

o oe)
CTODOHHEEe npynoXxeHue Monb3osaTens

Koa ncartsepxaeHnA
{Access code)

Kon asTopuaauumn
(Auth code)
Cepsuc “ ~
Ko asTopuaauxm Koa nearsepxaeHunA
(Auth code) {Access code)

Laanpoc Ha ayTeHTUDVKAUMIO
»

Figure 2 — Authentication protocol
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After sending arequest for user authentication, the third-party application receives
an authorization code, which is generated using the Time-based One-Time Password
Algorithm (TOTP) to generate one-time passwords for secure one-way authentication.

AuthCode = TOTP(ProjectSecret + UserID, AuthTime),

ProjectSecret isthe secret key of the project,

AuthTimeisthe validity time of the code,

UserID isthe user'sidentifier in the system

This code allows you to simultaneously identify the authorization request and set
atime limit for the request.

After that, the third-party application must accept a confirmation code from the
user, which is generated by the service upon successful authentication:

AccessCode = TOTP(ProjectSecret + UserToken, AuthTime),

ProjectSecret is the secret key of the project,

AuthTimeisthe validity time of the code,

UserToken is aspecial user token in the service.

Figure 3 — Successful authentication screen

The confirmation code received from the user can be verified by sending arequest
to the service by athird-party application.

The voice recognition method implemented in the system allows you to connect
the unigue characteristics of a person's voice to identify his or her identity. To record
audio from microphones to devices, the standard Android OS interface - AudioRecord
Isused. During the recording process, thevoiceissaved asan audiofilein WAV format

(Fig. 4).
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[TpoyTUTEe AaHHbIWU TEKCT

penHble coobpaXeHus BbicLue

PaMKM N r,'m:‘m.,v>‘,v'~4er~‘;r1
ponb B GOPMUPOBAHUU CUC
Jafiada opraHuM3aummn, B 0COBEHH( ¢ enne
M pasBUTUE CTPYKTYPbI NO3BONSAET BbINONHATL BaXXHble
3alaHUA NO PaspadoTKe CylweCTBEeHHDbIX II‘LHu:H‘ OBbIX U
IAMUHUCTPATUBHbIX YCIIOBUN

HAYATb 3AMUCH

Figure 4 — Start window for voice authentication

Speaker recognition is performed using the Recognito library [9] on the server.
To convert an audio file into a digital code, the Linear Prediction Coefficients (L PC)
algorithm is used. Linear prediction coefficients reflect the main vocal characteristics
of aperson necessary for making a decision about the personality of the announcer: the
voice source, the resonant frequencies of the vocal tract and their attenuations, as well

as the dynamics of articulation control [10]. Figure 5 shows the steps involved in
obtaining adigital voice signature:

Pasneneque Ha
Pel-m—b[ peiivb] J—)[ OKOHHARA hyHKLMA J—‘
ABTOKODDENALMOHHBINA NuHeixoe W
CRENITE] NpeacKasaHue Kon

Figure 5 — Diagram of obtaining a digital voice signature

The full algorithm for user authentication by voice in the service:

« receiving an audio file asinput;

. Createadigital signature from the resulting audio file.

. Retrieving the user's existing reference voice signature from the database

. Comparison of the obtained sample with the reference and signatures
created on the basis of other voices and various noises, based on the results of the
comparison, the probability ratio is calculated, which shows the probability that the
obtained sampleis closeto the reference one.

. Authentication is considered successful if the result of the likelihood
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ratio for the received sample exceeds a certain mark (0-100). In this implementation,
the elevation is 90. The digital signature is stored in the database and is used for
authentication in the form of an array of

numbers reflecting the characteristics of the voice (Fig. 6).

CHrHaTYpbI
1 SORGa2507TI00 18300601
2 100974501 QAR2ZHTDARAA 1100204 7061 4000G §967 43901 70845164
3 mmﬁlmmmmmﬂmsnm1ms1

Figure 6 — Example of storing avoice fingerprint in encrypted form

For fingerprint authentication, the application uses the standard features of the
Android OS - Biometric APl (Automated Biometric Identification System). Once
scanned, the unique pattern is transformed into a digital biometric template. Then the
interface saves the data necessary for recognition in a special secure storage - Android
Keystore. The system guarantees the security of data in this storage from unauthorized
access. The app uses Class 3 security, which prevents the user from using the device's
password or other methods instead of fingerprinting.

The sequence of actions of the service when using fingerprints for authentication:

. The user enables in-app fingerprint authentication.

. the service generates a random string and sends it to the user, the string is
stored in the service database;

. the application encrypts the received string with a special key, the
encrypted string is stored in the application's memory, and the decryption key is stored
in aspecial storage;

. When authenticating, the user uses a fingerprint and the application
accesses the decryption key, after which the string stored in the application's memory
Is decrypted and sent to the server for verification.

The digital signature of the fingerprint is represented as a string consisting of
English letters and numbers.

Evaluation of work. To determine the effectiveness of the presented
authenti cation service, we use the F-measure [14], which is used to assess the accuracy
of recognition algorithms.F 3

= (B2+1)- Precision - Recall

B2 - Precision + Recall
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O<F[3<1.

This metric takes into account and combines the measure of accuracy and
completeness of the algorithm.

We will calculate the accuracy based on a sample of 100 different users.

To begin with, let's calculate the number of errors of the first and second kinds,
I.e. the number of false and false positive results, as well as the number of true positive
and true negative results. Let's get the following table.

Bepnas rumnoresa / Bepno HeBepHo
pe3yJbTar
pacrio3HaBaHUs

Bepno 51 (BepHo nmpuHATHIX TP)| 11 (HeBEpHO MPHUHSATHIX,

OIIMOKH

BTOpOro poja FP)
HeBepHo 20 (BepHO OTBEPrHYTHIX
18 (ueBepHO TN)
OTBEPTHYTHIX, OIIUOKU
nepsoro poga FN)

Tognocts (Precision) BRMHECIEM 0 dopiye: P

TP +FP

51
Precision = 51411 = 0,82,

Precision =

B Hamem CIIY9a€ HMEEM

Tamee eplqucIEM DodHOTY (Reqall) no dopuyme:

Recall =
TP+ FN
TlomyIHM CIeIVIOMEe SHAMEHHE: ey
= = 0,74,
Recall 41 4 18

F-mepa BrMHCIASTCA HA OCHOBE 3HA9eHHH IOTHOTE H TOYHOCTH. YT0OH IODAEHTE OOHOH H2 3THX

BEIHYHH ONpeJeleHHEHH EeC, T0 ecTh VESIHIHTE Ha9HMOCTE [IPH OOeHEE, HCIOOEIVeTCd napaMeTp f:
0 < § < 1,ecnHd Ba®HA TOYHOCTE

f = 1, ecnn BamHA NOJHOTA
B mamewm cmygae Gompmee sHAYEHHE HMEET TOYHOCTS, IO3TOMY BEIDepeM mapametp S = 0.5.

Brrancomm F-mepy:
082-074

- = 0,79,
0.5¢-0.82+0.74

F, =(05%+1)-

Thus, the accuracy of the algorithm implemented in the biometric authentication
service rhythm is ~79%.

By using more accurate algorithms, the accuracy of voice recognition can be
improved. For example, replace linear prediction coefficients (LPC) with mel-
frequency cepstral coefficients (MFCC), and use the Gaussian mixture model (GMM)
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when creating a voice signature [15].

Conclusion. Identity verification is used both in simple systems for enhanced
authentication and to confirm the user's identity in various mission-critical operations.
The presented mobile service is designed to provide on-demand identity verification to
any third-party application that requires high security standards.

The implementation of the service for mobile platforms was carried out in order
to improve the ease of use for awide audience of users. According to a social survey
conducted by the analytical company Pew Research Center [8], more than 60% of the
adult population use smartphones. The service described in the work isinstalled as an
application on smartphones running the Android operating system. Using a developed
specialized protocol, any third-party application can access the service for additional
verification of accessrights.

The use of modern biometric information security technologies in this service
guarantees the reliability of verification due to the uniqueness of biometric data.

The additional combination of several biometric proof of rights mechanismsin a
two-factor authentication system has a positive effect on both the level of security and
the efficiency of the authentication process.

Encryption of confidential information using a cryptographic method based on
Diophantine equationsisaimed at reducing therisk of unauthorized accessto biometric
datain the service. It is known that in the general formulation the problem of solving
Diophantine equations in integers is algorithmically unsolvable, which leads to high
cryptographic strength of such encryption algorithms.
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Tawkenmckutl yHugepcumem uH@OPMaAYUOHHBIX MEXHOI02ULL
umenu Myxammaoa Anv-Xopesmuii paxynomem «lIpoepammmulii

UHIICUHUDPUHZ)
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AHHOTanusA. VICKyCCTBEHHBIM HHTEUIEKT BCE 4Yalle MCCIeayeTcss B
COBPEMCHHBIX HAYYHBIX AWCHUILIMHAX, 4YTO IIPUBOJIHUT K paCTymeﬁ AUCKYCCHHU O
MEPCIEeKTUBAX W PHUCKaX ero Oojee MUPOKOTO TPUMEHEHHUs. ABTOpP BBIIETSCT
OCHOBHBIC HpO6J’I€MLI HHTCIrpaliliid UCKYCCTBCHHOI'O HWHTCIIJICKTA B IIPOCTPAHCTBO
YeJI0BEYECKOro o0IIECTBa, KOTOPhIE MOT'YT BO3HUKHYTh B Oimkaiiiem Oyayuiem, u
HaMC4acT BO3MOJKHBIC ITYTH UX YCTPAHCHUA, CCJIN HC ITPCAOTBPAIICHUA.

KioueBble ¢JjI0Ba: MCKYCCTBEHHBIM HWHTEIUIEKT, KOMIBIOTEp, pPOOOT,
MBIIIUICHUE, CO3HAHUE, OCO3HAHKE, JIMIHOCTh, OOIIECTBO, YEIOBEYECTBO, MPOOIEMBI,
MIePCIIEKTUBHI, OyTyIIIee.

Artificial intelligence.

Abstract. In the modern scientific community artificial intelligence (Al) is
increasingly being studied; as a result, there are growing disputes about the prospects
and risks of its wider usage. In the present paper the author outlines the main problems
of Al integration into the human society, that may arise in the near future, and propose
possible ways to prevent or at least to level them.

Key words. artificial intelligence, computer, robot, thinking, consciousness,
awareness, personality, society, humanity, problems, prospects, future.

B coBpeMeHHOU peanbHOCTH Ha pa3HBIX YPOBHAX, HayMHAs OT HAyKH U
[IPaBUTENBCTBA B "KYXOHHBIX"' pa3roBopax M pasziuyHbIXx auckyccusx B CMU
aKTUBHO OOCYXKIaercss TemMa HCKyccTBeHHoro wuHreiiekra (MU), "pazymuoctu"
MAIIIUH ¥ BO3MOKHOCTH UX BOCCTaHHSI.

KpailiHocTu 3THX TeM npoHU3bIBalOT nocienanue 10 JerT aMepruKaHCKoe KHHO Kak
JIETKWE MOTHBBI, yTaloIIue CO3HaHUE 0ObIBaTENEH y)KaCHBIMU KapTHHAMU Oy yIiee
MO/ BJIACTHIO BBIPBABIIUXCA U3-TIOJI KOHTPOJIE HOCUTENEH HCKYCCTBEHHOIO
HHTEJIeKTa (pOOOTOB).

[Ipy 5TOM MpaKTUYECKU HE YUYUTHIBACTCS OTCYTCTBHE YETKOTO MHEHHUS
OTHOCUTEIBLHO 0a30BbIX NOHATHH '"MblnuieHue", '"co3HaHue" u "HHTEIEKT"' B
HAay4YHOM JIMCKYypCE.

Kpome Toro, conepkanue OTUX TMOHATUM pPAAUKAIBPHO OTJIMYAETCS B
3aBHCHUMOCTH OT MMapaJIurMbl, B paMKax KOTOpOW OHU paccMmaTpuBaroTcs. Hanmpumep,

—
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B OpaxMaHM3ME€ BCE, YTO Mbl Ha3bIBA€M pPEATbHOCTHIO, SBISETCS MNPOAYKTOM
COo3HaHMA. B OHONOTMYECKHMX KOHIIETIUAX CO3HAHUE SIBISETCS PpE3yJIbTaTOM
pa3BUTHs OMOJOTMYECKUX BEIIECTB. B KBaHTOBOW TeOpUHM, B KIACCHUYECKOU
KOIEHTareHCko  Bepcuu, 'co3HaHWE ©W  (PuU3MUEeCKUd  MUp  SABISAIOTCA
B3aUMOJONOJHSAOIIUMHU ACIEKTAMHU OJTHOM PeaibHOCTH".

[ToMHMO HEPEMIEHHBIX BOPOCOB O NPUPOJE COZHAHUA U MIPUPOJIE UHTEIUIIEKTA,
cneuu(uKy TeKyIlel cUTyalluu B 00CYXA€HUHU BO3MOKHOCTEH, MEPCIIEKTUB U yTPO3
W npunaer orcyrcTBrue 3PphEeKTUBHON TUAarHOCTUYECKOM 0a3bl, HA OCHOBE KOTOPOH
MOKHO OOBEKTHBHO YTBEp)KJaTh O Hann4yuu co3Hanus y M. Heinemnsas rumoresa
Hreroomna-CaliMona (cucrtema, omnepupylomias CHUMBOJaMH, pa3yMHa) W TECT
Tetopunra (ecniu UM obGnagaer coznanueM, orianuutb MM or apyrux Bo Bpems
pa3roBopa HEBO3MOXKHO), MpHU TIIATEIbHOM pPACCMOTPEHUH, HE MOTYT OBITh
MOJIOKEHBI B OCHOBY Takoro (GyHaameHTta. M, B rapMOHHMM C BBIIIECKa3aHHbIM,
pacmisiBUaTOe 3asiBIeHHe ObiBiiero riaBel Alphabet rimacut: "Mbl HEe MoXem
ucnosb3oBaTh M1 B KpUTHYECKHX CUTyalMsIX , IOTOMY YTO BCE COBPEMEHHBIE
TEXHOJIOTUU HMEIOT cepbe3Hble omubku". Hampumep, B 2018/3/18 HOBOCTHBIE
MPOrPaMMBbI IO BCEMY MHUPY COOOIIMIH, YTO aBTOHOMHBIN kpoccoBep Volvo XC90 ot
Uber Oyner 3amymien B 2018 romy. Ha ckopoctu 60 xkm/u Obina cobuta WUnelin
['epudepr, kKoTOpasi CKOHUANIACh OT MOJIYYEHHBIX TPaBM B OOJBHHULIE.

Ha nanHOM »Tame OCHOBHBIM NEPCIEKTUBHBIM HampaBieHueMm pa3zputus MU
ABJISIETCSA CO3JIaHME MPOrPaMM, PACIIMPSIOMUX BO3MOKHOCTH MU mo mpuHsSITHIO
pemwennii. Kak To4HO ckaszan mno stomy nosoay I'puropuit bakyHOB, aupekTop 1mo
pacnpocTpaHeHur0 TexHonoruil B SHuekce: "['nmaBHOe, 4TO HEUPOHHBIE CETHU B
HACTOsIIee BpEeMs JIENAI0T IS JIIOJIEH, - 3TO U30aBIISIOT UX OT HEHY)KHBIX PEIICHUN.
Takum 006pa3om, 3T0 MOKHO UCITOJIb30BATh MIPAKTUYECKU BE3E, € )KUBOU UETOBEK
HE NPUHUMAJ CIMIIKOM Pa3yMHBIX PEIIEHUM. B TedeHue cnepyromux 5 jer 3T1oT
0COOBbIIl HaBBIK OYyJeT HCHOJIb30BAThCS, 3aMEHSSl IPOLIECC MPHUHITHS pPELICHUM
YeJI0BEKOM MpocThIMU aBToMaramu'. MTak, cienyromuii stan - camooOyuenue MU,
pa3paboTKa aJrOPUTMOB MAIIMHHOTO 00y4yeHuss myrem moaudukarmmu SOINN
(caMOOpraHu3yIMUXCd UHKPEMEHTAIbHBIX HEUPOHHBIX CEeTel) .

CriocoOHOCTH K CaMOOOYUYEHHIO BKIIIOUAIOT B Ce0sI TAKME ONepaIii, Kak aHalu3,
CUHTE3 U CpaBHEHHE, MOITOMY CIEAYIOMIMI dSTanm - pediekcus - MPaKTHIECKH
Henz0exeH. Ho Hanuune pediekcoB - 310 yxe "mpu3Hak" co3HaHUs, CIOCOOHOCTH
OCO3HaBaTh.
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CocraBnaowme BePOATHOro pa3BuTUA

1414

M CamoobyuyeHune

B Pedpnekcusa/dunocodckoe

mbiwneHne

M Camooco3HaHune

Kax roBopunoch panee, Kaxaoe U3 MPUMEHEHHBIX B JAHHOW CTaThe MOHSTUUN
UMEET CBOM HIOAHCHI M WHTEPHPETAIHs CXEMbI 3aBHUCHUT OT TOTO, YTO HWMEHHO
ABIISIETCS  COJICP)KAaHMEM TIOHATHS '"Cco3HaHUWE": CHMOCOOHOCTh K H3BICUYCHHIO
“H(pOpMAIIK U3 OKPY>KAIOIIETr0 MUPa WK CTPEMIICHHE K CAMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUIO.

Takum 00pa3oM, BOSHUKAIOT TPU BAKHBIX JUIsl OyIYIIIETO YeI0BEUeCTBa BOIIPOCA:

1. Kaxkwue 6a3b1 OyayT 3amoxxensl B UN?
2. Kak oHn OynyT COOTHOCUTBCS?
3. Hackonbko MU cMoOkKeT uX MEHSTH?

N3-3a TOro, 4ro Mbl UCXOAUM U3 HUAEH CaMOpPa3BUTHUS, HanOojiee BaXKHbIM
ABJISIETCA TpEeTHM Bompoc. B cimydae Beixoma ms-mox koHtposst MM moxer crars
HENpeACKa3yeMbIM U NOTEPSATh KOHTPOJIb Haja coboil. He uckitoueHo, 4ro oH Oyner
CJIEZIOBAaTh IIEHHOCTSIM, KOTOpPHIE B YEIIOBEYECKOM OOIECTBE MPHUHATO HA3BIBATh
BBICILIMMH, HO IIPH 3TOM HE CTPEMUTHCS UX IPUIEPKUBATHC.

Beliie mMbl paccmaTpuBany pauMoHalibHblEe TIpoOseMbl pazsutus MU, Ho kak y
MPAaKTHYECKH BCEro ecTh cBo¢ alter ego, ectb OHO W B JIAHHOM Cjydac B BHIE
ATUYECKUE IPOOJIEMBI:

. HE eCTh JIU POOOTH3AIMs BO3POXKICHNE HA HOBOM TEXHOTEHHOM YPOBHE
pabcTBa?
. coznaBas MU, He 3amyckaem JIn MBI CXeMy, KOTOpas Obljia 3aIyIieHa

MIPUPOJION, KOT/Ia OHA co3jana 00e3bsIHY I O0roM, KOT/1a OH CO3/1aJl YeJIoBeKa?
Jlpyrumu cioBamMu, He TOBTOPHUM JI MBI B 3TOM CJTy4ae OIIMOOK HAIIUX MPEAKOB
WJIM OIIMOOK HAIINX CO3JaTeNICH?
«MOXHO JIM HAYYUTh KOMITBIOTEPHI JyMaTh?» OTBET Ha 3TOT BONPOC 3aBUCHUT
OT TOr'0, KaK MBI IIOHUMAaeM MBIIIIECHHE.
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Ecnu noHnMaTh MBIIUICHHE KaK 0053aTENIbHYIO MPOIIECCYyaIbHYI0 0COOEHHOCTD
CO3HaHUS, TO MOW OTBET OyAeT OTpHUIaTeIbHBIM. BupryanpHas paboTa co3HaHUS
CIIMIIKOM CJIOKHA M, CJIEJOBATEIbHO, HE SBJISETCS MPOIECCOM, KOTOPBIM MOKHO
MOJTHOCTBIK) PACCUUTATh W BOCIPOU3BECTM Ha KoMmbroTepe. OHAKO HEKOTOpPBIE
KOHKPETHBIE  aCIEKThl  €CTECTBEHHBIX  MBICIUTEIBHBIX  MPOLECCOB  MOYKHO
CMOJICTTMPOBATh Ha KOMIIbIOTEpax. BaxkHelIlas 3a1a4a 4eI0BeueCTBa — HE CO3/1aBATh
Bce 0Oojiee CIIOKHBIE W CaMOCTOSATEIbHBIE MAIIMHBI, a COBEPIICHCTBOBATHCS. B
IPOTHBHOM CJIy4a€ CMEPTOHOCHAsI CIIPABEMJIMBOCTh €CTECTBEHHOI'O CYLIECTBOBAHUS
6e3xanoctHo corper n3 Kuurm XKusnu craboro Homo Sapiens BMecTe co Bcemu
UHTEJUIEKTYallbHBIMA ~ KOMIIBIOTEPHBIMU ~ MTPYIIKAMHM U TEXHOJOIMYECKHUMU
KOCTBUISIMH.

B 4éwm ke riaaBHoe oTiinume yesaoBeka or MM ? Ha nai B3ri1s11 B MOTHBAIIHH.
NmMenHno MoTuBaus MPUAAET KAYECTBO JACHCTBUSM.

C npeBHEro Mupa CyImecTByeT TpY BHIa MOTHBAIUH: IBE U3 HUX 00JIMUYAOT pabda
(meicTBHE U3 CTpaxa HAKa3aHUS UM CTPEMJICHUS K IMOOIIPEHUIO) U OJTHA CBOOOTHOTO
yesioBeKa (JeHCTBUE UCXO0/ISI U3 COOCTBEHHBIX YOCKICHMUI).

[Toxa y MM HeT MOTHBAIMH, OH OCTAETCS UHCTPYMEHTOM.

[TogBoast UTOT, MOXHO CJlI€JIaTh CJICAYIOIINE BHIBOJIBI.

[TpoGnembr:

Henpopaborannsiii MTOHATHUHUHBIN armapar, OTCYTCTBHE €IUHOT O
MEXKIUCIUILUIMHAPHOTO MOHSATUMHOTO anmnapara.

HepeméHHocTh CONMMANBHBIX M YKOHOMUYECKHX MPOOJIEM B YEIOBEYECKOM
coruyme. U, kak ciencTBue, HU3KUM JyXOBHBIA YPOBEHb OOJBITUHCTBA, OTCYTCTBUE
KOTOPOT'0 HE MO3BOJISIET UX PACCMATPHUBATH KAK HOCUTEJIEH OJIMHHO YE€JII0BEUECKOT O
B YEJIOBEKE, a TOJIbKO KaK MpEeACTaBUTENeH OMOIOrnYecKOoro BUIa.

Pa3BuTre TexHUKH MO meIsaM OJTU3KO MelsiM paboBIaIeTLYECKOT0 00IIecTBa: U
eciii palbl, KAKMBI 3Ha€M, BBIILIN W3-TI0J KOHTPOJS XO35€B U CTAJM BIACTBOBATh
MMHU, BBICOKA BEPOSITHOCTh MOBTOPEHUS UCTOPUMU HA HOBOM BHUTKE COMHUTEIHHOTO
pa3BUTHA.

HusenupoBanue 0003HaYEHHBIX MPOOJIEM.

Coznanue equHON MOHSITUMHON CUCTEMBI U OCTPOEHUE €IMHOWM MHOTOMEPHOM
KapTHHBl MHUpPA, HHTETPUPYIOLIEH TYMaHUTApPHOE U €CTECTBEHHOHAYYHOE 3HAHUA,
MOCKOJIbKY MUP €IWH U M3HA4YaJbHO JIEJIEHHE Ha OTPAC]Id BO3HUKIIO JJISl yI0OCTBA
W3Yy4YECHHUSI.

OrpanuubTe TeXHONOTMHU, ocobenHo MU, crporumu pyHKIMSIMU, TOTOMY UTO,
€CJIM ATU OrPAaHUYEHUS HE OYAyT IPUMEHATHCS, BECbMa BEPOSITHO, YTO TEXHUYECKHUE
«CIyTW» CHpaBITCS JIydllle, 4Ye€M UX «XO3IMHa», OOJBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX
MPEANOUYUTAIOT MTPOBOAUTH CBOIO KM3Hb B HEBEXKECTBE U TEMHOTE U , BHIPBABIIUCH
U3-TI0J1 KOHTPOJISL, CTAHOBATCS X035€BAMH CBOMX OBIBIIIMX XO35IEB.

—
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Henapom «l'erens rae-tTo 3aMETHII, YTO BCE BEJIIMKHUE COOBITHS U MEPCOHAXKHU
MHPOBOU HUCTOPUU MOBTOPSIOTCA ABAXKABL: IEPBBIM pa3 Kak Tpareaus U BTOPOU pa3
KaK apcey.

Bo BHyTpeHHEN NONWTHKE NEPENAEM OT YTBEPKIECHHUS Te3UcCa O TOM, YTO
BbICIIAsl LIEHHOCTh FOCYIapCTBA — YEIOBEK, K €r0 MPAKTUUECKON pealin3alliu, MPExKIe
BCEr0 4Yepe3 BOCCTAHOBJICHUE MEXaHU3Ma oOecrieueHusi oOpa3oBaHusi, OECIIaTHOTO
MEIUITMHCKOTO OOCITYXKHUBAaHUS M JOCTyIa K KyJIbTYPHOMY HACIEIUIO, TIOTOMY YTO
«CTpaHa, HacelleHHe KOTOpOH He 370pOBO€, HeoOpa3oBaHHOE M 0€3 KyJbTYpbl, HE
uMeet Oyayliiero.

[TockonbKy OCHOBHBIM PECYPCOM TOCYAapCTBA B COBPEMEHHOM OOIIECTBE
SBJISIIOTCSL JIFOAM, HEOOXOJIMMO CO3/1aTh OJAronpUATHBIE YCJIOBUS JJISI Pa3BUTHUS
JUYHOCTH B JIIOOOM BO3pacTe >KM3HU U HAa BCEX YPOBHSIX (MHTEIUIEKTYaJIbHOM,
ACTETUYECKOM, STUYECKOM, (PU3UUECKOM).

Tonbko TpU TaKOM MOJAXOAE MOXKHO BOCHUTAaTh TapMOHUYHO Pa3BUTYIO
JUYHOCTh. BBeaute 0a3oBbiii  j10xoa. [lomokutenbHbIE pe3yabTaThl OT €0
NpUMEHEHUS  (CHIDKEHHE  TPECTYMHOCTH;  COKpAaIllEHHE  pacXoioB  Ha
3IpaBOOXPAHEHUE; BBICBOOOXKIACHHE OIOKETOB 3a CYET OHOPOKpATUYECKOMN
N€30praHu3aluM PACTPEICIICHUs, y4€Ta U KOHTPOJISI PAacXO/IOB HAa COLHMAJIbHBIE
HYXJIbl U JOTAIIMM HACEJIEHUS; MOBBIIICHHE TBOPUECKOTO U aKTUBHOTO MOTEHIMAa
rpakJaH) HArJIsAHO MPOJIEMOHCTPUPOBAHO BO MHOTUX SKCIIEPUMEHTAX.
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XARAKTER HAQIDA UMUMIY TUSHUNCHA

Arziqulova Lola Asatullayevna
Qashgadaryo viloyati G'uzor tumani
69-umumiy o'rta ta'lim maktabi psixologi

Annotatsiya: Xarakterning asosiy xususiyati uning doimo faoliyatda, insonning
atrof-olam va odamlarga munosabatida namoyon bo‘lishidan iborat. Inson xarakterini
aniglashda o°sha odamning jasurlik, vijdoniylik, samimiylik namoyon gilganini emas,
balki, bu odam jasur, to‘g‘riso‘z, samimiy inson deb aytiladi, ya’ni, inson xarakterining
Xususiyatlari insonning o‘zigategishli bo‘ladi.

Kalit so’zlar: Xarakter, psixologik xususiyatlar, temperament, iroda sifetlar.

Psixologiya fanida xarakterga turlicha ta’rif berilishiga qaramay, uning asosiy
belgilari ta’kidlanganligi bilan bir-biriga muvofiq tushadi. Masalan, shaxs xulgining
tipik usullar bilan bog‘liq faoliyat muomala va munosabatda namoyon bo‘luvchi,
mujassamlanuvchi uning bargaror xususiyatlari majmuasi xarakter deyiladi. Shaxsning
jamiyatga nisbatan munosabatlari uning asosiy belgis hisoblanadi. Har bir odam har
qanday boshqa odamdan o‘zining individual psixologik xususiyati bilan ajralib turadi.
Bu jarayonda asosiy e’tibor xarakter muammosiga garatiladi. “Xarakter” so‘zi grekcha
so‘zdan olingan bo‘lib “tamg‘a, belgi “ degan ma’noni anglatadi. Ijtimoiy turmushda
hayot va faoliyat ko‘rsatayotgan har qanday shaxs o‘zining individual-psixologik
xususiyatlari bilan boshga insonlardan gjralib turadi va bu farglar uning xarakter
xislatlarida ifodasini topadi. Shu boisdan insonning barcha individual xususiyatlarini
xarakter xislati tarkibiga kiritib bo‘lmaydi. CHunonchi aqlning topqirligi, xotiraning
barqarorligi, ko‘rishning o‘tkirligi kabi individual psixologik xususiyatlar bunga
misoldir.

Xarakterning asosiy xususiyati uning doimo faoliyatda, insonning atrof-olam va
odamlarga munosabatida namoyon bo‘lishidan iborat. Inson xarakterini aniqlashda
o‘sha odamning jasurlik, vijdoniylik, samimiylik namoyon qilganini emas, balki, bu
odam jasur, to‘g‘riso‘z, samimiy inson deb aytiladi, ya’ni, inson xarakterining
Xususiyatlari insonning o‘ziga tegishli bo‘ladi. Lekin barcha xususiyatlarni ham
insonga xos deb bo‘Imaydi, ular ahamiyatga molik va barqaror bo‘lishi lozim. Xarakter
— bu insonning o‘ziga xos asosi, 0‘zagi. Xarakterda fokusdagi kabi insonning faoliyat,
mulogot va bilish sub’ekti sifatida eng ahamiyatli xususiyatlar jamlanadi. Xarakter
hayot davomida tarkib topib boradi va vaqt o‘tishi bilan o‘zgarishi mumkin.
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Xarakter odam ko‘zlagan maqsadi va uni amalga oshirish vositasi yoki usullarida
hulg-atvor mazmuni va shaklida ifodalanishi mumkin.

Shakllanishi, rivojlanishi va vazifa bajarishida inson xarakteri temperament bilan
uzviy bog‘langan. Fanda xarakter va temperament o‘zaro munosabatlariga doir
hukmron nuqtai nazarlardan to‘rt xil asosiysi: xarakter va temperamentning
o‘xshatilishi (E. Krechmer, A. Rujitskiy); xarakter va temperamentni qiyoslash, ular
o‘rtasidagi qarama-qarshilikni ta’kidlash (P. Viktorov, V. Virenius); temperamentni
xarakterning elementi, mag‘zi, o‘zgarmas qismi sifatida tan olish (S.L. Rubinshteyn,
S. Gorodetskiy); temperamentni xarakterning tabiiy asosida sifatida gabul qilish (L.S.
Vigotskiy, B.G. Ananev) kabilarni ajratib ko‘rsatish mumkin.[2]

Xarakter va temperament uchun umumiy bo‘lgan xususiyat sifatida odam
fiziologik xususiyatlari va birinchi galda, asab tizimi tipiga bog‘liglik hisoblanadi.
Temperament xarakterdagi hulg-atvor mutanosibligi  yoki  nomutanosibligi,
ta’sirlanishning harakatchanligi yoki sustligi va h.k.lar kabi qirralarni belgilaydi. Lekin
temperament xarakterni oldindan belgilab bermaydi. Temperamentning bir xil
xossalariga ega bo‘lgan odamlarning xarakterlari umuman turlicha bo‘lishi mumkin.
Temperament xususiyatlari xarakterning u yoki bu girralarining shakllanishiga yordam
berishi yoki garshilik ko‘rsatishi mumkin.

Xarkter qirralari deganda insonning umumiy sharoitlardagi hulg-atvorini
aniqlovchi psixik xossalar tushuniladi. Jasurlik yoki qo‘rqoqlik xavfli vaziyatlarda
namoyon bo‘ladi, muloqotchanlik yoki odamovilik — mulogot vaziyatida, xotirjamlik
yoki dovdirash — stress vaziyatlarida namoyon bo‘ladi.

Xarakterning alohida xossalari bir-biriga bog‘liq va ular xarakter tuzilishi deb
ataladigan yaxlit hosilani tashkil etadi. Xarakter tuzilishida girralarning ikki xil
guruhini gratadilar. Birinchi vaziyatda xarakterning barchagirralarni psixik jarayonlar
bilan bog‘ligligi uchun iroda, emotsional va aqliy girralarni ajratadilar.

Xarakterning irodaviy girralari — hulg-atvor va faoliyatni ongli, tushunchaviy-
vositali boshgarishning bargaror individual-tipologik xususiyatlari. Xarakterning
irodaviy qirralari insonning qiyinchiliklarni engish bilan bog‘liq faoliyatini ongli
boshgarish malakasi va bunga shayligini, hulg-atvorni ma’lum tamoyillar va
vazifalarga muvofiq ravishda yo‘naltirishni belgilaydilar. Xarakterning irodaviy
girralariga maqgsadga yo‘nalganlik, mustaqillik, qat’iyatlilik, dadillik, o‘zini tuta bilish,
Jasurlik, matonat, intizomlilik, sabr va x.k.lar kiradi. Iroda sifatlarining turli xillari
shaxs xarakterining iroda tuzilishini belgilaydi . Iroda tuzilishining asosiy
xususiyatlariga xarakterning yaxlitligi — turli vaziyatlarda garashlar va fikrlarning
barqarorligi, so‘z va xarakat birligi; xarakterning kuchi — insonning xarakatchanligi,
davomli zo‘rigish vaziyatlarida giyinchiliklarni engishi; xarakter mustahkamligi —
xarakter kuchining asoslaganlik bilan birligi; vazminlik — faollik va bosiglikning qulay
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nisbati, hulg-atvorning bir tekisdaligi, o°z imkoniyatlarini turli sharoitlarda go‘llash
Kiradi.

Xarakterning emotsional qirralari — xarakatning bevosita, o0‘z-o‘zidan
boshqgarilishning bargaror individual-tipologik xususiyatlari. Xarakterning emotsional
qirralari xaqida so‘z yuritganda qo‘zg‘alish ko‘rsatkichi, insonning real xodisalarga,
nimani yoqtirish vayoqtirmasligi, befargligi, ustunlik giluvchi kayfiyat ko‘zda tutiladi.
Eng muhim emotsional xususiyat insonning ustunlik giluvchi kayfiyati, uning
emotsional bargarorligi hisoblanadi. Hissiyotlar bilan bir gatorda shaxs xarakterining
qirralari sezgilarning o‘ziga xos xususiyatlari bilan belgilanadi. Bargaror sezgilar
kengligi va chuqurligi, vogeiyligi, aqliy va irodaviy soha bilan uyg‘unligi — shaxsning
muhim xarakterologik xususiyati hisoblanadi. Xarakterning emotsional qgirralariga:
shiddatlilik, ta’sirchanilik, qiziqqonlik, faoliyatsizlik, befarqlik, hozirjavoblik va
boshqgalar kiradi.

Xarakterning intellektual girralari— agliy qobiliyatlarning bargaror individual—
tipologik xususiyatlari. Xarakterning intellektual qirralari xaqida so‘z yuritganda,
avvalambor, aqlning tarkib topgan sifati ko‘zda tutiladi. Intellektual sifatlar bo‘yicha
nazariy yoki amaliy agl egalari, agl egiluvchanligi va chuqurligining turli dargjalari,
tafakkur jarayonlari kechishining tezligi, tajriba elementlarining ijodiy o‘zgarishiga,
gobilyatning turli—-tumanligiga, yangi muammolarni tuzish va hal etish mustagilligiga
ko‘ra  farqlanadilar.  Xarakterning intellektual qirralariga  qiziquvchanlik,
mulohazalilik, sinchkovlik va boshgalar kiradi.

Boshqa vaziyatda xarakter qirralari shaxs yo‘nalganligiga muvofiq ravishda
ko‘rib chiqiladi. SHaxs yo‘nalganligining mazmuni odamlarga, faoliyatga, atrof-olam
va o‘ziga bo‘lgan munosabatda namoyon bo‘ladi. Xuddi shunday, insonning atrof-
olamga munosabati yoki ma’lum mulohazalar mavjudligida, dunyoni sezish va
bilishda, tamoyillarning mavjud emasligida namoyon bo‘ladi. Insonning jamiyatga,
boshga odamlarga munosabatini shaxs sifati va inson xarakteri, uning axlogiyligini
belgilab beradi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI:

1) Slovar’, Psixologiya, Siyosiy adabiyot nashriyoti - Moskva, 1990 vyil.
2) Entsiklopediya. Umumiy vaijtimoiy psixologiya, M.l.Enikeev, PRIOR nashriyoti -

Moskva, 2002.
3) Umumiy psixologiya, A.V .Petrovskiy, “O‘qituvchi nashriyoti” — Toshkent, 1975.
4) V. Noskov, Rivojlanish psixologiyasi va yosh davr psixologiyasi, Vladivostok,
2003.
5) Abramova G.S. Vozrastnaya psixologiya. Toshkent 2005.
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TEXNOLOGIYA FANINI O‘QITISHDA MUAMMO VA ECHIMLAR

Sultonova Habiba
Samargand viloyati Urgut tumani 84 — umumiy o rta ta’lim
maktabi texnologiya fani o'gituvchisi

Annotatsiya: Bugungi jadal rivojlanayotgan dunyoda texnologiya jamiyatning
turli girralarini shakllantirishda tobora gralmas rol o'ynaydi. Binobarin, texnologiya
fanlari talimining ahamiyatini oshirib bo'lmaydi. Birog, uning ahamiyatiga garamay,
texnologiya fanini o'gitish ko'plab giyinchiliklarga duch keladi. Ushbu magola ushbu
muammolarni o'rganishga, murakkabliklarga oydinlik kiritishga va takomillashtirish
strategiyasini taklif qgilishga garatilgan.

Kalit so'zlar: dasturlarini loyihalash, fanlararo yondashuv, texnologiya fani,
giyinchiliklar, o'gitish usullari.

KIRISH

Mavjud adabiyotlarni batafsil ko'rib chigish texnologiya fanlari tallimidagi bir
gancha asosly muammolarni ochib beradi. Muhim masalalardan biri bu tegishli o'quv
materiallari va pedagogik yondashuvlarni ishlab chigishdan ustun bo'lgan texnologik
taragqgiyotning tez sur'atlaridir. Bundan tashqgari, texnologiya fanining fanlararo tabiati
o'quv dasturlarini ishlab chigish va amalga oshirishda giyinchiliklarni keltirib
chigaradi. Bundan tashqgari, resurslar va texnologiya infratuzilmasiga cheklangan
kirish tallim imkoniyatlaridagi farglarni yanada kuchaytiradi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

Texnologiya fanlari tallimidagi muammolarni o'rganish uchun ushbu tadgiqot
keng gamrovli adabiyotlarni ko'rib chigish metodol ogiyasidan foydalangan. Umumiy
mavzular va takrorlanadigan masalalarni aniglash uchun ekspertlar tomonidan ko'rib
chigilgan jurnallar, akademik nashrlar va o'quv hisobotlari tahlil gilindi. Ko'rib chigish
jarayoni mavzu hagida yaxlit tushunchaga ega bo'lish uchun turli manbalardan
malumotlarni sintez qilishni o'z ichiga olgan.

Texnologiya fanini o'gitishda ko'pincha o'quv dasturlarini ishlab chigishdan
pedagogik yondashuvlar va manbalarga gadar bir nechta dolzarb muammolar paydo
bo'ladi. Bu erda asosiy muammolardan ba'zilari :

- Tez texnologik o'zgarishlar: texnologiya tez sur'atlar bilan rivojlanadi va o'quv
materiallari tezda eskirishi mumkin. O'quv dasturini dolzarb va Real texnologik
yutuglarga mos ravishda saglash o'gituvchilar uchun doimiy muammo hisoblanadi.

- Resurslarga kirish: kompyuterlar, dasturiy taminot va yuqori tezlikdagi internet
kabi texnologik manbalarga kirish maktablar va mintagalar o'rtasida juda farqg qilishi
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mumkin. Barcha o‘quvchilar uchun ushbu manbalarga adolatli kirishni taminlash juda
muhim, ammo ko'pincha erishish qiyin.

- Boshga Fanlar bilan integratsiya: texnologiya tabiatan fanlararo, lekin uni fan,
matematika va muhandislik kabi boshga fanlar bilan samarali integratsiya qilish giyin
bo'lishi mumkin. O'qgituvchilar mazmunli alogalarni topish vadarslararo darsrejalarini
ishlab chigish uchun kurashishlari mumkin.

- Ragamli savodxonlik kamchiliklari: ko'pgina talabalar navigatsiya qilish va
texnologiyadan samarali foydalanish uchun zarur bo'lgan asosiy ragamli savodxonlik
ko'nikmalariga ega emaslar. Ushbu bo'shliglarni bartaraf etish magsadli ko'rsatma va
yordamni talab giladi, bu har doim ham mavjud bo'lmasligi mumkin.

- O'gituvchilarni tayyorlash va malakasini oshirish: texnologiya fani nisbatan
yangi va tez rivojlanayotgan sohadir va ko'plab o'qgituvchilar uni samarali o'qitish
uchun zarur tayyorgarlik yoki tajribaga ega bo'lmasligi mumkin. O'gituvchilar uchun
doimiy ravishda malaka oshirish imkoniyatlarini tagdim etish sohadagi o'zgarishlar
bilan hamnafas bo'lish uchun juda muhimdir.

- Baholash va baholash: an'anaviy baholash usullari o‘quvchilarning texnologiya
tushunchalari va ko'nikmalarini tushunishlarini aniq o'lchamasligi  mumkin.
Texnologiyafanlari tallimi magsadlariga mos keladigan samarali baholash vositalarini
ishlab chigish giyin bo'lishi mumkin.

- Axlogiy va ijtimoly tasirlar: texnologiya o'quvchilar tushunishi va harakat
gilishi kerak bo'lgan murakkab axlogiy va ijtimoly muammolarni ko'taradi.
O‘quvchilarni texnologiyaning jamiyatga tasirini tangidiy baholashga va axloqiy
talsirlarni ko'rib chigishga o'rgatish juda muhim, ammo o'quv dasturigago'shilish giyin
bo'lishi mumkin.

- Jins va xilma-xillik: ko'pincha texnologiya bilan bog'liq sohalarda xilma-xillik
etishmaydi, aynigsa ayollar va kam vakili bo'lgan ozchiliklar kam. Texnologiyafanlari
tallimida xilma-xillik va inklyuzivlikni rag'batlantirish barcha o‘quvchilarning ishtirok
etishi va muvaffagiyat qozonishi uchun imkoniyat yaratib, sterectiplar va
noanigliklarni hal gilishni talab giladi.

Ushbu muammolarni hal qilish texnologiya fanlari ta'limi o‘quvchilarni 21-asr
ishchi kuchi va jamiyat talablariga tayyorlashini taminlash uchun o'gituvchilar,
siyosatchilar, sanoat manfaatdor tomonlari va keng jamoatchilik o'rtasida hamkorlikni
talab qiladi.

Belgilangan muammolar texnologiyafanlari bo'yichatalimni rivojlantirish uchun
ko'p qirrali yondashuv zarurligini takidlaydi. Birinchidan, so'nggi texnologik
tendentsiyalarga mos kelishini taminlash uchun o'quv dasturlarini gayta ko'rib chigish
va ishlab chiqgish zarurati mavjud. Bundan tashgari, o'gituvchilar texnologiya va
matematika, fan va muhandislik kabi boshga sohalar o'rtasidagi alogalarni takidlab,
o'qitishda fanlararo yondashuvni go'llashlari kerak. Texnologiya manbalariga kirishda
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nomutanosibliklarni bartaraf etish syosatchilar, talim muassasalari va jamoat
manfaatdor tomonlarining birgalikdagi sa'y-harakatlarini talab giladi. Bundan tashgari,
o'qituvchilarni tayyorlash va malakasini oshirish dasturlariga sarmoya Kkiritish
o'gituvchilarni texnologiya fanini samarali o'qitish uchun zarur ko'nikma va bilimlar
bilan jihozlash uchun juda muhimdir.
XULOSA

Xulosa qilib aytganda, texnologiya fanini o'gitish o'quv dasturini ishlab
chigishdan resurslarga kirishgacha bo'lgan ko'plab muammolarga duch keladi. Biroq,
o'qitishning innovatsion usullarini qo'llash, fanlararo hamkorlikni rivojlantirish va
o'qituvchilarni tayyorlashga sarmoya kiritish orgali ushbu muammolarni samarali hal
gilish mumkin. Siyosatchilar, o'qituvchilar va manfaatdor tomonlar texnologiyafanlari
bo'yicha talimga ustuvor ahamiyat berish va barcha talabalar ushbu muhim sohada
sifatli talim olish imkoniyatlaridan foydalanishlari uchun birgalikdaishlashlari kerak.

Texnologiya fanlari talimidagi kelgakdagi tadgigotlar turli xil o'gitish
strategiyalarining samaradorligini  baholashga, o'quv dasturlarini loyihalashda
innovatsion yondashuvlarni o'rganishga va texnologiya integratsiyasining
o‘quvchilarning ta'lim natijalariga ta'sirini baholashga qaratilishi kerak. Bundan
tashgari, texnologiya fanlari talimining talabalarning akademik va martaba
traektoriyalariga uzogq muddatli ta'sirini o'rganish uchun bo'ylama tadgiqotlar zarur.

Adabiyotlar

1. Xudoyberdiyev E.N., Ochilov Sh.B., Halilov E.N. Bo.lgjak fizika o.gituvchilari
kompetensiyasini oshirishning asosiy omillari//J. Fizika, matematika va informatika.
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2. Sharipov Sh.S., Qo‘ysinov O.A., Abdullayeva Q. Texnologiya: Umumiy o‘rta
ta’lim maktablarining 6-sinfi uchun//-Darslik. — T.: “Sharq”, 2017.-240 b.

3. Turdiqulov E.O., Musayeva M.E., Norboyev A. G°., Ochilov Sh.B.,
O‘quvchilarga ijtimoiy ekologiyadan ta’lim berish texnologiyalari // Metodik
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UHTETPAIIMOHHBIA METO/] OBYUEHUA B HAYAJIbHOM
HIKOJIE U ETTO OCOBEHHOCTH

Aitiocan Mymunoea Ilyramxanosna
Obweobpaszosamenvras wkonra Ne 3 copooa Anerons

AHHOTanmusA: B »3Toil cTatbe paccMaTpUBAETCd WHTETPALMOHHBIA METOA
MpenojaBaHusl B HAUYalbHOMU IIKOJIE, €r0 OCOOCHHOCTH, MPEUMYIIIECTBA U TTPOOIEMBI.
B wuccnenoBanum o00001I€Ha CyIIeCTBYIOIIAs JIMTEpATypa, MPOAHATM3UPOBAHBI
pa3IMuHbIe METOJIbl BHEAPEHHUS U TPEJCTABJICHBI BBIBOABI, OCHOBAaHHBIE Ha
AMIIUPUYECKUX pPe3yibTaTax. TakKe BKJIIOYEHBlI BBIBOABl M MPEMJIOKEHUS MJIs
OyayIiei mpaKkTUKH.

KuroueBbie ciaoBa: HHTErpallMOHHBIM METOJ, HayalbHOE O0Opa3oBaHUE,
MEXIUCITUTUIMHAPHOE MPEToIaBaHue, BOBJICUCHUE YUAIINXCSI, COBMECTHOE 00yUYeHHE,
pa3paboTka yueOHOM mporpaMMbl

WNHTerpaliMoHHbI METO/ MpenojiaBaHusl BCEe Yallle MPUMEHSETCS B HAYaJbHOM
IITKOJIE JTSI TIOBBIIIICHUS] BOBJICUCHHOCTH YYAIIMXCSA U COMEUCTBUSI 00Jiee TIIyOOKOMY
NOHMMAHHUIO TMpeIMeTa. DTOT NeJarorudeckuii moaxon OOBEAMHSET HECKOJIbKO
NpEeIMETOB B EAMHBIN y4eOHBIH MPOIECC, CIOCOOCTBYS Pa3BUTHIO KPUTHYECKOTO
MBIIUICHUS, KPEATUBHOCTH U COTPYAHUYECTBA MEXIy ydamumucs. Llenbro maHHOM
CTaThH SIBJISIETCS U3YYCHHE OCOOCHHOCTEHW METOoAa WHTETpalliu, €ro MPUMEHEHHS B
HAYaJIbHOM IIKOJIE U €T0 BIMSHUS KaK Ha yYalluXcs, TaK U Ha MeJaroros.

KoHnuenuus WHTErpUpOBaHHOrO OOYYEHUSI OCHOBaHA Ha TMEJaroru4ecKux
TEOpHUSX, KOTOpPbIE MPOMaraHANupPyIOT LEIOCTHBIA ombIT oOyueHus. [IporpeccuBHas
obpaszoBarenbHas Monenb JlxoHa JpoM M Teopuss MHOXKECTBEHHOI'O HHTEIJIEKTa
I'oBapna Tapanepa oOecneduMBarOT TEOPETUUECKYHD OCHOBY Il HWHTErpaIluu.
WccnenoBanuss  NMOKa3bIBAIOT, 4YTO  HWHTETPUPOBAHHOE  OOY4YEHHME  MOXKET
CIIOCOOCTBOBATh KOTHUTUBHOMY Pa3BUTHIO, IOBBICUTH YPOBEHb YAECPKAHUS YUAIIUXCS
Y IPUBUTH UM JIFOOOBB K yueoe.

Takue uccnemoBanwmsi, kak uccienoBanus buna (1997) u [peiika u beprca
(2004), nmoguepkuBaroT 3(PEKTUBHOCTh MHTEIPUPOBAHHBIX YYEOHBIX MpOrpamMMm B
Pa3BUTUHU HABBIKOB KPUTUYECKOTO MBIIUICHHUS U MOBBIIICHUH MOTUBALMU YYaIIUXCSl.
OpHako B IUTEpaType TaKKe OTMEUAIOTCs TaKhe MpoOJIeMbl, KaK KeCTKOCTh Y4eOHOM
IPOTPaMMBI, TTOJITOTOBICHHOCTh YUUTENEH U TPYTHOCTHU C OLEHKOM.

B »TOM wuccienoBaHMM HUCIMONB3YEeTCS CMEIIAHHBIA TOAXOJ, COYETAIOIIMIA
KauyeCTBEHHBIE U KOJIMYECTBEHHBIE METONbI cOopa AaHHBIX. OTPOCH M UHTEPBHIO C
YUUTENISIMH HauyaJbHBIX KJIACCOB, a TAKXKE HAOJI0IEHUS B KJIacce MO3BOJISIOT MOIYYHUTh
KauecTBeHHYI0 MHpopManmio. KonuuecTBeHHbIE NaHHbIE COOMPAIOTCS C MOMOIUIBIO
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pPe3yJabTAaTOB CTAHJIAPTHBIX TECTOB M IOKa3aTejed yCHeBaeMOCTH YYalluxcs J0 U
MOCJIC BHEIPEHUSI MHTETPUPOBAHHBIX METO/IOB O0yUEHUSI.

HNHTterpanioHHbi METOJI TPEMNojiaBaHus B HAYAJIBHOW NIKOJE Mpearosaraet
COUETAaHUE PA3TUYHBIX MPEIMETOB U ONbITa OOY4YEHUs [Jis CO3JaHusi Ooliee
I[EJIOCTHOTO 00pa30BaTeIbHOrO MOAX0Ja. JTOT METOJ MO3BOJISET OTKAa3aThCAd OT
M30JIMPOBAHHOIO MPENoJaBaHusl MPEIMETOB W CHeNaTh Mpolecc oOyuyeHus Oosee
3HAYMMBIM U aKTYaJIbHBIM JUTsl ydamuxcs. BoT HeKOTopbIe KITtoueBble 0COOCHHOCTH U
NPEUMYIIECTBA HHTErPAIMOHHOTO METO/1a:

KitroueBbie 0coO€HHOCTH

Temaruueckoe o0yueHue:

- Ilpeamersl oOpraHu3oBaHbl 1O TEMaM, KOTOPBHIE BBIXOAST 32 PaAMKHU
TPAAUIMOHHBIX MPEAMETHBIX TPAHHUIL.

- Hammpumep, Takas Tema, kak "oKpyskaromas cpeaa', MOKEeT BKJIIOYaTh B ceOs
€CTECTBEHHbIE HAyKH (IKOCHUCTEMBI), COIMAIbHBIE HCCIEAOBaHUS (BO3JCICTBUE
YeloBeKa), JMHTBUCTHKY (YTEHHE M TMHChMO IO SKOJOTUYECKHM BOIpOCaM) U
MaTeMaTuKy (aHaJau3 CTaTUCTUYECKUX JIAHHBIX O 3arPsI3HECHUU OKPYKAIOLIEH CPEIbI).

OO0yueHue Ha OCHOBE MPOEKTOB:

- Yyaiuecsi y4acTBYIOT B MPOEKTax, KOTOpble TPEOYIOT OT HUX MPUMEHEHUS
3HAHWI W HaBBIKOB M3 HECKOJIBKUX JUCIIUILINH.

- [IpoeKThI MOOILIPSIOT COTPYIHUYECTBO, KPUTUUECKOE MBIIINICHUE U PEIICHHE
pooIeM.

CoBmecTHOE 00yUeHHE:

- IlpenogaBarenu u3 pasHBIX MPEAMETHBIX O0JacTei paboTaloT BMECTE Haj
IJIAHUPOBAHUEM U MIPOBEIECHUEM YPOKOB.

- D10 cmocoOcTByeT Oojee B3aMMOCBS3aHHOMY TMOJAXONY K OOYYEHUIO U
MOMOTAET YYUTEISIM MOJICTTUPOBATh KOMAHAHYIO pa0OTy ydanuxcsl.

B3aumoperictBue B pealbHOM MUDE:

- Ypoku pa3paboTaHbl TAKUM 00pa30M, UTOOBI OHHU OBLIU CBSI3aHBI C peaIbHBIMU
mpodieMamMu ¥ PUIT0KEHUSIMHU.

- DTO MOMOTaeT y4amuMcs MOHATh BaXXHOCTh TOTO, YTO OHU U3Y4YAIOT, U Kak
ATO NPUMEHUMO 3a Mpe/ieNlaMUi Ay TUTOPHUHU.

OO06yuenue, OpUEHTUPOBAHHOE HA YUAIIIUXCSI:

- AKIIEHT JiefaeTcsd Ha akKTHUBHOE OOydYeHue, MpU KOTOPOM Yyyalluecs
MPUHUMAIOT aKTUBHOE YJacTHE B CBOEM O0pa30BaHUMU.

- DTO MOXET BKJIOYaTh TPYNIOBYI pPabOTy, AMCKYCCHUHU, MPAKTHUUYECKUE
3aHATUSA U HE3aBUCUMBIE UCCIICIOBAHMUS.

Pa3BuTHE MEKIUCIUIUTMHAPHBIX HABBIKOB:

- Ocoboe BHUMaHME YEIs€TCs TAKUM HaBbIKaM, KaK KPUTHUYECKOE MBIIICHHE,

KpE€aTUBHOCTb, KOMMYHUKAIIUS U COTPYIHUYECTBO.
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- Yyamuecs y4aTcs BUJAETh CBSI3U MEX]Y Pa3IuYHBIMU 00JIACTSIMU 3HAHUU U

MIPUMEHSTH TTOJTYICHHBIC 3HAHKSI B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTaX.
[Ipeumymiecrsa
[ToBbIlIEHHAsI BOBJIEUEHHOCTb:

- Ctynentsl Oosiee BOBJICYEHBI 1 MOTUBUPOBAHBI, KOT/1a 00y4eHHE aKTyaJbHO U
CBSI3aHO C UX MHTEPECAMU U OIBITOM.

- B uHTerpatMBHBIX METO/aX YACTO MCHONB3YIOTCS HMHTEPAKTUBHBIE H
NPAKTUYECKUE 3aHATUS, KOTOpble MOryT ObITh Oojiee yBIEKATEIbHBIMU, YEM
TpPaJULIMOHHOE O0yYEHUE Ha OCHOBE JICKIIHI.

bonee riybokoe moHUMaHue:

- Buss cBsizu Mexny pa3auyHbIMU MPEIMETaMU, yUYalluecs pa3BUBAIOT Oojiee
ri1y0OKO€ U BCECTOPOHHEE MTOHUMaHNE KOHIEITUH.

- OHM y4yarcs KPUTHUYECKH OTHOCUTHCS K TOMY, KakK pa3iuyHble HUIEU
MepeceKaroTCsl U BIAUSIOT APYT HA IpyTa.

VYnyumiaercs yaep:kanue nuHGopmanuu:

- Korpa yuaiuecst BUASIT 3HAUMMOCTh CBOMX 3HAHUM U aKTUBHO BOBJICKAIOTCS
B IIPOILIECC, OHU C OOJIBIIEH BEPOSTHOCTHIO 3aIIOMUHAIOT HH(POPMAIIUIO.

- MHTerpamusi cnocoOCTBYET MCIOIBb30BAHUIO PA3JIMYHBIX OPraHOB YYBCTB U
CTWJICH 00y4YEHUsI, YTO MOXKET CIIOCOOCTBOBATH 3aITOMUHAHUIO U TIOHUMAHHUIO.

[ToaroroBka k OyayiieMy 00y4eHHIO.

- Meron uHTerpanuu nNoMoraeT y4aliumcsi pa3BUTh HaBBIKU, KOTOPbI€ BasKHbI
JUISL HETPEepBIBHOTO OOyYEeHHMS M JOCTWXKEHHUs ycmexa B 21 Beke, Takue Kak
aJanTUBHOCTh, YMEHHE PEIIaTh MPOOJIEMbI U CHOCOOHOCTh K COBMECTHOM padoTe.

LlenocTHOE pa3BuTHE:

- OTOT NOAXOJ TOAJECPKUBAECT pa3BUTUE peOEHKA B LEJIOM, oOecreduBas
aKaIEeMUYECKUM, CONUAIBHBIM U OMOLIMOHAJIBHBIA POCT.

- OH npusHaeT, 4To 00y4eHue - ITO He TOJIBKO MoTydyeHue nHhopmaluu, Ho U
pa3BUTHE JTUYHOCTH.

Ctpareruu peanuzalnuu
CocraBneHue yueOHOM MpOrpaMMbl:

- Yuurens pa3pabaThiBalOT y4eOHBIM IJIaH, YTOOBI BBISBUTH €CTECTBEHHBIC
CBSI3U MEX]Y IIPEIMETaMHU.

- Jlist 3Toro mMoryT ObITh 3a/J€MCTBOBAaHbl MOAPA3JCICHUS TUIAHUPOBAHUSA,
KOTOpbI€ O0BEANHSIOT HECKOJIBKO JUCITUIUIHMH H COOTBETCTBYIOT CTaHIapTaM.

[IpodeccuonanbHoe pa3BUTHE:

- IlocTosiHHOE OOyueHHE W TMOJAEpP)KKA Y4YUTEIeH Js pa3BUTHSI HABBIKOB
COBMECTHOTO IJIAHUPOBAHUS U UHTETPATUBHBIX CTPATETUIN O0yUEHHUS.

- Jlma comelicTBusi OOMEHY HJIIESIMH U peCcypcaMH MOTYT OBITh CO3/1aHbI
npodeccroHabHBIC YIeOHBIE COOOIIIECTRA.
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WNHurterpanus oleHKu:

- Hcnonb3oBaHue MEXKIUCHUILUIMHAPHBIX TECTOB, KOTOPBIE OIEHUBAIOT
MMOHUMAHHE YYalIUMHUCS PA3TUYHBIX MPEIMETOB.

- IlpumMepsl BKIIIOYAIOT TOPT(OIUO, MPE3CHTAIMU U OTYETHI MO IPOCKTaM,
KOTOpBIE TPEOYIOT OT ydamuxcsi 0000IIeH s U IPUMEHEHHUS MOTYyYEHHBIX 3HAaHU.

I'nOkoe pacnucanue:

- lIxompl MOTYT MCIIOJIB30BAaTh THOKOE pACIHMCAHKE, YTOOBI YIENsATh OObIe
BPEMEHH MEXIUCUUIIMHAPHBIM ITPOEKTAM U MEPOIIPUITHUSIM.

- DTO MOXET TOMOYh OOECMEUYUTh TIAYyOWHY W IIUPOTY HWHTETPUPOBAHHOTO
o0y4eHHUsI.

Takum 00pa3oM, UHTErPAIIMOHHBIN METOJ| MPErno/laBaHusl B HAYaJIbHOM IIIKOJIE
HaIpaBJIieH Ha CO3J]JaHUE B3aMMOCBS3aHHOTO U aKTYyaJbHOIO y4eOHOro Ipoliecca,
KOTOPBIH CITIOCOOCTBYET BOBJICUEHHUIO YUALTUXCS, TNTYyOOKOMY MOHUMAHHIO U PA3BUTHIO
HEOOXOJMMBIX HABBIKOB. Pa3zpymas TpaaullMOHHBIE Oaphepbl MEXKIY MpPEeIMETaMHU,
ATOT HOJXOJI IOMOTAaEeT MOATOTOBUTh YYAIIUXCS K CIIOAKHOCTSIM COBPEMEHHOTO MHUPA.

Meroa uHTErpamnuu CrocOOCTBYET CO3JAaHUI0 JUHAMUYHOW M HMHKIIO3WBHOM
cpenbl oOydeHwus. Paspyiias TpaauilMOHHBIE MpPEIMETHbIE Oapbepbl, OH MO3BOJISET
y4aluMcsl YCTaHABJIMBATh 3HAUYMMBbIC CBSI3M M MPUMEHATH CBOM 3HAHUS B PEAIbHBIX
ycioBusix. OJTHaKO yCIeX 3TOr0 METO/Ia 3aBUCUT OT HECKOJIBKUX (DaKTOPOB, BKITFOUAS
MOJICOTOBKY IMperoaBaTesiei, THOKOCTh y4eOHOM MporpaMMbl U HAJTMYUE PECYPCOB.

OnHoli M3 OCHOBHBIX MpOOJIEM SBISIETCS HEOOXOIMMOCTh THIATEIBHOIO
IUIAHUPOBAHUSI W COTPYIHHMYECTBA MEXIy mpenogaBarenamu. [Iporpammel
MOBBIIIIEHUS KBAUTU(PUKAIIUN, OPUCHTUPOBAHHBIE HA MEXKIUCITUTUIMHAPHBIE CTPaTEruu
MpenojaBaHusi, HMMEKT pemawpnee 3HadeHue. Kpome Toro, st BHEAPEHUS
KOMIUIEKCHOTO ~ MOJAXO0Ja HeoOXoAuma  aJMUHUCTpAaTUBHAs  TOJJEpKKAa U
KOPPEKTUPOBKA YUEOHBIX TPOTPaAMM.

BriBOABI M NIPENJIOKEHNS:

NHTerpanvoHHbI METOT TPENOaBaHUs UMEET 3HAUUTEIbHBIE TTEPCIIEKTUBBI 1JIS
VIIy4IIeHHUs] HadaibHOTro 00pazoBanusi. OH HE TOJBKO CITOCOOCTBYET aKaJAeMHUYECKOM
YCIIEBAEMOCTH, HO U TIOJJIEP’KUBAET LEIOCTHOE Pa3BUTHE ydaluxcs. YToObl U3BIIEYb
MaKCUMAJIbHYIO MOJIb3Y, IIKOJIbI JTOJKHBI MHBECTUPOBATH B MPOTrPaMMBbl MTOATOTOBKHU
YUHUTENEH, TMOOUPSATh COBMECTHOE IUIAHUPOBAaHUE U OOECHedrBaTh aJamnTallfio
y4eOHOM  mporpaMMbl K  MEKAUCHUIUIMHAPHBIM  mojxonaMm. JlanbHeliue
MCCJIEIOBAHUS MOTJIM OBl CTIOCOOCTBOBATH H3YUYECHHIO JIOJITOCPOYHOT'O BO3/ICUCTBUS Ha
YCIIEBAEMOCTh YYallUXCsi U pa3pad0TKe HAWIYYIIUX MPAKTUK JJIs1 Pa3IudHBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX KOHTEKCTOB.
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INAPUATIA XYKYKBY3APJIUKJIAP IPO®PUJTAKTUKACHUT' A
JAOUP TABJIMMOTJIAPHUHI' BYKYII'A KEJINIIN
XAMJA YJIAPHUHI MASMYHH

Abdoynnaee In100poeK 30UuprHcon yenu
Vs6exucmon Pecnybauxacu MUB Axademusicu
KYHOY32U Mavaum 3-Kypc Kypcanmu
Camamoe Camamowcon Kooup yanu
V6exucmon Pecnybnuxacu MUB Axademuscu
KYHOY32U MAbIUM 3-KYpC KypCanmu

AHHOTAIUSA: Mas3Kyp MakKoJjiaaa rapuarjia XYKYKOy3apauKiiap
HpO(l)I/IJ'IaKpI/IKaCI/IFa AOUD TAabJIUMOTIAPHUHI BYXYyAr'a KCIMIINW XaMJa YJIIapHUHT
Ma3MyH-MOXHATH, apabd nyHECH, NIy XymuiiajJaH OyTyH HMCIOM OJIAMHUHHHT >KaXOH
CUBWJIN3alIUACUTA KS'/H_IFaH XHCCacCu, HUCJIIOM (bHKXI/II[a FKUHOATUYUIINK Ba
XYKYKOy3apaukiap npoduIakTUKacH JOUP aCOCUM WyHATUIIIapy 0aéH STUIITaH.

Kaaut cy3nap: mapuar, ucioM masxadiapu, MYCYJIMOH (HMCIOM) XYKYKH,
XaHa(pUITUK, MOTUKUWIHNK, XaHOAMIINK, O(ETuK Ma3xadiapH.

Abstract: this article describes the emergence of doctrines on the prevention of
crimes in Sharia and their content, the contribution of the Arab world, including the
entire Islamic world, to the world civilization, the main directions of prevention of
crimes and crimes in Islamic jurisprudence.

Key words: Sharia, Islamic sects, Muslim (Islamic) law, Hanafism, Malikism,
Hanbalism, Shofelism sects.

AHHOTaHI/ISI: B I[aHHOfI CTaTbC OIMCAHO BO3HHUKHOBCHHUC HOOKTPUH O
MPENOTBPAIICHUH TMPECTYIJICHUH B MIapHaTe W WX COJAEpXKaHUe, BKJIaa apadCKoro
MHpa, BKIIIO4Yas BECb UCIIaMCKHUU MHp, B MHPOBYIO LIHBUIHU3AIHMIO, OCHOBHELIC
HanpaBlieHUS MPOMUIAKTUKA TMPECTYIUICHMH M TPECTYIJICHUH B HCIAMCKOU
IOPUCIIPYACHIVH. .

KiroueBble cjioBa: mapuaT, UCIAMCKHE CEKThI, MYCYJbMaHCKOE (HMCIIaMCKOE)
paBo, XaHadu3M, MaJIMKU3M, XaHOAIIM3M, CEKTHI O ETU3M.

Maskyp wMaB3yra acoc Oynaram pnaBp (¢ancadacu apad WHCTHIOCH Ba
MaMJIaKaTUMU3a UCJIOM JUHUHUHT TapaKKUid ATUIIM OWIaH y3BHMA OOFrimukaup. by
dancada xamma TapIUMOTIAp 0ab3U YET DJUIMKIAp alTraHu kabu, ¢akar apabuap
MaJaHUSATUHUHT Oup KucMmu dMac. banku, 6uzHunr Baranumums dhapsannanapu, yiayr
0000KaTOHIAPUMU3HUHT UCJIOM JUHUTA, UCIOM (ayicadacu Ba TabJIUMOTUTA, OYTYH
apa® myHEcH Ba >KaXOH CHUBWIM3AIUACHUTA KAaTTa TahCUP KypcaTraH TabJIMMOTIApU
By)kyJra kenran naBp dancadacu xamaup. [y 6unan 6upra, 0y ax101IapUMU3HIHT
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OOCKMHYMIApra Kaplid KypallMHU akKC OJTTUPraH, XaJKUMHU3 MaJaHusITH Ba
MabHABHUATH HUXOAT Japakajla PUBOKIAHTAHWHUA OYTYH JKaxOHra SKKOJI HaMOEH
Kuirad aasp ¢ancadacuaup. by MykanHa kabu MUUTHNA KaXpaMOHJIapUMH3 KEHT XaJlK
oMmmacura Oom OYiau0O O30[IMK Kypalu ojiu0 OopraH maiTiapAa SJIHUHT PyXHHH
KyTapuO, WIXOMJIAHTHPYBYHM 23Ty Fosjap IMIaK/aHrad naBp dancadacunup. by
Amynapé€ Ba Cuppapé€ Oyiinapuaa siiaraH XaJKHUHT JaXOCH SHI IOKCaK Japakara
KYyTapwiral, YHUHT aTOKJIM HaMOEHIalapy KaxOH MaJaHuATH caxudaiapura
Y3JapuUHUHT YuMac HOMIJIApMHU MyXpiab kerran pnaBp dancadpacuaup. by
dancadaHuHT XycycHATIApW VIla JIaBpAa KeuraH IKTHMOWM — CHUECHH
Kapa€HlapHUHT Yy3ura xociuru Ownman Oenrunananu. [llapkma ypra acp
IMBWIN3ALMSICUHUHT MUPHUK XoaucajlapiaH OUpud MYCYJIMOH XYKyKu (IIapuar)
oynagu. YmiOy nyHE axamMHsATHHM KacO 3TraH XyKyK TH3uMu Apab xamudamuru
acocujga TMaijgo OViIau Ba TacAUKIAHAW. YHUHT PHBOXJIAHUII >KapaéHH apad
TABIATYWIIMTUHUHT dBotonuscu OunaH, spHU BUW acpnma yrua karta Oyiamarad
naTpuapxai-aguHui kamoaman ToptuO, To VII-IX acpnapma iupuk ummepusiap:
YmMmaguiinap Ba A6Oocuiinapraya Oyiran aaBp OusiaaH MycTtaxkam OOFiIuKaup. Apad
Xanu(anaura MHKUpO3ra ydparaHjaH KeHuH MYCYJIMOH XYKYKH Y3WHUHT aBBaJTH
axamusaTuHH (Hadakat) HyKoTMaau, 0anku ryEK “UKKUHYU Xa€T” OUIaH PUBOXIIAHIN
Ba y &km Oy maxinmga Wcmomam kabyn kwiran (Mucp, XWHIUCTOH, YCMOHUMAIAP
MMIIEpHACH Ba XaK030) 6up Kanua Ypra acp Ocué Ba Adpuka 1aBnaTiapuia aMaliiar
XYKyK coxacura ainanad. MycynMoH XyKyKd y3uaa y3uaan onguuru kymiad [lapk
XYKYKAM MaJaHUAT 3JIEMEHTJIapUHU My)KaccamilalliTUpraH. XyCycaH, HclioMraya
Oynran ApaOuCTOH Ba apabyap TOMOHHAAH OOCHO OJIMHraH XYAYUIAPHUHT XYKYKHIA
ypd-onaTinapunn Oynapra KUPUTHIIMMHU3 MYMKHH. Mucon ydyH, YMMaBHiiiap
JaBpUa, MabiyM BakT MoOaiiHuaa DpoH cocoHuitapu, BuzanTtus Ba kucman Pum
XYKyKJIapyu KyutaHwimO kenuHraH. by Oapua manOamap o3 OVyicama, mapuar
HIAKJUTAHUIIUAA Y3UHUHT TabCUpUHU Kypcatrad. by xomarra Illapk Ba ®ap0b
UMBWIN3ALMSICUHUHT OOFJIUKIUK pam3u cudatuaa kapamuMu3 MyMKUH. JlekuH
[IAPUATHUHT KaWTapuiMac Ba y3ura XOCIUTH, MYCTaKWJI XYKYK TH3UMU cudaruia
MaBXKyJl OYIUIIMHU, OXMp-OKHOAT ynap TOMOHMJAH Oenrwiad Oepuamara.
MyxamMmas (c.a.B.) Ba MYCYJIMOHJApHUHT MyKajajaac kuTobsapu Oymmuin KypboH
OATIIapH, Cypajap Ba MalraMOApPUMH3HUHT KWITaH WIUIAPUHU TAIIBUKOT KHJIMIII
OpKaJIM HufraH TYpT XaJiu(aHUHT (PAONUATIIapU MIAPUATHUHT MIAKIUTAHUIIUAAQ SHT
MyXUM poJib ViHaau. Wik madTinapaaHoK mapuar KaTbuil KOH(ECCHOHANT XYKYK
Tap3ujaa IIaKJJIaHId Ba PHUBOXKJIAHUO Kenau. Y HCIOMHUHT JIMHUI-axJIOKUN
Kapaluiapura acociiaHap 5au. VICIOMHHMHr apkoHjapura OWHOaH, XYKYKUH
MyHOca0aTiapra WJIOXUA KOWJa Ba KOHYHJIApHUHT Oup. MyCyJIMOH XyKyKd
ManOanapu. lllappatHUHT MyXuM MaHOacu 0YIn0, oST Ba cypajiap/iaH TalllKWII TOITaH,
MYCYJIMOHJIAPDHUHT  MyKaajmac  kurtoou  Oynmmum  KypboH — XucoOmaHanaw.
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Tankukotumnap KypboHma yHra Hucbaran [MapkHUHT KaTUMIH XYKYKUH
€IrOpJAVKIAPUHUHT XOJIATIAPU MaBXYyJUIMTMHU TabKuiamaad. KypboHHU Ty3ull
Oup KaH4ya YH WWUIMKIIapra 4y3wiraH. YHUHT TYJIMK WIUIAHTAH Hycxacu Xanuda
YeMmon (644-656 Hmmtap) xo3upru xonarra kentuprad. KypboH apabiiapra uciiom
TOMOHU/IaH Ypratwirad Kouganap ¢oiigacura axaoanap oJaTyiapuiad Bo3 KEUUIIHU
taBcus 3Taaunl 6 . Kypbon 6666 ositra 0ynunran, 114 cypagan ubopar. by ositinapHuHr
KYITYWINK KUCMU JUHUHN XapakTepra ora Ba ¢akarruaa 500 SKMHU MyCYJIMOHIAPHUHT
IOPUILI-TYPHUIL KOWJajapura TEruuuin. YiaapHuHr 80 ra sIKMHM XYKYKUM (mespiu,
Oymap owja, HUKOXTa TErHIIUIH), KOJTaHU 3Ca JUHUA MapoCHM Ba MaxxOypusTiapra
Kapatuiaranaup. KypbOHHUHI KYNMUWIMK KUCMH Mypakkad XapakTepra srajiup.
Kymunnuk xonaTnap HOAHUK KYpUHUIIra sra OYnuO, YHUHI TapkuOW HHUMallapaaH
ubopar Oynummra Kapad Typiau MabHOJIAp KacO STUIIM MYMKUH. Typiu Ma3xaOmiap
TOMOHUJAH OyJlapHM SpKUH TYUIYHUIIM HaTWKacujaa, ynap Oup-Oupura Kapama-
Kapmy XyKyKHH TaBcHsuIapAa Y3 akCHHU Toma Oouuiagu. MycCyJlIMOHJAp Y4yH 3HT
MyxuM MaHOanapaan 6upu Oy CynHa (“Mykaamac mepoc™) 6ynmub, y Myxamman
(c.a.B.)HUHT (UKp-MyJOXa-3ajapyd Ba KWITaH WIUIApU KaMJIAHTaH KYIiad
xoaucanapaan uboparaup. lllynunraek, xoaucanapaa apad skaMusiTuAa WKTUMOUIM
MyHOCa0aTIapHU PUBOXJIAHUIIMHM aKC 3TTHUPYBYM TYpPJIM XYKYKUH KypcaTMaiapHU
Y4paTHUIl MyYMKHH. XOAUCAJIapHUHI CYHITH Tapuxu WX acpna, CyHHaHUHT Ta acocui
TYynaamiapu Ty3winO OYJIMHraHWJaH CYHI amalra olupuirad. Yiap opacuaa Adi-
byxopuitHuHr Tymramu SHr mamxypaup. llyHmarnek CyHHaza HHMKOX Ba MepOC,
ucOOoTNIall Ba Cy/UIOB XyKYKH, KyJUIap XaKuaara HopMmaiap y3 akcuHu Tonrad. CyHHa
XOJucanapy, YJIapHUHI KaldTa MWIJIaHTaHJIWIUra Kapamal, kymiad Oup-Oupura
KapaMa-KapIy xoJjiatiap ¥3 W4ura ojiraH Ba HUCOATaH “TYFpW CHUHU yliap OpacuaaH
Taw1ab oM (QUKXOIYHOCTAap Ba KO3WIAp OXTUEpUra Konaupwmiran.® Bymman
tamkapu, ¢akarruaa Myxammaa (c.a.B.) MypHIJapd TOMOHHJAAH alTUITaH
XaJauciaapruia kKyura asra ne0 xucooOmanrad. Illmanapma cynuuiinapaan dapkiu
Vnapok, xanuda A Ba YHUHI W3J0LLUIAPH TOMOHUAAH alTWIraH XOAUCAIapHU TaH
oJMHraH. MycyJIMOH XyKyKd MaHOajapu uuuja yduHud YpuHHU MkMOb srannaran
O0ynub, yHra MyCyJMOH >XaMOAaCMHUHI YMYMHHM KEIUIIyBH cu(da-THa Kapayrat.
Wxxmob KypboH Ba cyHHa OniaH Oup Katopaa TabCupyaH MaHOamap TypyxXura KupraH.
Amanuii )xuxaTaas mwxkMob Myxamman (c.a.B.) Mypuuiapu €ku okuOaTia TabCUpyaH
MYCYJIMOH-WIOXUETUUIAPH XYKYKIIYHOCIIApU TOMOHHUIAH alTinO, Oup-oupura Moc
JTUHUN Ba XYKYKUH Macananap Tyrpucuuard (QpukpiapjaH makiaHrasaup. VbxkMob
KypboHHUHT Tabcupu cudaruna puBoxiaHuIIM Ounan Oupra, Myxamman (c.a.B.)
Ownan OOFNMHWK OYnaMaraH stHTM HOpMayiap cudaTuia XaM MIakiI-TaHTaHaup. YJap
MYCTaKWJI IOpULI-TYPUILI KOMJAJapUHU Ha3apja TyTHO, MypTUIapHUHT OUp OBO3/aH

1 Asumos K. Micnom Ba x031pru 3amoH. TowwkeHT, 1991,
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Kyu1aOKyBBaTialuiapu okKubatuga MaxOypuil Tyc onraniap. MyCyJlIMOH XYKYyKd
HOpMAaJIAPUHUHT OyHAAal pUBOKIAHUII UYITH «DKTHXOA» 10 HoM onradaup. Mxmob
IIApUATHUHT acocuil MaHOanmapumaH Oupu cudaThaa, XaKKoHMUIUrn Myxamman
(c.a.B.) KypcaTMallapuJiaH aHUKJIaHTaH: «Arap cu3 Y3UHTU3 OUIMacaHrus, Ouiaaurad
y3ragan cypanr». KypboH Ba Xamuciapja aHuK KypcaTma OepuimaraH XyKyKHid
MacalajapHd Xal KWIHIAA MYCYJIMOHJIAp »aMOACHHUHT YHMKApraH XyKMJapu
SKAWITUK OWiaH KaOyn KWJIMHTAaH Kapopiiapu ITyHjai Ae0 atanrad Ba MIyHAAW Wy
OWJlaH YMKapwiraH XyKM IIapuaTaa mabpuid, ’bHU KOHYHHU 1e0 KaOysl KUJIMHTaH.
Nxmob Oup Heua Typra 6ynunran: Mxmos-an-Myxocun anoxuaa Macanaiap 0ynnda
Hupuk GUKXITYHOCTApHUHT Oupaukaaru puxpiapu, Mxmob-an-Mankysn 0y oO6pyiu,
YBTHOOPIHM KUIIWIAPHUHT XYAIW IIyHAAW WIUIapW, WITapu IIyHJail XoJuiapaa
Kyutaran (QuUKpiapy Ba TYBOXJMKIApPH acocuja XaJl dOTWIraH HILIapu.
MyCyIMOHJIapHUHT YMYyMUI Makaucuaaru sxkamoa ¢ukpu Mxmob-an-ymma naBiat
OonutuKIapyu OUaaH TUHUHN TAIIKWIOTIAPHUHT paxOapiapu WuFHMHHUIA KaOyn KUITaH
Kapopiapu. Mbkmob an-ammma kaOu Typiapra OynuHrad. V>KMOHHMHT IIapuaTHUHT
PUBOXKJIAHUIIMAATH KaTTa axaMusath Apad xanudanuruHu OOIIKapyBUM JUHUMN
XOKUMUSTra SHru (eoial >KaMHsT IMAapOUTH Ba OOCHO OJMHTAH MamJylaKaTJIapHUHT
y3ura XOCIHUrura MOCHAIITUPWITaH XYKyKHH HOpMaiap SpaTHill y4yH HUMKOHHST
TyFaupuinn Ownan Oenrwnanrad. lapuatHu TynaupyBuM XyKyKuid MmaHOamap
cudatuga WKMOra amoxujaa My(QTHUIApHUHT XYKYKHI Macanamap Oyitmua ¢aTtBo-
eurMJIapy Ba YCYJIHMHHMHT KEHI TapKaJIWIIN MyHoca0aTH OWiaH, MyCYJIMOH XYKYKH
IOKOpUJa KypcaTWiraH XYKYKHl MakTaOJapHUHT acOCHM acocuuiapu TOMOHHJIAH
YJIApHUHT acapliapujia UMMM acociiail Wyau OuiiaH pUBOXIAHTUPUIAMN, KEMMHUYAIUK
7ca YJIApHUHT W3JoNUIapu OyHM JaBOM OSTTUpHIIAUA. X acpia Oup Kartop oOpynu
TEOJIOT-XyKYKIIYHOCIap TOMOHM-aH Oy BaKTIra KenuO TYIjIaHuO KoJraH KeHT
XyKyKui Matepuamiap tusumiamtupwiau. X1 acpaan 6omnwiad, ucimomaaru acocuia
OKMMJIAp Ba Xap XWJ XYKyKUHd MakTabiap ypracuaaru Kapama-KapiiuiuKJIapHH
YyKyp-JalllilIfn aMmajifa MYCYJIMOH XYKYKHHH STOHa TH3UM cudartuga MaBxKymd-
JUTHHHA TyraTan. MycCylIMOH XyKyKWHUHUT JHT TOPTHINYBYM MaHOamapujaH Oupu
Ku€caHanorus (Wirapura kKapopra Kapad Kapop uMKapuil) Oyiinmua XyKyKuid
MacaJiaJapHU €4MIl XHcoOnaHraH. Kuécra kypa KypboHau, CynHana €éku Mxmona
YpHatuiaraH Koupaiap Oy XyKyK MaHOanapuia TYFpUAaH-TYFpPU KypcaTuiMaraH
UIuIapra XaM KyJUIaHWIOM MYMKUH Oynrad. ku€c HadakaT sSHrU nango OynaraH
MyHOCa0aTJIapHU Te3 EUHWIIra MMKOH spaTraH, OaJKu y IIapuaTHH OUp Karop
XoJaTiapJa WIOXUi apaianryBiapuiaH 030/ KWJIMIITa Xu3Mar Kuwirad. JIekun Kuéc
TE€3-T€3 MYCYJIMOH CYAbSUIApU KYJINa OYMKAAH-OYHK Y3 MaH(aaTIapUHUHT KypOJaura
annanu6 TypraH. by ycyn keHrpok A0y Xanuda Ba YHUHT u3aonuiapu xaHaduiiap
TOMOHU/IAH aCOCJIaHTaH 3JI1. Ku€cra HucOaTaH KaThbUid KapIIWIUK OWIIaH XaHOanuiiap
Ba aJlOXW/a, YHU YMYMaH XyKyYKHUHT MaHOau cudaruia TaH oiaMmaras, muasiap Kapap
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sawiiap. XyKyKHUHT KyIIMM4ya MaHOacu cudaTuaa mapuaT, YHUHT MPUHIUAILIApH Ba
HOpMaJlapura TYFpPHUIaH-TYFPHU KapIiy OYIMaran MaxajuTiid oJlaTJIapHA XaM TaH OJITaH.
Bynap kaTopura apab :xxaMUATHHUHT Y3u1a MaKJJIaHraH ypd-oaaTiapHu, ITyHUHTJICK,
apab OockuHiapu okuOatujia 60cud ONMHTaH KUCMH cudaTuia Kapanaau. AWHUKCA,
yMYMaH IIapyat Ba YHUHT JOKTPUHAI-MEbEPUIM KUCMH OYIMUIIT (PUKX MIIK TaBPJIaHOK,
y3una HadakaT XyKyKuM KouJajdapHd, Oalku JorMa Ba KapalllapHH XaMm
mysxkaccamiamtupran?, lapuatauar OyHpail Oupnurd (CHHKPETU3M)HUHI Y3Ura
XOCJIMK TOMOHH IIYHJAKH, YHUHT HOpMajapu OMPUHYHUIAH, WKTUMOUN (MHCOHHI)
MyHoOca0aTjaapHu TapTUOra cojica, MKKHHYMAAH, MycyiaMmMoHjgapHu Oiuiox Owuiad
MyHocabaTimapuau Oenrwinad Oepran. I[llapuarna wioxuil Kowjaiap Ba JUHUN
KapalUTapHUHT ¥3 aKCHHU TOMHINHA XYKYKHU TYIIYHHUII XaMJa XYKYKHH Ba XYKYKHI
OynMmaraH XxapakariapHu Oaxonaimijga y3ura Xoc €HIAIIMIIHUA KEITUPUO YUKapaim.
Mynaait Knuanb, XyKyKHUHT UCJIIOM TEOJIOTHSICH OMJIaH MyCTaxKaM ajoKa XyKyKui Ba
JTUHUNA Tyc OepuiaguraH MyCYJIMOHJAPHUHT O€ll XWJI XaTTUXAapaKaTUHH [IapuaTia
YypHatunuimura onud kenau. MaxOypuil, TaBCUSIBUN, KWIAIT MyMKUAH OYIraH, ’ka30
KYJUTall Ky3/1a TYTWIMAaraH, JISKMH KouJanapra TYFpu KeIMalurad, TAabKUKJIaHTaH Ba
&Kazo KYam Ky3ga TyTwiradl xapakariapaup. [llapuatHu Tamkuin KUITyBYH
HOpMaJIapHUHI Y3Ura XOCIWIH, YJIapHUHT (akaT MycyJMOHJapra xamjaa ysap
opacujard MyHoca0aTiapra HHCOATaH KYJUIAHWIHMINNA JSKaHIuru Oexu3 smac. Mk
UCJIIOM Ba IapuaTra y3ujaa MEXpOKUOaT »3JIEMEHTIApUHU MYy’KaccamilalliTUPraH
UOTUIONH Kamoa TY3yMHUJaH KeIuO YMKYBUM HOpMaiap XOCAWp. AMMO IIapuaTia
WHCOHHHMHT AJUIOX OJMJIa KYYCU3 DKAHIUTH, YHTA CcYy3cu3 OYHCYHUIIHM KEPaKJIUTU
XaKuJgaru Kapanuiap xaMm y3 udongacuHu tonrad. KypboHaa anoxuaa MyCyJIMOH
KUIIUHUHT Ca0p-TOKATIM OYJIWINM KepakIUrd Tabkunnad yrunraH. «Cadp KUJIUHT
axup Aimox calpnukinap Ounan Oupraaup» (8.48). Xymau myHgad Immakiga
MYMUHHUHT Xanuda Ba JaBIaT XOKUMHUATUTA OYHCYHHIN MaXOypUATH MycTaxKkamiab
KyHwiran: «Aimoxra OYHCYHMHT, maifFambapra Ba OpaHTHU3Jard XOKHUMHST dracura
oyvicynunr» (4.62). IllapuaTHUHT AUHUIA-MUCTUK KOOWFM YHHM TalUIKWI KUJIYyBYH
XYKYKUH TY3WIHII Ba TYIIYHYAJIAPHU y3UTra XOCTUTHHH Oenrmiad oepau, Xxamaa Pum
XyKyKyuja OynraHujuex, Tu3uM (CUCTeMa) UWYuJa OHIJM Ba JIOTMK aCOCHU
maksuTaarmura xanakut 6epau. Jlekua BUNM-UX acpnapra kenu6 (Oy maBpra kemmo
miapyat QyHEHU MOTUAOWN KaOuia HyKTau Ha3apuJaH Kapaill yerapajiapuaad YuKuo,
(peonammamaérrad  MOKTUMOMI  MyHocalariapra TYKHAIIagu), Y MYCYJIMOH
XYKYKITYHOCJIADUHUHT caMapalid cabh-XapakaTiiapu OWIaH XyKyKHU AaHTJIAIIHUHT
WIOXUN YCYJIWAaH palMoHaNl (OHTJIM) YCYJIHIa, XyKyK HOPMaJIApUHU FOPUTHUIITHUHT
HOAQHWK YCYJTUJaH TU3UMJIAIITAH JIOTUK yCynura YTWiad. MyCyaMOH XYKYKIITYHOC
OJTUMJIApH IIAPUATHUHT HETU3M Ba aHbaHAJAPUHU Oy3Mara XoJjja ajoxuia IopUuIuK

2 XakKynos WU. Tacaseyd Ba Wwapmart. TowkeHT, 1991.
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TabuaTra sra OMp KaH4a SHTM XyKyKHil JOKTpUHA Ba HOpMaJapHU UILIA0 YUKAUIIAP.
HyHéra mamxyp Oy 1aBp MyCyJIMOH XyKyKIIyHOcHapuaaH «byrok ycTo3)» YHBOHHHH
onran A0y Xanuda (767 runaa Badot 31ran), Monuk ubH Anac (795 wina Bagot
aTran), Axman uOH XanOamnapHu caHa® YTUIIMMU3 MYMKHH.  XYKYKIIYHOC
OJTUMJIapX TOMOHMJIAH MYCYJIMOH XYKYKWHH, YHTa JIOTMK-PAIlOHAJl acoCc KUPUTHO,
OKMOaT/aa KaTTa MUKJIOPJArd SSTH'M XyKyK HopMa (PUKXHU KMUMHIIAIITUPUIL) SpaTHo,
unmui Kaiita unutanuimy Kypson Ba CyHHama KypcaTuiral acia UCIOMJIaH aXpaino
KETIU JIeraH TYIIyHYaHW aHTJIaTMaiid. AKCHHYA, SIHTM HOpMajlap Ba JOKTpUHAjap
MyQTHIap Ba MYXTaxuajap cyl Kwinil amanuéruna Oy3unmaran Oynca Oac, ymap
XYKYKHH Ba apTOJIOKCAJl UCJIOM HOPMATUB MYJDKall OepasnTH, XaMa XaéTHUHT Oapya
XOJUcanapyu HOpMallap opacuJard WYKA KapaMa-KapIIWIMKHA WHKOpP 3TASsNTH JIeraH
TacaBBYp MIAKIUIAHIM. YPTa acpiap MyCYJIMOH XyKYKHHUHI ¥3Ura X0C TOMOHJIAPH/IaH
Oupu (aliHUKCa WK acpiiapjia) YHUHT HuUcOaTaH OyTyHJIMTuja 31u. SIroHa TaHTpH
Annox ngeraH TacaBBYp OuiaH Oupra yHHBEpcaj XapakTepra sra OyiraH siroHa
XYKYKUH TapTHO XaKuaard rosi TacAukiIanau. byHaan Tamkapu, ik 6op ApaOucToH
SpUM OpOJIUJIa BYXKY/ATa KeJIraH MyCyJIMOH XyKYKH, Xanudaluk XyAyau KeHrahuim
OwiaH SHrUAaH-sHTU Xyaymaiapra évwnnu. Jlekun y OupuHYM HaBOaTAa Xymyauid
TaMOWUJIHU dMac, Oaliku JUHUM TaMmoWuiHu Kyhau. Kaiicu naenatna OynuinvgaH
KaTbUil Ha3zap, MyCYJMOH KHUIIM IIapuaTra amaj KWIMOFH, HCJIOMIa CaJoKaTHU
CakKJIaMOFU JAPKOp 3AU. ACTa-CEeKHH UCIOMHU EUIIIUIIN Ba aCOCHM TyHE NUHIApUIaH
Oupura aiJaHUIIM, IIAPUATHU Y3Ura XOC KaxOH XyKyKUi TH3UMuUra ainantupau. by
UCJIOMHU TIApTUKYJISAPU3M, Yerapaianrad Gaosidar coxXajapH, UIKU KETUIIIMOBUMITUK
Ba X0Ka30 Kabu Xycycusitaapra ara 0yinran, ypra acp FapOuii EBpona gaBnaTiapuHuHT
XyKyKuaan axpatud typap »au. Kondeccuonan xykyk cudarunga mapuatr EBpoma
JaBjaTIapuiard KaHOHMK XYKYKUJaH IIYHUCU OwiaH (apK KWITaHKH, y KaTbHM
OeNTwIaHraH WKTUMOHWHM coxajap Ba Mackuj (Y4epKoB) XaCTHHHU dMac, Oanku Oup
katop Ocué Ba Adpuka napnariapuja ypHaTUITaH YMyMKaMpad OJyBYM HOPMATHB
TH3MMHHA TapTHOTa coirad. BakT yTumm 6umiaH mapuat HopManapy SIKuH Ba Ypra
[Ilapk uerapanapuman 4ukuO, ¥3 TabCUPUHU §7pTa Ocué Ba KaBkazopTHHHHT OuUp
kucmura, [lumonuit xamna kucman [lapkuit Ba @apOuii Adprika gaBiatiapura, Oup
katop JKanyOwii-Illapkuit Ocué€ wmamnakarnapura ¢&€Wau. bupok, mapuar Ba
UCJIOMHUHT Oy Tap3/a Te3 Ba KeHT EUMIIUINY, YHIAa OOpraH capy KeHI MaxaJlIuil y3ura
XOCJIMKHU, XaM/la aJI0XUJ1a XyKYK HHCTUTYTJIApU Ba MyalisiH XyKyKUid HU30Jap OViinua
Oynaguran KapopiapHH Typiinua TAIKUH KuinHumura onud kenau. lynnait kumuo,
BaKT YTUIIU OWJIaH UCIOMJIa UKKU aCOCUN OKMUMJIAPHUHT YPHATUIIUIIU, V3-Y3UJaH
mlapuataa napyajaHuiira  oau0  KenAau. OHAWIMKAA apTOAOKCal — HyHaluIl
(cyHHuiinuk) OunaH Oupra Xarro Xo3upia xam OpoH, KucMmaH JluBan Ba SImanga
acocHil OKUM OYnuO KenaérraH 1muanap OKMMU naiao 0ynau. by ukku WyHanumiap
ypracugaru Kypaml »KaMusAT Ba JaBiaT XaETUHUHT TYpPJIM XWJI TOMOHJIAPUHU Y3Hza
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KaMpal OJIyBUM XYKYKMW HOpMaliapja XxaMm V3 XOKMMUATHHH MEpOC TapuKacuaa
VYTKa3uIl XyKYKHM KOMAa-cH, Xamjaa OeryHOX XHMCOOJIaHraH UMoMJap KyJa ocTuaa
IUHUI Ba MYyHEBUM XOKUMHSTHUHT TYIUIAaHMIIW Y3 u@ogacuHu TomraH. byHnax
Tamkapu, muanap QakarruHa xanuda AW TOMOHMJIAH  MabKyJUJIaHTaH
naitramOapumMu3 Myxammaza (c.a.B.)HHHT MEpPOC Ba XyKyKUH KypcaTMallapuHu TaH
onrannap. CekMH-acTa CYHHHIUIAp XaM y3 INAKJ Ba MOXMSATHUrAa Kypa MYCTaKull
XYKyKui MaktabnapHu udonanaiauran 4 ta mazxaora Oynunau. by Kyitmmaru 4 ta
MYCYJIMOH XYKYKIITYHOCTIApX HOMU OuiiaH OOFJIUK:

-Xanaduiinap,

- Monukwuitnap,

-Illodubniinap,

- XanOanuiinap. 3

VYnap opacuia HT KeHT TapKaJranu xaHadus mazxadbu 6ynu6 (A0y Xanuda)
Mucp, Typkus, XuHANUCTOH, NIYHWHTJEK, OW3HUHT MaBJIaTUMH3 XyIyajapuaa ¥3
u3JIoIIapura sra 6yiran. SIuru acocuit MakTa0-Ma3xaOJapHUHT (GAOTUIATH MYCYIMOH
XYKYKUHUHT $HaJla PUBOKJIAHMIIINIA, CKUPraH HOpMaiapaaH BO3 KEUMUILTra SIKKOJ
UMKOHUAT sipaTAu. Bakr ytumm Owian Oy MakTabiap opacuaa XyKyKHUHT MYXUM
Macanajapu Oyilmda Kapama-Kapiwinkiap dykypiamub o6opau. Illuwamsm acocuaa
XaM KaTop MyCTakwi Maktabimap kKapop tomam: Wcemowmnwmitmap, sxaddapwuiinap,
3aiiauitnap Ba 6omkanap. lyngai kunuo, ypra acpJapHUHT OXUpHUTa Kenub, Hazapui
BAa HOPMAaTHUB acOCIApU KUMUHJIALITAaH Ba CE3WIapJId y3rapuiuiapra yuparad mapuar
daBKyIIo1a KMIMUH Ba HOAaHbaHABUN XYKYKHHM Xoaucara aniaHy. Exu KefimHIaTHK
MYCYJIMOH XYKYKH TahCUPHUTa TYIINO KOJITaH KYT COHJIU XaJKJIApHUHT OJaTIapHHU XaM
KUPUTUITUMU3 MyMKHH. Ba cyHrucu, mapuarnan kenud 4YUKYBUM MYCYJIMOH
XyKYKUHHHT MaHOacu 0Yiu6, XanudarapHuHr Kapopiiapu, Oyipykiapu-(papMoniapu
xucoO1anran. KoHyHUrIMK (aoqusTUHUHT PUBOXIIAHUIIK OWjIaH OOIIKa MYyCYJIMOH
JaBiaTiapua XyKykK ManOacu cudaruia Tooopa puBokJIaHUO 00paéTraH «KOHYHIIAp»
MYXUM pOJI VHHANAW. V3 naB6aruna dbapMoHiap Ba KOHYHJAp XaMm Iapuar
MPUHITMIUIApUTA KapaMa-Kapiiy OYIMaciauru, Xamaa, YHT aBBaJio, JaBjaT OpraHiapu
dbaonuATHHU TapTUOra COJIyBYM Ba JIaBJaT XOKUMHATH OWJIaH axoju YpTacuaaru
MabMypUH-XyKyKAH ~ MyHOca0OaTiapHM  TapTUOTa  COJNyBYM  HOpPMAaJapHH
TYIAUPUIIITIAPU Kepak 3au. Mynkuii Ba OWJIaBUH MyHOCAOATIIADHUHT XYKYKHM
TapTuOra conuHuiM. [llapuaT XyKyKHU ajoxuja coxajapura OYJIWIIHM Hazapaa
TyTMacana, yHaa (yKapoJuK-XyKyKHil MyHOcabaTiap, XycycaH, MYJK XYyKYyKH,
IapTHOMA Ba JICNIMKT XyKYKJIap HUCOATaH pUBOXJIIAHIU. AJIOXUAa 3bTUOOp IapuaTia
Apab xanupamurumara «Imaxcuii MakoM XYKYKUTa» akpatuiap 374. bomika ypra acp
[apk naBnmaTinapujgaruaek, Oy epla xam anoxyjaa TabaKauuiuK Ty3yMU

3 Ncnom xyKykm. Mcnom xykyku. Kypboru Kapum. Tapskuma Ba nsoxiap myanandu AnoyaanH MaHcyp. -TOLKeHT,
YynnoH, 1993
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[IaKJUIaHMarad 37u. MycyJIMOH XyKyKura OMHOAH MIAXCHUHI XYKYKHUH XOJIaTU YHU
OUHHUA KaOynl KWWK OviaH OenruiaHraH. XpUCTHaH €KU MyJau3M JUHUHHA KaOyll
KUJITaHJIap KHAWH aXBOJITra COJIMHTaH Ba KaTTa J1aBJiaT COJUKIAPUHU TYIalra Maxoyp
STWIraniap. ¥Yiaapra HUCOAaTaH mapuat HopMaiapu (akaTThHa yjaap MyCYJIMOH KUIIU
OwiaH OWTHUM Ty3raHwiapujaa €K KUHOSIT COOUp OTTaHjapuaa KYJUIaHWJITaH.
WoxtuMonii MmyHocabaT/iapHi PUBOXIJIAHUIIM KYJUIADHUHT XOJIATUTa TabCUP KUJAHM.
VYnap XyKkyk cyobekTtu cudaTuaa TaH OTMHMAC dWIap, JEKUH Y3 XYy KalnHIapUHUHT
pO3WINIA OWJIaH TYpJM CaBlO0 aJOKaJapyuHU OJuO OOpHIIapd Ba MYJIK COTHO
ONUIIJIApY MYMKHH OynraH (drajvk KWIMII Makcaauaa). MycyliMoOH KyJJIapuHU
030/ITUKKA YUKapuIl caBoOiu aman xucooOmnanrad. lllyHunraex mapuartra OMHOAH
IIAXCHUHT XYKYKHM XojlaTujard y3ura xoc OenruiapaaH OuUpH dpPKaK Ba a&IHUHT
HOTeHrnuru xucoOnanrad. l[llapuaTHUHr &nuUHUIA Kapanulapura Kypa XyKYKHUHT
cyOBeKkTH AJUIOX XUCOONaHTaHJIUTU cabaldiau, MyCyJaMOH ojamra XyJa0 TOMOHHJIaH
VpHaTwiran MaxOypustiapau OaxapyBuucu cudatuaa Kapanrad. Vciom
KypcarMasiapura OMHOAH, TUHUNA MaXOypusTIapHU Oa)kapuiura Kkapad, y mapuaria
OeNruIaHral XyKyK, SpKHMHJIMK Ba OOLIKAa IOPUAMK HMKOHMSTIIapra sra OYyauIiu
MyMKUH Oynrad. [IyHUHT ydyH MYCYJIMOH XYKYKIIYHOCJIApW XYKYKHM aékat
MacajacuHU MIUIa0 YMKHILJAH KYpa, IIaXCHUHT YHU OaXapulll KOOWJIHUSATHUIA, SIbHU
VHUHT TIapTHOMAa Ba OOIKa XYKYKHH XyXoKarjap/ia KaTHAIIUIT UMKOHUSTIapUra
KaTTa bTUOOP KapaTraniap. @ykapoiauk Myomaiara jJagkaT MyJIK XYKyKUHU Kyira
KUpUTULIAA 3apyp LapT-lIapoutT cudartuaa kKapairadH. Tynuk myomanara JaékaT
BOSITA €TTaH Ba aKJIUW pyxXui COFJIoM OVIraH maxciapra Oepuiras.

[Taxcnap macanacua MyCyJaMOH XyKYKH >KHICMOHHI Ba IOPUAMK LIaxciapra
OYynuHAAM. XYKYKHUHT acoCHUi CYOBEKTH >KUCMOHHMM Iaxciap OYmub, ymapHUHT
XYKYKHAM Ja€KaTu y4 XoJIaTaa:

a) 030/TUK XOJIaTUTa;

0) TUHUI YPTUKO/INTA;

B) OMJIABMI MIApOUTHTa GOFIMK OYyaran. 4

XyKyKuil Ja€kaT TyFyJIull OWilaH BYXKyara KenuO, maxCHUHT BadhoTH OmiiaH
oexop Oynran. Myomuna na€kaTu spkakiap yuyH 15 €ml, XoTUH-Ku3nap yuyH 9 ém
xucoOnanran. [llapuarna iyKonran KumyHA OUp Heda WKAaH CYHT BadoT ATTraH 1ed
9BJIOH KWIHII MYMKHHIINTA TYFpUCHUJArd sSToHa (GUKp WHVK. I\/'IS'/KOJIFaH KUIIN
Tyrwiranuaad 120 iun yrrad, KeMMHYanuK anpuM xosutapaa 90 vt yTrangad KeMuH
Vnaran ned 9BJIOH KWiIMHTaH (XucoOnamrad). Xap Oup ajoxuja XojaTiaa Bosra
eTTaHJMKHU Oenruiam XyKykKd Oy MacajlaHu Y3UHUHI Kapauuiapura OMHOaH Xall
KWJIaJUraH Cylabsjap TOMO-HHMJaH amaira omwupwirad. Lllyaunraex €m Oomanapra,
aKJIuMi HOpacoiap-ra Ba MacT XOJJard Iaxcjaap Y4yH YeKJaHraH Myomalia JlaéKkaTu

4 Ucnom xyKykm. Mcnom xykyku. Kypboru Kapum. Tapskuma Ba nsoxiap myanandu AnoyaamH MaHcyp. -TOLKeHT,
YynnoH, 1993
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TYIIYH-4aCU MabJIyM 31u. MyCylIMOH XyKYKH TabJIUMOTHA MyXUM YPUHHU MYJIKUN
MyHOca0aTIapHU TapTUOTa COMYBYM HOpMajap srajuiaraH. DHI aBBallo, XYKYKHi
TABJIMMOTIA all€ XyKYKUHUHT CYOBEKTH cudaTuia MyJIK TYFpUCHIArd TyUIyHYalap
MycTaxKamyIaHral. Asoxuna Tou(aHu, MyCyJIMOH KHUIIMCH Tacappypuua Oyauim
MYMKHH Oyimaran €Ky TakuKJIaHTaH aménap Tamkui Kwirad. bymap, xaBo, caxpo,
JEHI'M3, MAacKUIJap, CyB HMyjulapu Ba Xako3ojap. MyCyJIMOHHUHI IIaXCUH MYJIKH
cudatuga, MIYHUHTIEK «HOMOK aménap» ne0d aTaJiMHIil — BHHO, Yy4YKa, HCIOM
apKOHJIapura 3uJi KUTOOJap XaM TaH OJIMHMaraH. Apa0 OocKuHIapu OKubOaruia
OyHmal aménapHUHT MYK KAJTUIT XOJIaTiapH Kyaa Kyn Oynrad. Baxomanku, y3ra quH
BaKWIJIapUra TETUIUIA MYJIKHA WYK KUJIUII XYKYKH TOPTHIIYBIW OYiuO, xap Xui
Maszxabnapja Typauya TalKWH KWIMHraH. MyYCYJIMOH XYKYKUIa [IYHUHTJIEK,
AlIEJIADHUHT KYy4YaJUraH Ba KyYMaWJuraH, THUKJIAHAJWTaH Ba THUKJIAHMaWJIUTaH
Typiapra Oynum mabiiyM Oyiaran. MycyaMOH XYKYKIIYHOCHIApH €p IIaKJIuJaru
MYJKJIApHU TU3UMIIANIra Karra 3pTHOOp Oepap saunap. Ep makivHuHT Kydunaru
TypJapu MaBxKyj OYyJ-raH: JaBliaT epilapu, XyCYCUW epiiap, TalUIaHAWK epiapu Ba
XaK030J1ap. KUIIUIOK >kKamoa epiapy, JUHUN TalIKWJIOTJIapra Teruiuiu epiap (Bakd
epnapu) MaBxys Oynrad. Conuk Tynam tapTudura kypa: a) Xupox epiapu (1aBiaT
epiapunan (doigananub, naBiaTra) CoMWK TYJIaHTaH; O) yIIpus epiiapu, XyCyCui
KUIIAJIAPHUHT XOCUJIHUHT VHJAH OWpU-HU CONUWK cudaTuaa TyJIalauraH epiap; B)
CyNX epjapu — SbHU JlaBjatra Tode Oynran OOIIKa JUHAATU MIaXC-JIAPHUHT epiapu
€xku 6ocub onuHraH ynkanapaaru epaap. [llapuataa Mynk XyKyKMHUHT a0 OYauin
ycy/ulapu  aHWK  OenrwianraH — Oynm6, OyHma Xxam  Typiau — Maszxabmap
XYKYKIIYHOCIHKIAPUHUHT (PUKPIApU TYPJIH XUl OYiran. ApaOiapHUHT OOCKUHYHIIUK
IOpUIILIApU XapOuil OOCKUHIAPHUHT OOCUO OJMHTAH MYJIKKa HUCOATaH MYJIKIOPIUK
XYKYKUHU a0 OYIUIIN KOMJACUHUHT XYKYKUIIUTY XaKUlard Macalia-Hu KeNTUpuo
quKapau. Y MyMui Kougara OnHoaH 00cu0 OJMHTaH epiapra JaBiaT MyJIKU cudaTuaa
Kapajiras, Xamja xaiaudanap Ba aMmupiap taccap-pydura yrras. Jlymmanmaan TopTuod
OJIMHTaH ¥y3ra MYJIKHMHI XyKYKHI XOJaTd, SHT aBBaJlo, YHU Kalicu Wyn OwiaH
(MaxOypuiiMu €k UXTUEPHI) KYJTa KUPUTraHu OujiaH OOFJIMK XOJija OeNTHIaHTaH
Kyu Gunan 6ocu0 onuHran Mynk Ovp KaHya Kucmuiapra OYViIvHran 0yiauo, yaapHUHT
XOKMH aloxyaa Masxabmapja Typiuda Oenrwiadrad. YiapaaH Oupu 60cu0
OJlyBUMHUHT ¥3Ura, MKKUHYMCH JaBjiaTra, YYMHUMCH MacCKHAra Ba XakKo30 KaOu
Tacappyura yTras.

[[TapuaTtaa MyJK XyKyKUra ara OVJIHITHUHT — MEPOC, MApTHOMA, alliéHU TOMUO
OJIMII KaOu TypJapu MabjiyM OyaraH. AMIEHN TOMUO OJUIIAATH Y3Ura XOCIUK ITyHIaH
nbopaTt OYNraHkw, Y3WHUHT XyayAuaa OMPOBHHUHT amI€éCUHUA TOMHO OJTaH €p ATracH
YHUHT MYJIKIOpHUra ainanrad. MyJKk XyKyKH XosiaTiaap Oyiinua €Ku KOHYHJIapra
OuHoan Oekop OVymanu. bupvHUM XO0nJ1a MOJHUHT KUCMOHMM HYK OVIMILIN, MYJK
AraCU-HUHTI Y3 MYJKUJAH BO3 KEUUIIHM XaMJa MOJIHUHI MYKOJMILIH, AYIIMaH KYJUra
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VYTUILIAPUHN KYpcaTUIl MyMKHH. MyCyJMOH JaBliaTjapuia IIaK/UTaHTaH MYJIKHMA
MyHoOca0aTiaap TH3W-MU KYHT OWIaH WIIIA0 YMKWIap Ba IIapuaT HOpMaslapu OWIaH
KYpUK-JIaHap 3. XyCyCUil MYJKHUHT Y3Ura XOCIUTd YHUHT UJIOXUN KeJIUO YHKHUIIIH,
JOMMHUM Ba YerapajaHMaraHjiurd, MYJKIOpPHUHI 3ca y3 40 MynIKMHM MYyCTaKwiI
Tacappyd STUII IPKUHIUTK OwinaH OenruiaHraH. XyCyCMd MYJIKHUHT KAThbUWIUTA
O6eBocuTa KyphoHAaH kKenud yukkan 0ynuo, Kypronna Oy xakna: «bus alipumiapra
OepraH Hapcanmapra Ky3 oJaTHpMaHTiap»S Aeumiran. Anoxuma XyKyKdid xoJjaTra
“xmwxko3” ne0 arajmaauraH, WIK MYCYJIMOH jkamoacu XyAyauHu (Makka Ba yHUHT
aTpoduiapu) TalIKWi KWilaaurad epiap sra Oynran. by epmapaa dakat MycyiaMoH
AlIAITM MYMKUH OYIraH Ba JapaxT/JapHU KECHIN, OBYWIMK KWJIUII TaKUKJIaHTaH.
bocu6® ommHran xXyayamap axoiucu, KOHWIa TapHKacHIa, STajlK KWINII XYKYKHHH
WYKOTTaHJIap Ba YJApHUHI epjlapyu JaBiarra yrrad. Ep sramapu sca mkapaduiiap
cudaruaa HaMo€H Oynran 6yu0, 1aBjaTra KaTTa Ba OFUP COIUKIIAP (XUPOXK) TYIIalra
MaxOyp Oynran. Apab® xammdanuruga xycycuid deoman MyJaK HaBiaT MYJIKA Ba
KaMoaBHil epiaH (QoiimaraHuira HucOaTaH KapaMJIuK XoJjlaThja OYJiraH, IIyHUHT
y4yH y KeHr éinnmarad. EBpona naBnatnapugaruian Gapkin yiaapok deogan MynaK
Ta0aKauYWIMK TU3UMHra sra OyiaMmaran xamja TypJid MakOypusTIIap Ba XuU3Matiap
yram maptu Ounan Oornanmarad. JlaBmatr ep Qouaunu Yycumm Ba (eoman
MyHOCa0aTIapUHUHT PUBOXKIIAHUIIN OWJIaH OMpra epra 3rajuk KWIHITHUHT IapTIH
aKkid xaM KeHraiiu6 Oopau. bocu® onumHran epiapHUHT OUp KUCMU XapOui Eku
JaBJIaT XU3MAaTUHU YTaraHu y4yH (peogaiapHUHT I0KOpH Tabaka BaKuiiapura oepuia
oonutanu. (Mxro) Uxramop ¥3 Kynu ocTuiaru axoiujaH Y3WHUHT (Qoigacura
HUFUMIIAp YHOUPHII XYKYyKura sra oynau. KeilmHuanuk “mKTo” mMepoc Tapukacuaa
VITaHaurd Y4yH, y MYJIKIOPIUK XYKyKH OWJIaH MyCTaXKaMJIaHTaH ep MIaKIura
AKUHJIAMNO KOJIAU. KyPhOHHUHT WJIK TabCUpUTa OMHOAH LIYpJjaHMarad CyB XaM XaBo
Kabu ymymOoiink xucoOmanraH. JIekuH acra-ceKMH Kyaykiap, Aapénap Ba KHUUK
KYJu1ap MMpUK ep drajlapu MyJIKkura aitiana 6opau. dakatruHa MabiiyM OUp KUCMIAru
napé€ Ba KyJuiap WITapUryeK )kamMoa Ba AaBjiaT MyJKUHUHT YMyMHH TU3UMHUTA KHUPHUO,
Oy ¥3 HaBOaTuja UPPHUTallMOH WIUIAPHU OWpraivkia, MaHCaOJOp MIaXC Ha30paTH
OCTHIa aMajra OIIMPHIIHYU Talad Kuiap /4.

Amé xykyku Owunan OOFnMK  OynraH, IIapuaTHUHT  y3uUra  XOC
UHCTUTYTIapuaan oupu “Baxd” 0Yynuo, y y3uma MynkHHu akc attuprad. Ogataa Oy
MYJIK MYJKIOP TOMOHHJIAH KAHAAWIWp JWUHUM Ba WIOXUM Makcaiap uynmaa
Oepunran. Bakd ypHatran maxc MyJKAOPIHK XYKyKH Ba yIIOy MYJKHIAH MaxpyMm
Oynran, JiekMH Bak(@HM OOLIKapuII Ba YHJAAH TYHIraH MabiyMm (oiaaHu y3u Ba
Mepocxypaapu doiacura yHaIupuO ouiI XyKyKHHY cakjiad Koiran. BakhHu Tankumn
KUJIYBYM MYJK OJNJIU-COTAM, Kadomar kaOumap cudaruga MyHocabariapaa

5 Ucnom xykykm. KypboHu Kapum. Tapuma Ba nsoxnap myanandu AnoyaamH MaHcyp. -TowkeHT, YyanoH, 1993
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KaTHAIIMITA MYMKUH 3Mac 3ad. JIekuH Bakd epiapu wmxapara Oepuiauiiyd KU TEHT
KUAMaT/IM epra aaMall-TUPUIUIIM MyMKUH Oynrad. YmlOy HHCTUTYT Ooii Tabaka
TOMOHU/IaH KaTTa COMUKJIAPHU TYnamaaH OYirH TOBIAIIAa KSHT KYJUIaHWITaH, YyHKH
BaK(HH TAIIKWI KWIYBYH MYJIK JIaBJIAT COMUKIAPAAH 030/ KIJIMHTAH S1IH.
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Today, listening and speaking skills have crucial role both in daily life and in
academic events as it important for to keep productive communication. Despite that
importance of listening and speaking skills in the development, did not start to takeits
place in language teaching sphere during decades.However, in recent years, listening
and speaking strategies are also started developing in its language programs. In
addition there are various of perspectives to improve listening and speaking skills
which helps to minimise the listening comprehensions and speaking challenges
experienced by language learners.This literature review aims to review the basic
concepts related to importance of listening and speaking skills in learning English as
foreign or second language, it mainly focused on listening comprehension and listening
challenges which experienced by second and foreign learners.

Improving listening and speaking skills can be accomplished through consistent
practice and targeted exercises. Here are some tips.

1. Practicing Active Listening

What Is Active Listening?

Active listening requires you to listen attentively to a speaker, understand what
they’re saying, respond and reflect on what’s being said, and retain the information for
later. This keeps both listener and speaker actively engaged in the conversation.

Active listening and reflecting, responding, and giving feedback aren’t always
easy. Here are some helpful active listening tips for managers.

Pay close attention to the speaker’s behavior and body language to gain a better
understanding of their message.

Signal that you’re following along with visual cues like nodding and eye contact;
ask clarifying questions to ensure your understanding.

Avoid potential interruptions — from technology (e.g., phone or email
notifications) and from humans (e.g., knocks on your door).

At CCL, we help leaders go beyond basic active listening skills so that they’re
better equipped to truly listen to understand others — including the facts, feelings, and
values that may be hidden behind the words actually being shared. At the
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organizational level, training people how to listen more effectively helps provide role
models for the next generation of leaders and builds a workplace culture of truth and
courage.

2.Engage in Conver sations: Seek opportunities to converse with others in your
target language. This could be through language exchange programs, conversation
groups, or ssimply chatting with friends.

Language exchange actively goes by many different terms— conversation
exchange, intercambio, tandem. Regardless of which term you might be familiar with,
they all have the same definition:

“Language exchange is a method of language learning based on mutual language
practicing by learning partners who are speakers of different languages. Thisisusually
done by two native speakers teaching each other their native language.” — Wikipedia

In other words, language exchange is the process of joining forces with someone,
known as your language exchange partner, who is ideally a native speaker of the
language you want to learn. Through a two-way process of direct communication and
conversation, both learners are given the opportunity to improve their target language
skills and proficiency while simultaneously fostering intercultural competence.

Watch Movies and TV Shows. Watch films or TV shows in the language you're
learning. This can help improve comprehension and expose you to colloguial speech.

Learning a language is not just about rote memorization of vocab and grammar
rules. The Babbel approach we recommend most often involves a balanced diet of
language lessons, real-world practice and supplemental media like books, podcasts and
movies for language learning. Movies aren’t just for entertainment, after all. They also
give you a cultural education that enriches your language comprehension. Movies also
expose you to amore natural form of the language with authentic vocabulary and slang,
and they teach you to connect words with associated body language.

3 WaysTo Use Movies For Language L earning

Subtitles Are Your Friend

There’s an ongoing debate over whether you should watch movies with subtitles
or with dubbed voice-overs. It’s often referred to as the subs vs. dubs debate, and we
stand firmly on the side of subs. Not only is the dubbing sometimes poor-quality, but
it also kind of defeats the purpose of what you’re trying to do. Subtitles are sort of like
training wheelsin the sense that they can help you find your balancein anew language,
even if they’re not meant to support you forever.

The purpose of this article was to review the basic concepts related to the place
and importance of listening and speaking skill in learning English as second or foreign
language, and to focus on listening comprehension problems amd reading challenges
experienced by English language learners. In the light of the aforementioned
arguments, it can be stated that listening skills should not be disregarded in the
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language classrooms and teachers should be aware of and should try to address and
minimize listening comprehension problems experienced by the students. The
following suggestions from two researchers can be help language teachers design and
implement better listening lessons.
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Annotatsiya
Ushbu magolada Koreys tilida olmoshning turlari va o‘ziga xos xususiyatlari
hamda olmoshlarni to‘g‘ri qo‘llash qoidalari misollar orqali to‘liq yoritib berilgan.
Koreys tilida hurmat kategoriyasi mavjud bo‘lganligi sababli hurmat kategoriyasida
olmoshlardan ganday foydalanish kerakligiga ham alohida misollar orgali tushuntirish
berilgan.
Tayanch iboralar: olmosh, kishilik olmoshi, ko‘rsatish olmoshi, kontekst, shaxs.

Olmosh ot o‘rnini egallab o‘sha otni ko‘rsatib keladigan so‘zlardir. Ya’ni olmosh
ko‘rsatib keladigan ob’ektni kontekst va holat orqali tushunish kerak bo‘ladi.

1) 7k M7 2R UX2 AR B | Saf

Lh 2 M40l 288 B, 12S ME B 10H0] HEEHCE

O A =2 — = —
(1 7}) dagi “1Z” oldida kelgan “= X}’ni ko‘rsatib kelayotgan so‘z bolib, (1)

dagi “J1Z” oldida kelgan “2“”ni ko‘rsatib kelayotgan so‘zdir. Yugqorida
ko‘rganimizdek kontekst orqali olmosh nimani ko‘rsatayotganini bilishimiz mumkin.

2 ZhE8as Wrre Huoh e 2AHX & o AL
Lt: O] A2 OFH XA EE d=0|1, A2 0L EE HA=0][0f.
(271 dagi “LH(Lt)” va “L{” gapirayotgan odam bilan eshitayotgan odamni

ko‘rsatib kelayotgan so‘z bo‘lib, dialogda gapiryotgan odam bilan eshitayotgan
odamning o‘rni o‘zaro almashadigan bo‘lsa ularni ko‘rsatib kelayotgan so‘zlar ham

o‘zgaradi. (2L1) dagi “O|Zd” va “X Zd” ko‘rsatayotgan ob’ekt gapirayotgan odamga
nisbatan joylashuviga garab tanlanadi.
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Koreystilida olmoshning turlari.
Olmoshlar shaxsni ifodalovchi 21 CHH AL ob’ekt, o‘rin joy va vagtni

ifodalovchi X|A|CHHAL ga bo‘linadi. @1 & CHE A} (kishilik olmoshi) gapirayotgan
shaxsni ko‘rsatib keladigan & Q1 & CHH AL (1-shaxs kishilik olmoshi), eshitayotgan
shaxsni ko‘rsatib keladigan O| 21 & CHH A} (2-shaxs kishilik olmoshi) va suhbatda
gatnashmayotgan 3-shaxsni ko‘rsatib keladigan & Q1A CHHAF ( 3-shaxs kishilik
olmoshi)ga bo‘linadi. X| A|CHH A} (korsatish olmoshi) ob’yektni ko‘rsatib keladigan
A= CHE A} ((ob'ekt olmoshi), o‘rin-joyni ko‘rsatib keladigan & 2~ CH H A} (o¢rin joy

olmoshi), vaqtni ko‘rsatib keladigan A| ZtCHH A} ((vagt olmoshi) larga bo‘linadi.

CHHARS| SF CHH A} Of
QIEICHEH AL UCIEICHE AL (1-shaxs Lt 22, N, M2
(kishilik kishilik olmoshi)
olmosni ) O|QIEICHHAL  (2-shaxs A, Kbl 2O,
kishilik olmoshi)
A QI A CHH A} (3-shaxs 1, 14, X0], 210,
kishilik olmoshi) ol 18
7
op2
NS
K| AICHH AL A= CHEAL (obyekt O|Zd, O, M4, 0,
(ko‘rsatish | olmoshi) 1 X =29
olmoshi)
HACHHAS (o‘rin-joy o7, AHZl, A7,
olmoshi) o C|
A|ZFCHH A} (vagt olmoshi) X, ( oW, M,
10

U OI A T Y A} Birinchi shaxs kishilik olmoshining o°ziga xos xususiyatlari
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Koreys tilida hurmat kategoriyas mavjud. Birinchi shaxs kishilik olmoshi ham
gapirayotgan shaxs va eshitayotgan shaxsning o‘zaro munosabatlariga garab turlicha

ishlatiladi. Eshitayotgan shaxsni hurmat gilganda gapirayotgan shaxs “Lt” o‘rniga
o°zini pastrog olishni ifodalaydigan “X{”’dan foydalanadi.

Misol:
4.8 L= 25 FLIEE A0
b) L} L= H= E & ZHC}

X
o I
o

oMs ==
d) Xl = OtM| 2
Birinchi shaxs kishilik olmoshi “Lt” va “X{” gapirayotgan shaxs va eshitayotgan

shaxsning o‘zaro hurmat munosabatiga garab tanlab ishlatiladi. Gapirayotgan shaxs
eshitayotgan shaxsga garaganda mansabi, Yoshi kichik bo‘lganda yoki ilk bor

uchrashgan vaqgtda “X{”dan foydalanib, gapirayotgan shaxs eshitayotgan shaxsga
garaganda mansabi, yoshi katta bo‘lganda yoki juda yagin munosabatda bo‘lganda
“L} dan foydalanadi. Bundan tashqari birinchi shaxs ko*plik olmoshida ham bir xil.
Gapirayotgan shaxslar eshitayotgan shaxsga garaganda mansabi, Yoshi kichik
bo‘lganda “X|3|” dan foydalanib, gapirayotgan shaxslar eshitayotgan shaxsga
garaganda mansabi, Yoshi katta bo‘lganda yoki juda yaqin munosabatda bo‘lganda
“2 2] dan foydalanadi.
Misol:

a) &L, 2|7t 2= LTt (Buvi, biz turmush qurdik )

b) O =Ot, 227t Z=3H 0. (Bolalar, biz turmush qurdik.)

O| QI &I CH M A} 1kkinchi shaxs kishilik olmaoshi.
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Koreys tilida odatda hurmat qilish kerak bo‘lgan holatda ikkinchi shaxs kishilik
olmoshi ishlatilmaydi. Agar eshituvchi shaxs gapiruvchi shaxsga garaganda lavozimi
yoki yoshi katta bo‘lgan holatda ikkinchi shaxs kishilik olmoshidan foydalanilsa
behurmatlikni keltirib chigaradi.

Misol:

(O T S Pl BN PN S V= P s

Lt: 4, A A BEEO?

L

(2 7k A4, 2K Df= = O0p7tLt?

Lt AtHIOFE 2 0] 2| Ao Af SIO{ A= QHE AFEO|OF.

3) 7k OIM, 4 & g4 47t sh2h
Lt: F==0F, L 0|7 0T A 21012
(17} misoldagidek suhbatdoshni hurmat gilish kerak bo’lgan vaqtda ikkinchi

shaxs kishilik olmoshi “&f 41”dan foydal anilsa behurmatlikni keltirib chigaradi. (1)
misolida eri-xotin yoki Yoshi teng bo’lgan yaqin munosabatdagi kattalar orasida
ishlatish mumkin bo’lgan gap. (2)misoldagi “AtLU|” ikkinchi shaxs kishilik olmoshi
Y oshi yoki lavozimi bir xil bo’lgan yaqin munosabatdagi kattalar orasida yoki o’zidan
kichik bo’lgan shaxslarga ishlatiladi. (3) misoldagi “LH/U|” ikkinchi shaxs kishilik

olmoshi kattalar kichiklarga yoki lavozimi, yoshi teng bo‘lib yaqin munosabatda
bo‘lgan shaxslar o‘zaro ishlatishi mumkin bo‘lgan olmoshdir.

Koreys tilida ikkinchi shaxs Kkishilik olmoshlarini hurmatda ishlatish
chegaralanganligi sababli ikkinchi shaxs kishilik olmoshlari o‘rnida o‘rin joy
olmoshlaridan foydalaniladi.

Misol:

(1) 7k AAC0AM Mot 2Ot o =277t R 2

Lt of S0 Hot 20 Mol =M 2

(2 7K Biib= O[F0AM =H[SHAS UL, 250 = 45 T8Id]
A AU

(171 telefon gilgan odamning ismini bilmagan holatda u odamga murojat

qilishga mos so‘z yo‘q bo‘lganligi sababli u odam yashayotgan joy yoki ishxonasini
so‘rayotgandek murojat gilinsa suhbatdosh o‘zining ishxonasini yoki ismini aytadi.
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Koreys tilida suhbatdoshga murojat gilingan vagtda olmoshlarga garaganda
suhbatdoshning lavozimi, familya yoki ismi ortidan lavozimini qo‘shib ishlatish eng
magbuli hisoblanadi.

Maxsus murojat qilishga mos lavozim nomi bo‘lmagan holatda 44 E”

so‘zidan foydalaniladi.
Misol:

4 k8 ddEAN=E M LA LS L
L

Lt O] @2 M dHMAM StAX[ 2.

(4)misoldagi “1 24 =1 so‘zi “o‘rgatuvchi ustoz” ma’nosidagi so‘z emas maxsus
lavozim nomi yo‘q bo‘lgan shaxsga hurmat bilan murojat qiladigan so‘z hisoblanadi.

AFOI &L B A} (3-shaxs kishilik olmoshi)ga 1, 214, X0, 10|, 0|, 1 &,
M, =7 OFF, At7|, &4l olmoshlari kiradi.

2F QI A CH H Al ya’ni 3-shaxs kishilik olmoshi 4 ga bo*linadi:

1. BEUHA belgilash olmoshiga 1, 114, 40|, 10|, O| &, &, M &

kabi olmoshlar kiradi. Gapirayotgan va eshitayotgan shaxs kimligini bilib turgan 3-
shaxsni ko‘rsatib keladi.

Misol: (Y onidaturgan odamni suhbatdoshiga tanishtirayotib) O] = 0| B2 F 0f|

M7t 2sEE 2L

2. O/ X[ACHHAL (| 2CHEAD soroq olmoshiga + kiradi va
ko‘rsatilayotgan shaxs kimligini bilmagandaishlatiladi.
Misol: ot=0{ R&l7t=fd2 w702

1. 12=02l= ?lot ot=0f 28 10etel=, A= 2005. 8=, &= [1, 375
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3. HHEHHA} bo‘lishsizlik olmoshiga OFF kiradi
olmaoshining OF5 Lt (kim bo‘lsa ham, barcha), Ot &= (hechkim) shakllari bor.
Misol: O[S O F L} & == 0.
OlgdE otfE & = glo Q.
4, THHCHE AL o

ko‘rsatib keladigan olmoshdir. 1-shaxsni takror ko‘rsatadigan o°zlik olmoshiga L, 2-

shaxsni takror ko‘rsatadigan o°zlik olmoshigald, 3-shaxsni takror ko‘rsatib keladigan

o‘zlik olmoshigaX{, A}7|, & 41, X2 lar kiradi?.

Misol: L= Of2! [ L}E Q= Af2to|2tn 2l Qict

— _— A
L7 Al ot = =85 230 o O T2 off, bl 42 TH= o,
O o Xt= A7 oA St 2 s A

— =

22| T SLp= Hgol Set,

Foydalanilgan adabiyotlar:
1 Q=0ls fletot=0] 28 1 Uetll=, M= 2005 485, H&=

O o5, o
= Of Toshkent — 2007 Kim Mun Uk

EH
=
3. Koreystili grammatikasi t=0 & Z 2|2t Toshkent — 2007 Kim Chun Shik

2. Koreystili grammatikasi

ot
MO

2. 22=¢2ls 2

rot
H
<
MO
rE
i
rot
=
H
M
N
(@)
(@)
(]
N
2l

‘zlik olmoshi o‘zidan oldin kelgan ot yoki olmoshni takror

. OFF bo‘lishsizlik
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GIPERAKTIV BOLALAR BILAN ISHLASH

Abduraximova Zubayda Rajabboyevna
Xorazmviloyati Yangiariq tumani
17-son maktab psixologi

Abdullayeva Rayxon Ro’zmatovna
Xorazmviloyati Yangiariq tumani
16-son maktab psixologi

Annotatsiya
Bugungi kunda psixolog shaxsiga giperaktiv bolalar bilan ishlash uchun
yetarlicha talablar tushishi sir emas. Giperaktivlik nima va gireraktiv bolalar bilan
psixolog ganday ish olib borishi kerak. Bolaning ota faol energiyasini nimalarga
safarbar etmoq kerak. Qanday pedagogik-psixologik tasir bola shaxs shakllanishiga
ijobiy tasirini otkazadi.
Kalit sozlar: giperaktiv,bezovtalanish,diggat yetishmovchiligi sindromi,diggat
kontsentranti,faollik,neyrotizm,labillik,ekstrovertlik,inertlik.

WORKING WITH HYPERACTIVE CHILDREN
Annotation
Nowadays, it is no secret that psychologists face significant demands when
working with hyperactive children. What is hyperactivity, and how should
psychologists work with hyperactive children? How should a child's excessive energy
be channeled? What kind of pedagogical-psychological influence positively impacts
the development of the child's personality?
Keywords: hyperactivity, restlessness, attention deficit disorder, attention
concentration, activity, neuroticism, lability, extroversion, inertia.

Giperaktiv ganday holat ?

Giperaktiv bolalarda asosan tartibsizlik, gapga qulog tutmaslik, beparvolik,
unutuvchanlik, dangasalik xarakterlari kuzatiladi. Ular har bir gapning manosini
soraydi, kop bezovtalanadi (barmoglari bilan narsalarni chaladi, orindiglarni
gimirlatadi, u yogdan bu yoqga kop yuguradi, doimo gayergadir intiladi), boshga
bolalarga nisbatan kam uxlaydi va juda mahmadona boladi. Bundan tashqgari, savolni
oxirigacha eshitmay turib, javob berishni boshlaydi, oz navbatini togat qilib
kutolmaydi, suhbatni buzib aralashib turadi, goidalarga boysunmaydi va ozini
boshgara olmaydi. Giperaktivlikni psixolog ganday korrektsiyalashi mumkin?

Giperaktiv bolalar bilan mashgulotlarni tashkil gilishda psixolog maxsus ishlab
chigilgan korrektsion-rivojlantiruvchi dasturni gollashi mumkin. Giperaktiv bolalarga
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yordam berishda ularning ota-onalari va ogituvchilari bilan ish olib borish hal giluvchi
ahamiyatga ega.

Kattalarga bolaning muammolarini tushuntirish zarur, uning qiliglari ataylab
gilinmasligini anglatish, ularning yordam vaqollab-quvvatlashisiz bunday bola ozidagi
bor giyinchiliklarni yengib ota olmasligini korsata olish kerak.

Psixolog giperaktiv bolalarning ota-onalariga tarbiyaviy tasir etishning aniq
usullariga amal qilishlarini tushuntirishi kerak. Ular shuni esda tutishlari lozimki,
bolani holatining yaxshilanishi « unga bolgan muloyim, xotirjam va izchil
munosabatga bogligdir ».

Bunday bolalarni tarbiyalashda ota-ona ikkita keskinlikka yol qoymasliklari
kerak: haddan ziyod rahm - shafgat korsatish va bir tomonidan esa uning oldiga u
bajara olmaydigan ortigcha aniglik, shafgatsizlik va jazolar bilan uygunlashgan katta
talablarni goymaslik.

Psixolog olimlardan M. Rotterning korsatishicha, bunday bolalar maktabga
chiggach jiddiy giyinchiliklarga duch keladilar. Chunki oqgish faoliyati diggat
funktsiyas rivojlanishiga yuqori talablarni goyadi. Shuning uchun ham DEGS bolalar
maktab talablarini bajara olmaydilar.

Qoida boyicha osmirlik yoshida bunday bolalarda diggatning nugsonlari saglanib
goladi, lekin giperaktivlik yoqoladi va kopincha faollikning susayishi, psixik
faoliyatning inertligi vaistakning yetishmasligi bilan almashadi.

Hozirgi kunda diqgat yetishmasligi va giperaktivligi sindromi bir gator olimlao
tomonidan ozganilgan.Ularning korsatishicha, bu sindromning kelib chigishiga
onaning homiladorlitk lavrida va tugruq jarayonidagi giyinchiliklar,bu davrda notoliq
ovgatlanish vakop asabiylashish, otavaonaning spirtli yoki narkotik moddalarni gabul
qgilish, ilk bolalikdagi somatik kasalliklar ( ogir diatez, dispepsiya) jismoniy va psixik
jarohatlar sabab bolishi mumkin.

Bu bolalarning asab tizimi shunday tuzilganki, ham emotsional, ham jismoniy
ortiqcha zorigish, charchoq belgisi bolgan magsadsiz faollikni yanada rivojlanishiga
imkon beradi. Shuning uchun DEGS |i bolalarga aerobika korishidagi jismoniy
mashqglar tavsiya etiladi. Ular yurak gon-tomirlarini va nafas tizimining faoliyatini
yaxshilaydi, chidamlilikni oshirishgayordam beradi. Bundan tashgari bu bolalar kuchli
ifodalangan emotsional tarkibli oyinlarni oynamasliklari kerak. Sportning
suzish,changida uchish turlari foydalidir.

Foydalanilgan adabiyotlar:
Psixologik xizmat. Z.T.Nishonova. Toshkent, 2014 y.
Psixologik xizmat. Psixokorrektsiya. Z.T.Nishonova. Toshkent,2018 .
Ontogenez psixologiyas. E.Goziev. Toshkent, 2010 y.
Osmirlik davrida psixodiagnostika va psixokorrektsiya. Z.T.Nishonova va
boshgalar. Oquv gollanma.

~wDhPRE

@ http://www.newjournal.org/ 200 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—5 Hrions —2024



http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

QOZOG‘ISTON RESPUBLIKASIDA DAVLAT VA DIN MUNOSABATLARI
VA BAG‘RIKENGLIK TAMOYILLARI

O zbekiston xalgaro islom akademiyasi

|slomshunodlik fakulteti Dinshunoslik
yo ‘nalishi 2-kurs talabasi - Toirova Zilola

Annotatsiya: Ushbu maqolada Markaziy Osiyodagi ko‘p konfessiyali
mamlakatlardan biri bo‘lgan Qozog‘iston Respublikasida bugungi tahlikali zamonda
dinlararo bag‘rikenglik muhitini mustahkamlash dolzarb vazifalardan biri bo‘lib
kelayotgani shuningdek, mamlakatda davlat va din munosabatlarining nechog‘lik
aniglik bilan yo‘lga qo‘yilgani keltirildi. Shuningdek bag‘rikenglik va vijdon
erkinligining gonuniy asoslari, davlat va din munosabatlari tahlili, diniy birlashmava
diniy ta’limga oid bir qancha ma’lumotlar keltirib o‘tildi. So‘nggida xalqaro maydonda
sezilarli ravishda olib borayotgan say-harakatlari sanab o‘tildi.

Kalit so‘zlar: Markaziy Osiyo, Qozog‘iston, davlat va din, bag‘rikenglik,
“Almati klubi”, konfessiya, diniy birlashma, diniy ta’lim, diniy faoliyat, konstitutsiya,
Tinchlik va kelishuv piramidasi

Markaziy Osiyodagi musulmon va boshga konfessiyalarga mansub aholi
o‘rtasidagi munosabatlar ham siyosiy, ham maishiy darajada ikki asosiy xususiyatga
asoslangan, bular o‘zaro hurmat va bag‘rikenglikdir. Bu munosabat turli din
vakillarining murakkab tarixiy jarayonlar sinovlarini mardonavor yengib o‘tishlari
natijasida shakllangan. Markaziy Osiyoda davlat va din munosabatlari uzoq yillardan
beri ko‘plab tadqiqotchilarning diqgqat markazida bo‘lib keladi. So‘nggi yillarda
mintaqa davlatlari dinga ixtilofdan ko‘ra ko‘proq imkoniyat manbai sifatida
qarayotgani ko‘zga tashlanmoqda.

“Almati klubi” nomini olgan Markaziy Osiyolik tadqiqotchilar guruhi yaqinda
“Markaziy Osiyo: “Ipak demokratiyasi” maydoni, islom va davlat” sarlavhasi ostida
yangi hisobot chop etdi. Unda 1991-yildan 2016-yilgacha bo‘lgan davrda davlat va din
munosabatlari evolyutsiyasi,, mavjud muammolar, mintaga hukumatlarining din
siyosatida yuz bergan o‘zgarishlar tahlil qilingan. Xususan, Qozog‘iston, O‘zbekiston,
Qirg‘iziston va Tojikiston davlatlaridagi vaziyat qiyoslanib, o‘zaro o‘xshash va farqli
jihatlar ochib berilgan.

Hisobot mualliflaridan biri aytishicha, o‘tgan chorak asr davomida mintaganing
barcha davlatlari diniy hayotni turli dargjada nazorat ostida ushlab keldi. Ammo bu
borada ko‘rilgan huquqiy va amaliy choralar har bir mamlakatda o‘ziga xos tarzda
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kechdi. Markaziy Osiyo mamlakatlari umumiy o‘tmishga ega bo‘lganidek,
mustaqillikdan keyin ham ularning diniy siyosatida o‘xshash jihatlar ko‘p bo‘ldi.*

Endi ushbu mavzu doirasida Markaziy Osiyo davlatlaridan biri bo‘lgan
Qozog‘iston Respublikasini o‘rganib chiqamiz.

Din har bir shaxs va umuman jamiyat hayotida juda muhim rol o‘ynaydi.
Qozog‘istonda rivojlangan diniy vaziyat haqida gapirar ekanmiz, mustaqillik yillarida
davlatning ko‘p narsalarni boshidan kechirganini alohida ta’kidlab o‘tamiz. Diniy
sekta va tashkilotlarning soni ko‘payib, ayrim diniy rahnamolar va va’zlar paydo
bo‘lgan paytlar ham bo‘ldi. Odamlar har xil bid’atlarga e’tiqod qila boshladilar.
Insonlar son-sanogsiz turli xil diniy tashkilotlar va sektalarga mansub edilar. Bunday
xatti-harakatlarning oqibatlari qanday bo‘lishidan qgat’i nazar, ular barcha mablag‘lari
va ko‘chmas mulklarini ushbu tashkilotlarga berdilar. Natijada ular singan oluk bilan
golib ketishdi. Bularning barchasiga birgina sabab bor — diniy savodsizlik va xalgni
to‘g‘ri yo‘lga boshlaydigan g‘oyaning yo‘qligi. Ma’lumki, SSSR parchalanganidan
keyin odamlar o‘rtasida mafkuraviy bo‘shliq paydo bo‘ldi, uni to‘ldirib bo‘lmasdi.
Albatta, yuzaga kelgan bo‘shliq fagat o‘z moddiy manfaatini ko‘zlagan turli diniy
tashkilot va sektalarning g‘oyalari bilan to‘ldirila boshlandi. Ko‘pgina
tadgiqgotchilarning fikricha, globallashgan dunyoda bunday holat birorta sud yoki
jamiyatni chetlab o‘tgani yo‘q. Qozog‘iston Respublikasi o‘z mustaqilligini qo‘lga
kiritib, mustaqil davlatga aylangan paytdan boshlab o‘z siyosatini bir hududda
yashovchi xalqlar o‘rtasidagi o‘zaro tinchlik munosabatlari, dinlar va dunyoning turli
diniy tashkilotlari o‘rtasidagi bag‘rikeng munosabatlar kabi an’analar asosida qurdi.
Qozog‘iston siyosatining bag‘rikenglikka asoslangan aynan mana shu xususiyati,
ayniqsa, atrofda terrorizm va ekstremizm ko‘p bo‘layotgan paytda dolzarbdir.?

Bag‘rikenglik, shuningdek, u yoki bu dunyoqarash yoki turmush tarzini
ma’qullashni anglatmaydi, bu boshqa odamga o‘z tamoyillari bilan harakat qilish va
uyg‘unlikda  yashash  imkoniyatini  berishdir.  Qozog‘iston  Respublikasi
Konstitutsiyaning 22-moddasida aytilgan: “Har bir inson vijdon erkinligi huquqiga
ega. Vijdon erkinligi huqugini amalga oshirish davlat oldidagi umuminsoniy va
fuqarolik huquglari va majburiyatlarini shart qilmasligi yoki cheklamasligi kerak”.3
Qonunning ushbu satrlari Qozog‘iston siyosatining bag‘rikengligining tasdig‘i, deb
hisoblaymiz.

2011-yil 11-oktabrda gabul gilingan “Diniy faoliyat va diniy birlashmalar
to‘g‘risida”gi qonunda vijdon erkinligiga bo‘lgan konstitutsiyaviy huquq o‘z ifodasini
topgan. Senatda Ushbu Qonunning 3-moddasida har kim Qozog‘iston Respublikasi

1 https://www.amerikaovozi.com/a/state-and-religion-in-central-asia/4105237.html

2 Pric6ekona 111, Basap6aes b. (Kazaxckuii HalMOHANBHBIN YHHBEPCUTET MMEHH anb-Dapabu,Pecriybnmka Kazaxcran, T.
Anmatsl): «PEJIMTUO3HAS CUTYALIMS B KA3AXCTAHE: ITPOBJIEMA JUAJIOT A PEJIMTUU U TOCYJIAPCTBA» B-
55,56

3 https://www.akorda.kz/ru/official documents/constitution#
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gonunchiligiga muvofiq diniy yoki boshqga e’tiqodlarga e’tiqod qilish, ularni tarqatish,
diniy birlashmalar faoliyatida ishtirok etish va missionerlik faoliyati bilan
shug‘ullanish huquqiga ega.

“Diniy faoliyat va diniy birlashmalar to‘g‘risida”gi qonunda ham davlat va diniy
birlashmalar o‘rtasidagi munosabatlarning asosiy prinsiplari belgilab berilgan bo‘lib,
ular diniy birlashmalarning davlatdan gralib turishi, maktablarning diniy
birlashmalardan ajratilishi va xalq ta’limining dunyoviyligi, barcha diniy
birlashmalarning gqonun oldida teng huqugliligi tamoyillarini o‘z ichiga oladi.
Davlatning ham, diniy birlashmalarning ham diniy sohadagi faoliyatining asosly
tamoyillarini belgilab beruvchi diniy birlashmalarni davlatdan gjratish tamoyili juda
muhim tamoyildir.

Shunday qilib, davlat:

1) Qozog‘iston Respublikasi fuqarosi, chet ellik va fugaroligi bo‘lmagan shaxs
tomonidan uning dinga va diniy mansubligiga munosabatini aniglashga, ota-onalar
yoki ularning boshga qonuniy vakillari tomonidan bolalarni tarbiyalashiga
aralashmaydi. Bolaning hayoti va sog'ligiga tahdid soladigan, uning huquglarini
buzadigan va javobgarligini cheklaydigan, shuningdek Qozog‘iston Respublikasining
konstitutsiyaviy tuzumiga, suvereniteti va hududiy yaxlitligiga garshi garatilgan hollar
bundan mustasno.

2) diniy birlashmalarga davlat organlarining vazifalarini bgjarishni yuklamaydi;

3) diniy birlashmalarning faoliyati Qozog‘iston Respublikasi qonunlariga zid
bo‘lmasa, diniy birlashmalarning faoliyatiga aralashmaydi;

4) Qozog‘iston Respublikasi fuqarolari, chet elliklar va fuqaroligi bo‘lmagan
shaxslar, dinga e’tiqod qiluvchi va e’tigod qilmaydigan shaxslar, shuningdek, turli
diniy birlashmalar o‘rtasida o‘zaro bag‘rikenglik va hurmat munosabatlarini
o‘rnatishga yordam beradi.

O‘z navbatida diniy birlashmalar:

1) davlat organlarining funksiyalarini bajarmaydi va ularning faoliyatiga
aralashmaydi;

2) sSyosy partiyalar faoliyatida qgatnashmaslik, ularni  moddiy
ta’minlamaslik, siyosiy faoliyat bilan shug‘ullanmaslik;

3) Qozog‘iston Respublikasi qonunchiligi talablariga rioya qilishlari shart.

Qozog‘iston dunyoviy davlat sifatida dini, irqi va millatidan qat’i nazar,
mamlakatning barcha fugarolari uchun qulay yashash sharoitlarini yaratishga intiladi.
Qozog‘istonda 46 ta konfessiya mavjud bo‘lgan bo‘lsa, 2020-yilning 2-choragi
yakunlariga ko‘ra, ayni damda respublikada 18 ta konfessiya va 3816 ta rasmiy
ro‘yxatdan o‘tgan diniy birlashma mavjud (qayta ro‘yxatdan o‘tkazilgunga qadar 4551
tadiniy birlashmamavjud edi). Davlat organlari tomonidan turli konfessiyalar vakillari
o‘rtasida hurmat va bag‘rikenglik tuyg‘ularini shakllantirish bo‘yicha ko‘plab ishlar
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amalga oshirilmoqda, rasmiy minbarlardan ko‘pincha madaniyatlararo muloqot,
ochiqlik va o‘zaro ishonchga chaqiriglar yangramoqda.

Hukumatning din to‘g‘risidagi qonunlari Konstitutsiyadagi diniy erkinlikning
huqugiy himoyasini toraytiradi. 2005-yilda qonunlarga ro‘yxatga olish talablarini
kuchaytirish va diniy guruhlar markaziy hukumatda ham, jamoatlari joylashgan
alohida hududlar (viloyatlar)ning mahalliy hukumatlarida ham ro‘yxatdan o'tishlari
kerakligini aniqlashtirish uchun o‘zgartirishlar kiritilgan. Ushbu tuzatishlar
kiritilgunga gadar hukumat diniy tashkilotlardan fagat mulk sotib olish yoki ijaraga
olish, xodimlarni yollash yoki boshga gonuniy operatsiyalarni amalga oshirish uchun
gonuniy maqomga ega bo‘lishni xohlasa, ro‘yxatdan o‘tishini talab qilgan. Garchi
o‘zgartirilgan milliy din qonunlari diniy tashkilotlarning hukumatda ro‘yxatdan
o‘tishini aniq talab qilsa-da, u barcha odamlarning “yakka o°zi yoki boshqalar bilan
birga” o‘z diniga e'tiqod qilish erkinligini ta’minlashda davom etmogda. Ro‘yxatdan
o‘tish uchun diniy tashkilot o‘n nafardan kam bo‘lmagan a’zoga ega bo‘lishi va Adliya
vazirligiga arizatagdim etishi kerak.

Diniy tashkilotga tarafdorlar soni yetarli emasligi yoki diniy tashkilot nizomi
qoidalari va qonunlar o‘rtasidagi nomuvofiqlik tufayli hukumat ro‘yxatga olishni rad
etishi mumkin. Bundan tashqgari, “Jamoat birlashmalari to‘g‘risida”gi qonunga
muvofiq, ro‘yxatdan o‘tgan tashkilot, shu jumladan, diniy guruh Konstitutsiya yoki
gonunlarga zid bo‘lgan faoliyatni muntazam ravishda amalga oshirganligi uchun sud
qarori bilan barcha faoliyati uch oydan olti oygacha muddatga to‘xtatilishi mumkin.
Ro‘yxatdan o‘tgan tashkilotning ustavi va nizomi: ichki ishlar organlari, prokurorlar,
fugarolar ro‘yxatdan o‘tgan tashkilotning faoliyatini to‘xtatib turish to‘g‘risida sudga
ariza bilan huqugbuzarliklarni bartaraf etmaganliklari yoki gonun hujjatlarini takroran
buzganliklari uchun murojaat qilishlari mumkin. To‘xtatib turish vaqtida tegishli
tashkilotgatashkilot nomidan ommaviy axborot vositalari bilan gaplashish tagiglanadi;
yig‘ilishlar yoki xizmatlarni o‘tkazish; va ish haqini to‘lash kabi davom etayotgan
shartnoma majburiyatlarini bajarishdan tashgari moliyaviy operatsiyalarni amalga
oshirish kabi bandlardan iborat.

Qozog‘istonda dunyoviy bo‘lmagan diniy ta’lim muassasalari ham ta’lim
tizimining muhim qismini tashkil etadi.Hozirda mamlakatda 15 ta diniy ta’lim
muassasas mavjud: ikkita nasroniy (Olmaotadagi pravoslav diniy seminariyasi va
cherkov onasi Maryam katolik seminariyasi) va 13 ta islom ta’lim muassasasi (kollej
maqomida bo‘lgan 9 ta madrasa, 2 ta litsey va ikkita o‘quv markazlari). 2013 yilga
kelsak, kirish kurslari va yakshanba maktablarining umumiy soni 397 tani tashkil etdi
(ulardan 334 tasi islom, 44 tas pravoslav, 15 tas protestant va 4 tasi katolik
maktablari). Milliy universitetlardan farqli o‘laroq, bu ta'lim muassasalari dinni
o‘rganishga konfessional yondashuvni taklif qiladi. Ulardan faqat to‘rttasi rasmiy
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universitetlar magomini oldi: Almati shahridagi Pravoslav diniy seminariyas va
Cherkov onas Maryam katolik seminariyasi, Nur-Muborak Misr universiteti.

Darhagqiqgat, Qozog‘istondagi diniy bag‘rikenglik hukumatning puxta o‘ylangan
siyosati natijasi desa mubolag‘a bo‘lmaydi. Suveren rivojlanish jarayonining
boshidanoq Qozog‘iston o‘zini dunyoviy davlat deb e’lon qildi. Bu shuni nazarda
tutadiki, hech ganday din davlat dini yoki majburiy deb tan olinmaydi va davlat siyosati
fagat butun jamiyat manfaatlarini ko‘zlab, ayrim dinlar va ularning e’tiqod qiluvchilari
foydasiga hech ganday ustunlik bermasdan amalga oshiriladi.

Ikkinchidan, mamlakat hududida faoliyat yuritayotgan diniy konfessiya va
birlashmalarga teng hurmat va to‘g‘ri munosabatda bo‘ladi, ular qonuniy faoliyat olib
borayotgan bo‘lsa, ularning ichki ishlariga aralashmaydi.

Shu bilan birga, dunyoviy magom davlatning diniy sohadan butunlay
uzoglashishini anglatmaydi. Bu, eng avvalo, fugarolarning vijdon erkinligi, diniy
mansubligini aniglash, shu asosda har ganday kamsitishlardan himoyalanish kabi
konstitutsiyaviy huquqlariga rioya etilishini ta’minlaydi.

Amalga oshirilgan say-harakatlardan so‘ng nihoyat, xalqaro maydonda sezilarli
faollik ko‘rsatgan Qozog‘iston dunyo miqyosida konfessiyalararo totuvlik va
svilizatsiyalararo muloqot gadriyatlarini ilgari surish bo‘yicha o‘ziga xos institut
yaratish tashabbusi bilan chigdi.

Qozog‘iston dinlararo muloqot va bag‘rikenglikni rivojlantirish bo‘yicha xalqaro
sa’y-harakatlarni qo‘llab-quvvatladi. 2003-yildan buyon Jahon va an’anaviy dinlar
yetakchilari qurultoyini o‘tkazib keladi. Mashvaratdan ko‘zlangan magsad dinlararo
muloqot an’analarini mustahkamlash, diniy jamoalar o‘rtasida o‘zaro tushunish va
hurmatni chuqurlashtirishdan iboratdir. Har uch yilda bir marta Ostona (Qozog‘iston
poytaxti) Jahon dinlari yetakchilari qurultoyiga mezbonlik qiladi va an’anaviy dinlar
yetakchilari Tinchlik va kelishuv piramidasida joylashgan. Kongress ilohiyot, jamiyat
va siyosat bo‘yicha munozaralar tashkil etish va fikr almashish uchun dunyoning
barcha burchaklaridan diniy yetakchilarni yig‘adi. Nazarboyev muntazam ravishda
mamlakatdagi millatlararo va konfessiyalararo bag‘rikenglik an’analarini ta’kidlab,
olgishlab, ommaviy bayonoctlar bilan chigdi va xalgaro diniy yetakchilar va
hamjamiyatlar bilan alogalarini davom ettiradi. 2007-yil 8-aprelda prezident
Ostonadagi pravoslav cherkovining Pasxa marosimida milliy televideniye orgali nutq
so‘zlab, “Qozog‘istonda millatlararo va dinlararo tinchlik hukm suradi. Pasxa va
boshga diniy guruhlarning bayramlari bir xil, chunki biz butun insoniyat uchun
umumiy bo'lgan buyuk hagigatni hech gachon unutmaymiz: bizda bitta Xudo
bor va har kim Xudoga 0°z yo‘lidan boradi” deb, ta’kidladi.

To‘rtinchi Kongress 2012-yilning 30-31-may kunlari bo‘lib o‘tdi, u din va
dinlararo muloqotning global xavfsizlik va insoniyat taraqqiyotini ta’minlashdagi
rolini muhokama qildi. Qozog‘istonning Kongressga mezbonlik qilishi, tahlilchi
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Roman Muzalevskiyning so‘zlariga ko‘ra, “hukumat zimmasiga etnik guruhlarning
bag‘rikeng birga yashashi va diniy birlashmalar uchun qulay mubhitni ta’minlash
majburiyatini yuklaydi”. 2012 yilgi Kongress esa qirq mamlakatdan rekord darajadagi
350 delegatni yeg‘di. Prezident Nazarboyev bu an’anani davom ettirish istagini
bildirdi.*

“Geosiyosiy tanglik kuchayib, fundamental tahdidlar avj olayotgan
sharoitda axloq, ezgulik, insoniylik kabi gadriyatlarning ahamiyati ortmoqda.
Shu bilan birga, yangi xalgaro xavfsizlik tizimini shakllantirish masalasiga kun
tartibiga chigmoqgda. Buning uchun tinchlik va barqarorlik tarafdorlarining
global migyosdagi birligi talab etiladi. Bu xayrli ishda diniy yetakchilar muhim
rol o‘ynashi mumkin”, — deydi Qozog‘iston rahbari.

Qayd etilishicha, Qozog‘istonda 20 yildan buyon o‘tkazilayotgan Jahon va
an’anaviy dinlar yetakchilari qurultoyi tamaddunlar muloqotining muhim maydoniga
aylandi.

2023-yil 11-oktabr kuni Ostona shahrida Jahon va an’anaviy dinlar yetakchilari
gurultoyi Kotibiyatining 21-yig‘ilishi bo‘lib o‘tdi. Mashvaratda 2023—-2033 yillarda
Jahon va an’anaviy dinlar yetakchilari qurultoyini takomillashtirish konsepsiyasi
ma’qullandi. Tadbir yakunida gabul qilingan kommyunikeda rasmiy Ostona taklif
etayotgan tinchlik yo‘lida yangi global harakat tuzish g‘oyasi qo‘llab-quvvatlandi.

Markaziy Osiyoning qoq markazida o‘zining boy madaniy xilma-xilligi, ko‘p
millatli jamiyati va ma’naviy an’analari bilan mashhur bo‘lgan davlat konfessiyalararo
totuvlik va hamjihatlikning global chirog‘i sifatida paydo bo‘ldi.

So‘nggi yigirma yil ichida Qozog‘istondagi Jahon va an’anaviy dinlar

yetakchilari qurultoyi dunyo bo‘ylab turli dinlar o‘rtasida muloqotni rivojlantirish,
birdamlikni mustahkamlash va tinchlikni targ‘ib qilishda muhim rol o‘ynadi.
Qozog‘istonning chuqur ma’naviy merosi va donoligidan kelib chiqqan ushbu
tashabbus xalgaro hamkorlik va bag‘rikenglik ramziga aylandi. Uning Prezident
Qosim-Jomart Togayev boshchiligidagi gjoyib sayohati hagida fikr yuritar ekanmiz,
uning kelgjagiga nazar tashlar ekanmiz, mazkur kongress global totuvlik va
birdamlikni mustahkamlash yo‘lida yanada katta qadamlar tashlashga tayyor ekani
ayon bo‘ladi.

Birlashgan Millatlar Tashkiloti Bosh Assambleyas 12-dekabrdagi yalpi majlisida
“Ma’rifat va diniy bag‘rikenglik” maxsus rezolyutsiyasini qabul qildi. Bu
rezolyutsiyani 2017-yil sentabr oyida Nyu-Yorkda bo‘lib o‘tadigan BMT Bosh
Assambleyasining 72-sessiyasida qabul qilish tashabbus Prezident Shavkat
Mirziyoyev tomonidan ilgari surilgan edi. O‘zbekiston tomonidan taklif etilgan
rezolyutsiyaning asosiy maqgsadi “hammaning ta’lim olish imkoniyatini ta’minlash,

4 https://en.wikipedia.org/wiki/Freedom of religion in Kazakhstan
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savodsizlik va jaholatga barham berish”dir. Hujjat, shuningdek, “bag‘rikenglik va
o‘zaro hurmatni rivojlantirish, diniy erkinlikni ta’minlash, dindorlarning huquqlarini
himoya qilish va ularga nisbatan kamsitishning oldini olishga” qaratilgan. Ushbu
rezolyutsiya nafagat BMTga a’zo barcha davlatlar tomonidan bir ovozdan qo‘llab-
guvvatlandi, balki 50 dan ortiq davlat hammuallifligida gabul qgilindi. Hammualliflar
orasida Ozarbayjon, Jazoir, Bahrayn, Belarus, Gana, Misr, Hindiston, Qozog‘iston,
Kanada, Qatar, Qirg‘iziston, Livan, Marokash, BAA, Ummon, Pokiston, Koreya
Respublikasi, Rossiya, Saudiya Arabistoni, Singapur, Sudan bor, Tojikiston, Tailand,
Tunis, Turkmaniston, Filippin, Y aponiya va boshga mamlakatlar bor.

Xulosa o‘rnida shuni ta’kidlash mumkinki, bugungi kunda mamlakatlarda
tinchlik, osoyishtalik beg‘ubor osmon, munavvar kunlarning gard gimmati, ahamiyati
har gachongidan ham ortib ketdi. Ana shu tinchlik, osoyishlatik omili bo‘lgan diniy
bag‘rikenglik tamoyillarini yanada mustahkamlash va rivojlantirishga Qozog‘iston
Respublikasida alohida e’tibor garatib kelinmoqda. Mamlakatda xilma—xil diniy
e‘tiqodga ega bo‘lgan kishilarning bir zaminda buyuk g‘oya va sof niyatlar yo‘lida
xamkor va hamjixat bo'lib yashashligi bag‘rikenglikning yorqin namunasidir. Diniy
soha vakillari oz faoliyatlarini din va davlat munosabatlaridagi asosly jihat — dinning
siyosatga aralashmasligi, har qanday din, birinchi o‘rinda, ma’naviy-axloqiy jihatlarni
o‘z ichiga olishi haqidagi tamoyilga tayangan holda amalga oshirishlari magsadga
muvofiqdir. Davlat turli dinlarga e’tiqod qiluvchi va ularga e’tigod qilmaydigan
fuqarolar, har xil e’tiqodlarga mansub dinty, tashkilotlar o‘rtasida o‘zaro murosa va
hurmat o‘rnatilishiga ko‘maklashadi va eksteremizm asosida dinily munosabatlarni
keskinlashtirilishiga, turli konfessiyalar o‘rtasida adovatni avj oldirishga garatilgan
xatti-harakatlarga yo‘l qo‘ymaydi. Muayyan dinga e’tiqod qiluvchilarni boshqasiga
kiritishga garatilgan prozelitizm va missionerlik faoliyati gonunan man etiladi.
Rivojlangan demokratik yo‘ldan ketayotgan davlatlarning hozirgi zamonda dinga
munosabati asosan vijdon erkinligini ta’minlash va diniy bag‘rikenglikka asoslangan.
Uni qaysi din bo‘lishidan qat’iy nazar, davlatdan, uning siyosatidan ajratish mumkin,
ammo jamiyatdan ajratib bo‘lmaydi. Aksincha, diniy munosabatlar jamiyat a’zolari
o‘rtasida axloqiy munosabatlarni shakllantiradi, aholini ma’lum maqsad ortida
birlashtirishga ko‘maklashadi, ezgulikka chorlaydi, tinchlik va barqarorlikni
ta’minlash, tenglikka erishish hamda taraqqiyot uchun xizmat qilishga chorlaydi.
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EXPLORING THE ROLE OF PRAGMATICSIN
CROSS-CULTURAL COMMUNICATION

Abdullaeva Gulkhayo Ulugbekovna
Uzbekistan State World Languages University, Tashkent
gulhayo.abdullayeva.28@gmail.com

Abstract

In today's globalized world, effective communication across cultures has become
more significant than ever. This paper investigates features of pragmatics, a branch of
sociolinguistics that explores how context shapes the meaning of language, in
particular, in cross-cultural communications. Besides, thisarticle explores how cultural
norms and values impact pragmatic conventions, starting with an overview of
pragmatics and its key concepts. Through analysis of cultural differencesin politeness
strategies, indirectness, and speech rituals, it becomes obvious that misunderstandings
frequently occur in intercultural communication because of differing pragmatic norms.
Nevertheless, some approaches are also offered to navigate these challenges,
emphasizing the significance of awareness and sensitivity to pragmatic differences.
Readers gain insight into the practical applications of understanding pragmatics in
diverse contexts. Finally, future directionsfor research in cross-cultural pragmatics are
also highlighted.

Key words. language, cross-cultural communication, sociolinguistics,
pragmatics.

I ntroduction
To begin with, pragmatics is the study of the use of language in a social context
whereas sociolinguisticsis the study of social and cultural effects on language. Bruner
(1984) described the pragmatics of language as, “in Geertz's metaphor, a culture is
rather like an ambiguous text that is constantly in need of explication through the joint
negotiation of its meanings with others. And at that, the meanings negotiated may
change with a change in context. According to Wardhaugh & Fuller (2015), thereisa
huge difference between pragmatics and semantics as both fields are closely connected
to the meaning of words. They noted that pragmatics studies the meaning of utterances
in context while semantics deals with the study of meaning as part of the language
system.
M ethodology
ragmatics is the study of the use of language in a social context while
sociolinguistics is the study of social and cultural effects on language. Bruner (1984)
described the pragmatics of language as, “in Geertz's metaphor, a culture is rather like
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an ambiguoustext that is constantly in need of explication through the joint negotiation
of its meanings with others.

It is crucially important to understand the importance of pragmatics in our daily
communications so asto avoid cultural misunderstandings. For example, key concepts
of pragmatics, such as speech acts, gender, and politeness play an important role in
effective communication with one another. Speech Act Theory was developed by J.L.
Austin and later expanded upon by John Searle. This theory claims that when people
communicate, they are not only describing the world but also involved in social acts,
including praising, criticizing, congratulating, and apologizing (Austin, 1962; Searle,
1969). Different cultures have a variety of ways to perform these acts meaning that it
IS necessary to obtain a deep knowledge of the ways of those speech acts are
performed. There are a number of types of speech acts, including:

1. Assertives. These speech acts serve to show a state of affairs. For
example, saying "The Sun is shining" is an assertive speech act.
2. Directives. they serve to get the listener to do something. For example,

commands, requests, and suggestions ask the other listener to do something. For
instance, "Switch the lights on, please” is a directive speech act.

3. Expressives. this type of speech acts help to express the speaker's
attitudes or emotions. Apologies, thanks, congratulations, and condolences are bright
examples of this. “I am grateful for your help” expresses the speaker’s thankfulness.

4, Commissives: they involve the speaker committing to a future course of
action. Promises, pledges, and vows are examples of commissive speech acts.

5. Declar ations: they bring about a change in the external world ssimply by
being uttered. "l now pronounce you husband and wif€" in a wedding ceremony is a
declaration.

Understanding speech actsis crucial for interpreting the intended meaning behind
utterances and for effectively communicating intentions.

Politeness Theory, on the other hand, was proposed by Penelope Brown and
Stephen Levinson. It examines the ways how people manage interpersonal
relationships through language (Brown & Levinson, 1987). The theory shows the
differences between positive politeness (strategies to show friendly attitude and
solidarity), and negative politeness (strategies to avoid imposition and maintain
autonomy). Politeness strategies may be different across cultures, with some cultures
putting greater emphasis on maintaining social harmony and saving face (Brown &
Levinson, 1987). In the context of cross-cultural communication, understanding
politeness strategies is essential for navigating cultural differences and avoiding
unintended offense. By examining how politeness is expressed and interpreted in
different cultural contexts, researchers can shed light on the pragmatic principles
underlying cross-cultural communication (Brown & Levinson, 1987).
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Findings

There are a number of strategies to develop pragmatic skills in communication.
Firstly, stimulation activities such as role-playing can help individuals to practice
different social scenarios. This basically helps them to understand appropriate
responses and behaviors in various contexts. Another way would be practicing real-life
settings. Learners may be encouraged to practice in natural settings, such as family
gatherings, schools, or work environments. Group activities and social skills groups
can be another way. For example, participating in group activities that require
communication and collaboration can develop pragmatic skills.

Conclusion

In conclusion, language is one of the most important and influential features for
any culture or society. Usually, countries have their own languages, and they are used
differently in various situations. It is essential to gain insights into how to use the
language correctly in different contexts considering different factors such as age,
gender, education and ethnicity. Learning effective communications skills,
particularly, pragmatic skills play a significant role in avoiding cultural
misunderstandings among people. In most cases, other language skills are more
prioritized over pragmatic skills which results in inappropriate use of language. In
order to effectively deal with this situation, above-mentioned strategies would be
helpful.
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Hanomunanue! — OO0pazoBaHue HayKa 1 MHHOBAIUOHHBIE Uieu B mupe | Asmopoi

Hecym nepCcoOHRAJIbHYIO O0OmeenCmeerHoCnb 34 npasullibHOCNlb uud)p U OAHHBIX 8
cmamvAax U NiadHax 361H}Zmu1/7, BKJIIOYEHHbIX 6 MMpOGOlj Hayquo—MemoduquKuu”

HCYPHA, U 30 NPABUTIbHOCHIb npueeOeHHblx yumam.

I'naBHBIN peaakTop:
CeménoB Biuagumup JIbBoBHY

IMomomHUK peaakTopa:
Ao0apypaxmanoB boOypaxon

IHoaroroBuTre/ib K My0JIuKaluM:
XanmukoB Toxupaxon lHlaBkaT:koHOBHY

— OOGpa3oBanue HayKa U MHHOBAIMOHHBIC UJIEU B MUPE BCEMUPHBIA HAYyIHO-

MeToauYecKuil xxypHai, 2024-t.
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